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3GUIDA AL LAVAGGIO

Vaschetta detersivo:
1   Prelavaggio
 Ammorbidente
2   Lavaggio    

Pannello comandi:
A Display LCD
B Pulsante partenza ritardata
C Pulsante centrifuga
D Pulsante prelavaggio/autoclean 

E  Pulsante turbo
F Pulsante skin care
G Pulsante dry
H Pulsante start
I Manopola selettore programmi

IT

LAVARE IN MODO CORRETTO

Prima di mettere in funzione la lavabiancheria assicurarsi che l�installazione sia stata eseguita 
correttamente come riportato nel libretto di istruzioni. 
Utilizzo quotidiano
1. Prima di inserire i capi nella lavabiancheria vuotare le tasche da oggetti duri e appuntiti (chiodi, 

viti, monete, spille, sassi) che potrebbero danneggiare la macchina e gli indumenti.
2.  Per migliorare le performance di lavaggio introdurre la biancheria distesa senza comprimerla 

evitando di sovraccaricare la macchina. Un carico intero di tessuti particolarmente assorbenti, ad 
esempio accappatoi ed asciugamani di spugna, può sbilanciare la macchina durante la fase di 
centrifuga. Il sistema automatico di bilanciamento del carico dispone il bucato nella maniera piø 
omogenea possibile ed imposta l�ottimale velocità di centrifuga per ridurre al minimo l�eventuale 
presenza di vibrazioni. 

3.  Chiudere l�oblò accertandosi che tra lo sportello e la guarnizione non rimangano chiusi degli 
indumenti. 

4.  Dosare la giusta quantità di detersivo nell�apposita vaschetta 2. Inserire la paratia in dotazione nel 
caso in cui si utilizzino detersivi liquidi. Se si desidera attivare l�opzione prelavaggio aggiungere 
il detergente nella vaschetta 1. Per l�ammorbidente adoperare la vaschetta contraddistinta 
dall�apposito simbolo      . Dopo aver versato il detergente richiudere delicatamente il cassetto.

5.  Selezionare il programma di lavaggio adatto alla tipologia di tessuti tramite la manopola I seguendo 
le indicazioni riportate nella tabella programmi. Il display LCD visualizzerà la durata del programma 
scelto con il massimo carico. Il tempo residuo potrebbe variare nel corso del ciclo di lavaggio in 
funzione del carico inserito. La scritta end compare sul display a � ne ciclo. 

6.  Premendo il tasto C Ł possibile impostare una velocità di centrifuga differente da quella proposta 
dal programma selezionato. Il tasto B consente di posticipare l�avvio del ciclo di lavaggio � no a un 
massimo di 16 ore. Entrambi i valori vengono visualizzati sul display LCD. 

7.  Tramite i pulsanti D, E, F e G Ł possibile selezionare le funzioni supplementari. Le opzioni scelte 
vengono visualizzate sul display LCD. La durata del ciclo di lavaggio varia in funzione delle opzioni 
attivate. 

8.  Premere il pulsante start H per avviare il ciclo di lavaggio. Sul display verrà visualizzata la durata 
del ciclo con carico massimo. Il sistema easy logic aggiornerà il tempo residuo durante il ciclo in 
base al reale carico inserito. 

9.  La � ne del ciclo di lavaggio Ł segnalata sul display con la scritta end. Riportare la manopola I in 
posizione di stop ed aprire l�oblò per prelevare tutto il bucato. 

10.  In qualsiasi momento Ł possibile annullare il programma riportando la manopola I in posizione di 
stop.
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PANNELLO COMANDI

SKIN CARE: Premendo il pulsante F si attiva la funzione skin care, che effettua un 
risciacquo aggiuntivo. L�opzione Ł raccomandata per pelli particolarmente sensibili 
agli enzimi contenuti nei detergenti.

IT

PARTENZA RITARDATA: Questa funzione permette di posticipare la partenza del 
ciclo di lavaggio � no ad un massimo di 16 ore. Premere ripetutamente il pulsante B 
� n quando sul display non verrà visualizzato il ritardo di partenza desiderato. L�icona 
h lampeggerà sul display � no all�avvio del ciclo di lavaggio. 

PRELAVAGGIO: Per effettuare il prelavaggio premere il pulsante D ed aggiungere il 
detersivo nell�apposita vaschetta 1. La lavabiancheria effettua un prelavaggio a 40°C 
max. Il prelavaggio Ł indicato nel caso di indumenti sporchi di polvere, terra, sabbia 
o in presenza di macchie particolarmente resistenti. Vedere la tabella programmi 
per ulteriori informazioni.

DISPLAY LCD: L�ampio display LCD garantisce un utilizzo veloce ed intuitivo della 
lavabiancheria. Sul display vengono visualizzate le opzioni di lavaggio attivate, 
l�eventuale partenza ritardata,la durata dell�asciugatura, la velocità di centrifuga 
selezionata e il tempo residuo alla � ne del ciclo. La scritta end avverte dell�avvenuto 
sblocco dell�oblò.

Autoclean

TURBO: Premere il pulsante E turbo per ridurre il tempo di lavaggio. I parametri 
di funzionamento vengono regolati automaticamente per garantire l�ef� cacia di 
lavaggio e per consentire un risparmio di tempo. Vedere la tabella programmi per 
ulteriori informazioni.

CENTRIFUGA REGOLABILE: Premendo il pulsante C la velocità di centrifuga può 
essere regolata in funzione del programma di lavaggio scelto e della tipologia di 
tessuti. Sul display LCD verrà mostrato il valore di velocità selezionato. Per escludere 
la centrifuga a � ne ciclo selezionare il valore �00�.

N.B.: La velocità massima di centrifuga varia in funzione del modello. La velocità 
abbinata ad ogni programma Ł quella consigliata.

Controllo antisbilanciamento del carico in centrifuga:
Questa lavatrice Ł dotata di uno speciale sistema di controllo elettronico per il corretto bilanciamento 
del carico. Il sistema, prima di ogni centrifuga, fa in modo che i panni si dispongano nel cestello, 
nel modo piø uniforme possibile. In caso di distribuzione irregolare della biancheria, per motivi di 
sicurezza, la velocità di centrifugazione � nale verrà ridotta e in casi di alto sbilanciamento del carico, 
non verrà effettuata.
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PANNELLO COMANDI
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EASY LOGIC: Il sistema EASY LOGIC regola automaticamente il tempo di lavaggio, i consumi di acqua 
e di energia in base alla reale quantità di biancheria caricata nella macchina. La funzione 1/2 carico Ł 
super� ua perchŁ il sistema EASY LOGIC imposta automaticamente i parametri di lavaggio.

DRY: Attivando l�opzione dry la biancheria a � ne lavaggio viene asciugata con un 
vortice d�aria calda. Premendo ripetutamente il pulsante G si seleziona la durata 
dell�asciugatura in base alla quantità di biancheria caricata, al tipo di tessuto e al 
grado d�umidità che si desidera mantenere. Con questa opzione attiva non Ł possibile 
escludere la centrifuga e inserire nel cestello dispenser per detersivi che durante 
l�asciugatura potrebbero sciogliersi, danneggiando biancheria e lavatrice.

START: Durante la fase di selezione dei programmi e delle opzioni di lavaggio il LED 
start resta spento.  Per confermare le scelte ed avviare il ciclo di lavaggio premere 
il pulsante H. Il LED si accende.

AUTOCLEAN: Effettuare spesso lavaggi a basse temperature può favorire la formazione di muffe e 
cattivi odori all�interno della lavabiancheria. La funzione AUTOCLEAN pulisce a fondo la macchina 
con uno speciale ciclo a 90°C.

AUTOCLEAN suggerisce automaticamente, attraverso il lampeggio della sigla         sul display, di 
avviare il programma di pulizia dopo un determinato numero di lavaggi, se nel periodo considerato 
non sono stati eseguiti cicli ad alte temperature.

Togliere tutto il bucato all�interno del cestello, posizionare la manopola I sul simbolo Autoclean, 
premere il pulsante start H per avviare il ciclo.

E� possibile effettuare il programma AUTOCLEAN ogni qualvolta lo si desidera o quando le condizioni 
lo richiedono. Vuotare il cestello della lavabiancheria e richiudere l�oblò. Posizionare la manopola 
I sul simbolo Autoclean, tenere premuto il pulsante   � nchŁ non comparirà sul display la sigla            
.      . Premere H start per avviare il ciclo AUTOCLEAN.

CARATTERISTICHE TECNICHE

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0Carico massimo

kg. 5,0
kg. 3,5

da stirare            140’ - 150’
da stirare              90’ - 110’

da riporre            160’ - 180’
da riporre            120’ - 140’

TEMPI CONSIGLIATI PER L’ASCIUGATURA
Tessuti resistenti
Tessuti delicati Carico massimo (kg) 3,5

Carico massimo (kg) 5,0

I tempi in tabella sono prettamente indicativi, la tipologia dei tessuti, la velocità di centrifuga e il carico 
possono far variare in maniera signi� cativa i tempi di asciugatura
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Programmi Tipologia di bucato Opzioni

Massima 
velocità di 
centrifuga
(giri/min)

TemperaturaSimbolo

Bianchi in lino e cotone molto sporchi, con macchie anche di natura 
organica.
Bianchi e colorati resistenti in lino e cotone.
Programma di riferimento in accordo con la norma EN60456 
Lo speciale programma jeans, effettua un lavaggio delicato a 40°C 
che si prende cura di tutte le fibre in denim e allo stesso tempo ne 
previene lo scolorimento rispettando i colori. I vestiti in tessuto 
denim delavé rimarranno sempre come nuovi.
Il programma shirts riduce il tempo dedicato alle operazioni di stiro. 
La temperatura, il livello dell'acqua, l'intensità di lavaggio e la velocità 
di centrifuga vengono regolate elettronicamente per diminuire la 
formazione di pieghe e facilitare la stiratura di bluse e camicie.

Il programma hygienic assicura la rimozione di germi e batteri 
presenti nella biancheria. Il programma  è certificato dall'ente tedesco  
VDE (Verband Deutscher Elektrotechniker)  e garantisce la massima 
igiene per i tessuti bianchi, colorati e fibre sintetiche.

Lo speciale programma EcoA assicura i migliori risultati in classe 
A di efficacia di lavaggio, a soli 40°C, con il massimo risparmio di 
energia elettrica. Programma di riferimento per associazioni 
consumatori.

Il programma lana è ideale per il lavaggio dei capi delicati che 
riportano in etichetta la dicitura "lavabile in lavatrice". Garantisce la 
cura dei colori e la consistenza originale degli indumenti nel tempo. 
Il programma è testato e certificato da Woolmark Company, società 
australiana che tramite rigorosi controlli e test assicura la qualità 
della pura lana vergine.
I capi delicati richiedono una cura particolare e normalmente si 
lavano a mano. Lo specifico lavaggio a mano ti assicura la massima 
delicatezza nel trattamento degli indumenti. 
Il programma coloured permette di lavare insieme capi di diverso 
colore; si possono lavare in tutta sicurezza biancheria chiara e scura 
senza correre alcun rischio di scolorimenti.
Il programma sport è pensato per gli indumenti sportivi e casual. Il 
ciclo di lavaggio a 40°C mantiene intatta la forma dei tessuti e 
l'elasticità delle moderne fibre sintetiche. Ideale per lavare velocemente 
capi che non necessitano di stiratura.

Il ciclo di lavaggio express 20' è adatto per rinfrescare, in soli 20 
minuti, la biancheria leggermente sporca. Express 20' ti permette di 
risparmiare tempo prezioso effettuando un ciclo di lavaggio a 35°C.

Lo speciale programma mix consente di lavare insieme tessuti di 
diversa natura (cotone, sintetici, misti) con un risultato perfetto.

Il programma risciacqui è utile per risciacquare biancheria lavata a 
mano o rinfrescare indumenti riposti per lungo tempo. 

La velocità della centrifuga è regolabile per adattarsi a tutti i tipi di 
tessuti.

9.0

9.0

Carico massimo 
in funzione del 
modello e del
programma 
scelto (kg)

T

T

T

T

T

T

Il programma Dry permette di asciugare la biancheria già lavata che necessita 
della sola asciugatura; utile anche per togliere umidità negl'indumenti da 
riporre per lungo tempo. Se la biancheria è molto bagnata per risparmiare 
tempo ed energia, effettuare un ciclo di centrifuga prima dell'asciugatura.

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0

TABELLA PROGRAMMI

IT
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WASHING INSTRUCTIONS 

Detergent dispenser:
1  Prewash
 Softener
2  Wash    

Control panel: 
A LCD display
B  Delayed Start Button
C  Spin button
D  Prewash/Autoclean button

E Turbo button
F Skin Care Button 
G  Dry Button 
H Start button
I Programme selector knob

GB

CORRECT WASHING PROCEDURE

Before using the washing machine, make sure that it has been installed correctly as reported 
in the instruction book. 

Daily use

1.  Before placing the washing in the washing machine, make sure that there are no hard pointed 
objects in the pockets (nails, screws, coins, pins, stones, etc.) as these can damage both the 
clothing and the applianace.

2.   To improve the performance of the wash, place the washing loosely in the drum without compress-
ing it. Do not overload the machine. A full load of particularly absorbent material such as bathrobes 
and towelling can unbalance the washing machine during the spin phase.

 The automatic load-balancing system distributes the washing as evenly as possible and automati-
cally sets the best spin speed to reduce vibrations to a minimum.

3.   Close the door, making sure that no washing has become trapped between the door and the gasket.

4.   Place the correct amount of detergent in the appropriate dispenser 2. When using a liquid detergent, 
insert the partition supplied. If the Prewash function is required, add detergent to compartment 1. 
Add softener to the compartment marked with the symbol         . After adding the detergent, gently 
close the detergent drawer.

5.   Use knob I to select a wash programme suitable for the type of fabric, following the instructions 
reported in the Programme Table. The LCD will display the duration of the selected programme 
and the maximum load. The remaining time may vary during the course of the wash programme 
in accordance with the load in the drum. At the end of the cycle, the word End will appear on the 
display.

6.   The spin speed automatically selected by the programme can be changed by pressing button C. 
Button B is used to delay the start of the wash cycle by up to 16 hours. Both values appear on the 
LCD display.

7.   Buttons D, E, F and G are used to select the extra functions. The options selected appear on the 
LCD display. The duration of the wash cycle varies according to which options have been selected.

8.   To start the wash cycle, press the Start button H. The LCD will display the duration of the cycle 
and the maximum load. The Easy Logic system updates the remaining cycle time in accordance 
with the actual load in the drum.

9.   At the end of the wash cycle, the word End will appear on the display.  Place knob I in the Stop 
position and open the door to remove the washing.

10. The washing machine can be reset at any time by placing knob I in the Stop position.
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CONTROL PANEL

SKIN CARE: Pressing the button F activates the skin care function, which carries 
out an extra rinsing. The option is recommended for skins particularly sensitive to 
the enzymes contained in detergents.

GB

DELAYED START: This function allows the start of the wash cycle to be delayed by 
up to 16 hours. Press button B repeatedly until the required delay time appears on 
the display. Icon h will � ash on the display until the wash cycle starts.

PRE-WASH: To carry out a prewash, press button D and add detergent to the ap-
propriate compartment 1. The washing machine will carry out a prewash at 40°C max. 
A Prewash is recommended for items soiled with dust, soil, sand or with particularly 
resistant stains. See the Programme Table for further information.

LCD DISPLAY: The large LCD display makes the washing machine intuitive and 
simple to use. The display shows the enabled wash functions, the Delayed Start if 
activated, the selected spin speed and the time remaining until the end of the cycle. 
The word End informs that the door has been unlocked.

Autoclean

TURBO: To reduce the wash time, press the Turbo button (E). The operating param-
eters are automatically regulated to ensure an effective wash and to save time. See 
the Programme Table for further information.

ADJUSTABLE SPIN: Button C can be pressed to change the spin speed in line with 
the wash programme selected and the type of fabrics. The selected spin speed will 
appear on the LCD display. To disable the end of cycle spin, select value �00�.

N.B.: The maximum spin speed varies according to the model. The spin speed selected 
by the programme is that recommended.

Load imbalance check during spinning:
This washing machine is � tted with a special electronic load balancing control system. Before each 
spin, the system makes sure that the clothes are distributed as uniformly as possible in the drum. If 
the washing is not distributed uniformly, the � nal spin speed is reduced for safety reasons, while if 
the load is drastically out of balance, the spin is not effected.
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CONTROL PANEL
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EASY LOGIC: The EASY LOGIC system automatically regulates the wash time and water and power 
consumption according to the actual amount of washing placed in the drum. The ‰ load function is 
therefore redundant in that the EASY LOGIC system automatically sets the wash parameters.

DRY: When the dry option is selected, the washing will be dried by a current of hot 
air at the end of the wash phase. The duration of the drying phase is selected by 
repeatedly pressing button G. The time depends on the amount of washing loaded, 
the type of fabric and the degree of dampness to retain.
When this option is enabled, the no-spin function is disabled. At the same time, the 
detergent dispenser must not be placed in the drum as it could melt during the drying 
phase and damage both the washing and the washing machine.

START: During the phase for selecting programs and washing options, the start LED 
stays off. To con� rm the selections and start the wash cycle, press �Start� button H. 
The LED will light up.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

Width (cm)

Height (cm)

Depth (cm)

MODEL:

Dimensions

Max. spin speed (rpm)

Water pressure
Electrical connection see rating plate

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

           140’ - 150’
            90’ - 110’

          160’ - 180’
          120’ - 140’   

   

Max. load 

iron dry dry 
iron dry dry 

RECOMMENDED DRYING TIMES
Resistant fabrics
Delicate fabrics

Max. load   (kg) 5,0

Max. load   (kg) 3,5

The drying times indicated in the table are purely indicative and may vary substantially according to the 
type of fabric, the spin speed and the amount of washing loaded.

AUTOCLEAN: Frequent washes at low temperatures can lead to the formation of mould and create 
bad smells inside the washing machine. The AUTOCLEAN function thoroughly cleans the washing 
machine by means of a special 90°C cycle.
AUTOCLEAN will automatically suggest starting the cleaning programme after a certain number of 
washes, if no hot washes have been carried out during this time. This it does by means of a � ashing 

  on the display.
Remove all the washing from the drum, place knob I in position Autoclean, and press Start button 
H to start the cycle.
The AUTOCLEAN programme can be effected at any time or when circumstances require it. Remove 
the washing in the drum and close the door.  Place knob I in position Autoclean, keeping button  

   pressed until    appears on the display. To start the AUTOCLEAN cycle, press the Start 
button H 
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9.0
T

T

T

T

T

T

The Dry programme is useful for items that have already been washed and 
which need to be dried only. This function is also useful for removing dampness 
from items that need to be stored for any length of time. If the washing is very 
wet, run a spin cycle before drying in order to save time and energy.

Programmes Type of washing Options

Max. spin 
speed 
(rpm)

TemperatureSymbol

Heavily soiled white linen and cotton fabrics with organic stains.

Resistant white and coloured fabrics in linen and cotton.
Reference programme according to standard EN 60456.

The special Jeans programme carries out a delicate wash at 40°C, 
which looks after the Denim fibres and at the same time prevents 
discolouring. Clothing in faded Denim fabrics will remain as-new.

The Shirts programme reduces the ironing times. The temperature, 
water level, wash intensity and spin speed are electronically regulated 
to reduce creasing and make blouse and shirt ironing easier.

The Hygienic programme will remove germs and bacteria from the 
washing. The programme has been certified by the German VDE 
(Verband Deutscher Elektrotechniker) and guarantees maximum 
hygiene for whites, coloureds and synthetic fibres.

The special EcoA programme guarantees the best possible results 
of a Class A wash efficiency at only 40°C, with maximum energy 
saving. Reference programme for Consumer Associations.

The Wool programme is ideal for washing particularly delicate items 
labelled as being “machine washable”. The programme looks after 
the colours and retains the original texture of the items over time. 
The programme has been tested and certified by the Woolmark 
Company, an Australian company that guarantees the quality of pure 
virgin wool through rigorous controls and tests.
Delicate items require extra care and are normally washed by 
hand. The Hand Wash function treats the wash items with utmost 
delicacy.

The Coloured programme allows mixed light and dark colours to be 
safely washed without any risk of discolouring.

The Sport programme has been designed for sports and casual wear. 
The 40°C wash cycle keeps the form of the fabrics and the elasticity 
of modern synthetic fibres intact. Ideal for quickly washing clothes 
that do not need ironing.

The Express Wash 20' programme is suitable for refreshing lightly 
soiled items in only 20 minutes. Express 20' means saving precious 
time by performing a wash cycle at 35°C.

The special Mix programme allows different fabrics (cotton, 
synthetics, mixed) to be washed together with perfect results.

The Rinse programme is useful for rinsing hand-washed items or 
for refreshing items that have not been used for a long time.

The spin speed can be regulated for all types of fabrics.

Maximum load 
depending on the 

model and the 
selected 
program

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0

PROGRAMME TABLE

GB
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WASCHANLEITUNG

Waschmittelfach:
1   Vorwäsche
     Weichspüler
2  Hauptwäsche
    

Bedienfeld:
A LCD Display 
B Taste für Startverzögerung
C  Schleuder-Taste
D  Taste für Vorwäsche/Autoclean

E  Turbo-Taste
F  Taste Skin Care 
G Taste Dry 
H  Start-Taste
I  Programmwähler

DE

RICHTIGES WASCHEN

Vor Inbetriebsetzung der Waschmaschine muss sichergestellt werden, dass die Installation 
korrekt und entsprechend der Gebrauchsanweisung erfolgt ist. 
Täglicher Gebrauch
1.  Vor dem Einfüllen in die Waschmaschine die Taschen der Kleidungsstücke leeren, weil harte und 

spitze Gegenstände (Nägel, Schrauben, Münzen, Nadeln, Steine) die Maschine und die Wäsche 
beschädigen könnten.

2.  Für beste Waschergebnisse die Wäsche locker in die Trommel einlegen, und die Maschine auf keinen 
Fall überladen. Bei nur aus stark absorbierenden Stoffen, wie Bademäntel und Handtücher aus Frottee, 
bestehender Füllung, kann während des Schleuderns in der Maschine eine Unwucht entstehen.

 Das automatische Ausgleichssystem der Füllung verteilt die Wäsche so gleichmäßig wie möglich und 
stellt die optimale Schleuderdrehzahl ein, so dass eventuelle Vibrationen weitgehend vermindert werden.

3.   Das Einfüllfenster schließen und dabei darauf achten, dass zwischen Fenster und Dichtung keine 
Wäschestücke eingeklemmt sind.

4.   Eine angemessene Menge Waschmittel in das Einspülfach 2 einfüllen. Soll Flüssigwaschmittel 
verwendet werden, muss die mitgelieferte Trennwand eingesetzt werden. Soll Vorgewaschen 
werden, muss Waschmittel in das Einspülfach 1 eingefüllt werden. Der Weichspüler kommt in das 
Fach mit dem Symbol       . Nach dem Einfüllen des Waschmittels das Fach vorsichtig schließen.

5.   Auf Grundlage der Anweisungen der Programm-Tabelle mit dem Programmwähler I das für die 
jeweilige Wäsche geeignete Waschprogramm selektieren. Am LCD Display erscheint die Dauer des 
Programms bei maximaler Füllung. Die Restzeit kann je nach Füllung während des Waschgangs 
variieren. Am Ende des Waschgangs erscheint  am Display die Aufschrift End.

6.   Mit der Taste C kann eine andere Schleuderdrehzahl eingestellt werden, als die vom selektierten 
Programm vorgeschlagene. Mit der Taste B kann der Start des Waschgangs um bis zu 16 Stunden 
verzögert werden. Beide Werte werden am LCD Display angezeigt.

7.   Mit den Tasten D, E, F und G können zusätzliche Funktionen selektiert werden. Die gewählten 
Optionen werden am LCD Display angezeigt. Die Dauer des Waschgangs variiert je nach den 
aktivierten Optionen.

8.   Die Start-Taste H drücken, um den Waschgang anlaufen zu lassen. Am Display wird die Dauer des 
Waschgangs bei maximaler Füllung angezeigt. Das System Easy Logic aktualisiert die Restzeit 
während des Waschgangs je nach der realen Trommelfüllung.

9.   Das Ende des Waschgangs wird am Display mit der Aufschrift End abgezeigt, während die LED. 
Den Programmwähler I auf Stopp stellen, das Einfüllfenster öffnen und die Wäsche herausnehmen.

10. Die Waschmaschine kann zu jedem Zeitpunkt zurückgesetzt werden, indem der Programmwähler 
I auf Stopp gestellt wird.



12

SM2716

BEDIENFELD

SKIN CARE: Durch Drücken der Taste F wird die Funktion Skin Care aktiviert, bei 
der ein zusätzlicher Spülgang ausgeführt wird. bei der ein zusätzlicher Spülgang 
ausgeführt wird. Diese Option emp� ehlt sich für Personen deren Haut  besonders 
gegen die in Waschmitteln enthaltenen Enzyme emp� ndlich ist.

DE

STARTVERZÖGERUNG: Mit dieser Taste kann der Start des Waschgangs um bis 
maximal 16 Stunden verzögert werden. Die Taste B mehrmals drücken, bis am Display 
die gewünschte Verzögerungszeit sichtbar wird. Das Symbol h blinkt am Display, bis 
der Waschgang angelaufen ist.

VORW˜SCHE: Für die Vorwäsche die Taste D drücken und Waschmittel in das 
Einspülfach 1 füllen. Die Waschmaschine führt eine Vorwäsche bei max. 40°C durch. 
Die Vorwäsche emp� ehlt sich bei stark mit Staub, Erde, Sand verschmutzter oder 
� eckiger Wäsche. Für weitere Informationen siehe Programm-Tabelle.

LCD DISPLAY: Das  große  LCD Display gewährleistet den problemlosen, intuitiven 
Gebrauch der Waschmaschine. Am Display werden die aktivierten Waschgang-
Optionen, der eventuelle verzögerte Start, die gewählte Schleuderdrehzahl und die 
Restzeit bis zum Ende des Waschgangs angezeigt. Die Aufschrift End erinnert daran, 
dass das Einfüllfenster entriegelt ist.

Autoclean

TURBO: Die Taste für TURBO E drücken, um die Dauer des Waschgangs abzu-
kürzen. Damit die Waschwirkung gewährleistet und Zeit eingespart wird, werden 
die Betriebsparameter automatisch reguliert. Für weitere Informationen siehe 
Programm-Tabelle.

EINGABE DER SCHLEUDERDREHZAHL: Mit der Taste C kann die Schleuderdreh-
zahl je nach gewähltem Waschprogramm und Art der Wäsche reguliert werden. Am 
LCD Display wird die gewählte Drehzahl angezeigt. Um das Schleudern am Ende 
eines Waschgangs auszuschließen, den Wert �00� selektieren.

NB: Die maximale Schleuderdrehzahl hängt vom Modell ab. Die den einzelnen Pro-
grammen zugeordnete Schleuderdrehzahl ist der empfohlene Wert.

Unwuchtkontrollsystem der Schleuderfüllung:
Diese Waschmaschine ist mit einem speziellen elektronischen Kontrollsystem ausgestattet, welches 
die Wäsche optimal in der Trommel verteilt. Dieses System sorgt vor jedem Schleudergang dafür, 
dass die Wäsche so gleichmäßig wie möglich in der Trommel verteilt wird. Falls die Wäsche unre-
gelmäßig verteilt ist, wird die Geschwindigkeit des letzten Schleudergangs aus Sicherheitsgründen 
vermindert, und bei starker Unwucht ganz ausgelassen.
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EASY LOGIC: Das System EASY LOGIC passt die Waschdauer, sowie den Wasser- und Stromver-
brauch automatisch der jeweils in die Maschine eingefüllten Wäschemenge an. Die Funktion Halbe Fül-
lung ist hier über� üssig, weil das System EASY LOGIC die Betriebsparameter automatisch einstellt.

DRY: Bei Aktivieren der Option dry wird die Wäsche nach dem Waschgang mit 
einem Warmluftstrom getrocknet. Mit wiederholtem Drücken der Taste G wird die 
Dauer des Trockengangs entsprechend der Wäschemenge, der Gewebeart und der 
gewünschten Restfeuchtigkeit eingestellt.
Wenn diese Option aktiv ist, kann die Schleuder nicht ausgeschlossen werden und 
es dürfen keine Waschmitteldispenser in die Trommel eingelegt werden, weil diese 
schmelzen und Wäsche und Waschmaschine beschädigen könnten.

START: Während der Auswahl der Programme und der Waschoptionen bleibt die 
LED ausgeschaltet.  Um die Programmierung zu bestätigen und den Waschgang 
zu starten, die Taste H drücken. Die LED schaltet sich ein.

TECHNISCHE CHARAKTERISTIKEN

Breite (cm)

Höhe (cm)

Tiefe (cm)

Abmessungen

Max. Schleuderdrehzahl (U/min)

Wasserdruck
Elektroanschluss

MODELL:

siehe Typenschild 

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

Max. Füllung

bügelfertig schrankfertig
bügelfertig schrankfertig

EMPFOHLENE TROCKENZEITEN
Strapazierfähige Gewebe
Empfindliche Wäsche

Max. Füllung   (kg) 5,0

Max. Füllung   (kg) 3,5

Die Zeitangaben der Tabelle sind rein hinweisend und können je nach Gewebeart, Schleuderdrehzahl 
und  Füllung wesentlich variieren.

AUTOCLEAN:  Häu� ges Waschen bei niedrigen Temperaturen kann die Entstehung von Schim-
melpilzen und schlechten Gerüchen im Innern der Waschmaschine begünstigen. Mit der Funktion 
AUTOCLEAN wird die Maschine mit einem Sonderzyklus bei 90°C gründlich saniert.
AUTOCLEAN suggeriert mittels Blinken des Kennzeichens    am Display automatisch, dass nach 
einer bestimmten Zahl von Waschvorgängen bei niedrigen Temperaturen das Reinigungsprogramm 
durchgeführt werden muss.
Die Trommel vollkommen entleeren, den Programmwähler I auf das Symbol Autoclean, stellen und 
die Taste für Start H drücken, um den Waschgang zu starten.
Das Programm AUTOCLEAN kann jederzeit oder wenn die Umstände es erfordern, ausgeführt 
werden. Die Wäsche aus der Trommel nehmen und das Einfüllfenster wieder verschließen. Den 
Programmwähler I auf das Symbol Autoclean, stellen und die Taste   fgedrückt halten, bis 
am Display das Kennzeichen    erscheint. Die Taste für Start H drücken, um den Waschgang 
AUTOCLEAN anlaufen zu lassen.
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Mit dem Programm Dry kann bereits gewaschene Wäsche getrocknet 
werden. Das Programm ist auch nützlich, um Kleidungsstücken, die 
längere Zeit aufbewahrt werden sollen, die Feuchtigkeit zu entziehen. Um 
Zeit und Energie einzusparen, sollte sehr nasse Wäsche vor dem Trocken 
geschleudert werden.

Programme Wäschetyp Optionen

Max. 
Schleu-
derdreh-

zahl 
(U/min)

TemperaturSymbol

Stark verschmutzte Weißwäsche aus Leinen und Baumwolle, auch 
mit organischen Flecken. 

Strapazierfähige Weiß- und Buntwäsche aus Leinen und Baumwolle.
Bezugsprogramm in Übereinstimmung mit der Norm EN60456

Das Spezialprogramm für Jeans ist ein Schongang bei  40°C, der 
Denimstoffe pfleglich behandelt, Verwaschen vermeidet und die 
Farben erhält. Kleidungsstücke aus Denim Delavé bleiben immer 
wie neu.
Das Programm für Shirts erleichtert das Bügeln. Die Waschtemperatur, 
der Wasserstand, die Waschintensität und die Schleuderdrehzahl werden 
elektronisch reguliert, um dem Entstehen von Knitterfalten entgegenzuwirken 
und so das Bügeln von Blusen und Hemden zu erleichtern.

Das Programm Hygienic beseitigt zuverlässig in der Wäsche enthaltene 
Keime und Bakterien. Das Programm ist vom VDE (Verband Deutscher 
Elektrotechniker) zertifiziert und garantiert für die maximale Hygiene 
von Weißwäsche, Buntwäsche und synthetischen Wäschestücken.

Das Sonderprogramm EcoA gewährleistet beste Ergebnisse in der 
Waschwirkungsklasse A bei nur 40°C, was maximale Energieeinsparung 
bietet. Bezugsprogramm für die Verbraucherverbände.

Das Wollprogramm ist ideal zum Waschen empfindlicher Kleidungsstücke 
mit dem Pflegeetikett "Maschinenwaschbar". Es gewährleistet die schonende 
Behandlung der Farben und die lange Wahrung der ursprünglichen 
Beschaffenheit der Kleidungsstücke. Das Programm ist getestet und 
zertifiziert von der australischen Woolmark Company, welche mit rigorosen 
Kontrollen und Tests die Qualität reiner Schurwolle gewährleistet.
Empfindliche Wäschestücke müssen besonders schonend behandelt 
werden und werden normalerweise von Hand gewaschen. Die spezifische 
Handwäsche gewährleistet die schonende Behandlung der Wäsche. 
Das Programm Coloured ermöglicht das gemeinsame Waschen von verschieden 
farbigen Wäschestücken; helle und dunkle Teile können unter voller Sicherheit 
zusammen gewaschen werden, ohne Verfärbungen zu riskieren.
Das Programm Sport ist speziell für Sport- und Freizeitkleidung 
bestimmt. Der 40°C Waschgang erhält die Form der Stoffe und die 
Elastizität synthetischer Fasern. Ideal für die schnelle Wäsche von 
bügelfreien Wäschestücken.

Der Waschgang Express 20' eignet sich zum schnellen Auffrischen 
von leicht verschmutzter Wäsche in nur 20 Minuten. Express 20' 
wäscht bei 35°C und hilft kostbare Zeit einzusparen.

Mit dem speziellen Programm Mix können Stoffe verschiedener Art (Baumwolle, 
Synthetikgewebe, Mischgewebe) problemlos zusammen gewaschen werden.

Das Spülprogramm ist nützlich zum Spülen von Handwäsche oder 
zum Auffrischen von längere Zeit nicht benutzten Wäschestücken.

Die Schleuderdrehzahl ist verstellbar und kann allen Gewebearten 
angepasst werden.

Maximale Ladung 
im Verhältnis zum 
Modell und dem 

gewähltem 
Programm

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0

PROGRAMMTABELLE

DE
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GUIDE DE LAVAGE                                       

Bac à lessive :
1  PrØlavage
    Assouplissant
2  Lavage

Tableau des commandes 
A  Af� cheur à cristaux liquides
B  Touche DØpart diffØrØ
C  Touche Essorage
D  Touche PrØlavage/Autonettoyage

C Touche Turbo
F  Touche Peaux sensibles 
G Touche Repassage facile 
H Touche DØpart
I Manette de sØlection des programmes

FR

LAVER CORRECTEMENT

Avant de mettre la machine à laver en marche, s�assurer que l�installation a ØtØ correctement 
rØalisØe, conformØment au manuel d�instructions. 
Utilisation quotidienne
1.  Avant de placer le linge dans la machine à laver, retirer des poches les objets durs et pointus 

(clous, vis, piŁces de monnaie, Øpingles, cailloux) qui pourraient endommager la machine et les 
vŒtements ;

2.   Pour amØliorer les performances de lavage, introduire le linge dØpliØ sans le tasser en Øvitant de 
surcharger la machine. Une charge entiŁre de tissus particuliŁrement absorbants, par exemple des 
peignoirs et des serviettes Øponge, peut dØsØquilibrer la machine durant la phase d�essorage.

 Le systŁme automatique d�Øquilibrage de la charge rØpartit le linge de maniŁre optimale et 
programme la vitesse d�essorage la plus adØquate a� n de rØduire au minimum les Øventuelles 
vibrations ;

3.   Fermer le hublot en s�assurant qu�il n�y a pas de linge coincØ entre la porte et le joint ;
4.   Doser la quantitØ correcte de lessive et la verser dans le bac 2. Positionner la cloison fournie si 

l�on utilise des lessives liquides. Si l�on souhaite activer l�option de prØlavage, ajouter de la lessive 
dans le bac 1. Pour l�assouplissant, utiliser le bac avec le symbole    AprŁs avoir versØ la lessive, 
refermer dØlicatement le tiroir ;

5.  SØlectionner le programme de lavage adaptØ au type de tissus avec la manette I en suivant les 
indications fournies dans le tableau des programmes. L�af� cheur ACL af� che la durØe du programme 
sØlectionnØ avec une charge maximale. Le temps restant peut varier au cours du cycle de lavage 
en fonction de la charge placØe dans la machine. Le mot « End » s�af� che à la � n du cycle.

6.   Appuyer sur la touche C pour rØgler une vitesse d�essorage diffØrente de celle qui est proposØe 
par le programme sØlectionnØ. La touche B permet de diffØrer le dØmarrage du cycle de lavage 
jusqu�à 16 heures maximum. Les deux valeurs apparaissent sur l�af� cheur ACL.

7.   Il est possible, à l�aide des touches D, E, F et G, de sØlectionner les fonctions supplØmentaires. 
Les options choisies sont af� chØes. La durØe du cycle de lavage varie en fonction des options 
activØes ;

8.   Presser la touche DØpart H pour faire dØmarrer le cycle de lavage. La durØe du cycle avec charge 
maximale apparaît sur l�af� cheur. Le systŁme « Easy Logic » ajuste le temps restant durant le 
cycle en fonction de la charge rØellement placØe dans la machine ;

9.   La � n du cycle de lavage est signalØe sur l�af� cheur par le mot « End ».
 Remettre la manette I sur ArrŒt et ouvrir le hublot pour rØcupØrer tout le linge ;
10. Il est possible, à tout moment, de rØinitialiser la machine à laver en repositionnant la manette sur 

ArrŒt.
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TABLEAU DES COMMANDES

SKIN CARE:  En appuyant sur le bouton F vous sØlectionnez la fonction «skin care» 
qui effectue un rinçage supplØmentaire. Cette option est recommandØe pour les peaux 
particuliŁrement sensibles aux enzymes contenus dans les lessives.

FR

DÉPART DIFFÉRÉ : cette fonction permet de diffØrer le dØmarrage du cycle de 
lavage jusqu�à 16 heures maximum. Appuyer plusieurs fois sur la touche B jusqu�à 
ce qu�apparaisse sur l�af� cheur le dØlai voulu avant le dØpart. L�icône h clignotera 
sur l�af� cheur jusqu�au dØmarrage du cycle de lavage.

PRÉLAVAGE : pour effectuer un prØlavage, presser la touche D et ajouter de la 
lessive dans le bac 1 prØvu à cet effet. La machine à laver effectue un prØlavage à 
40 °C max. Le prØlavage est conseillØ en cas de vŒtements poussiØreux, avec de la 
terre ou du sable ou qui prØsentent des taches particuliŁrement rØsistantes. Consulter 
le tableau des programmes pour plus d�informations.

AFFICHEUR ACL : le large af� cheur à cristaux liquides garantit une utilisation rapide 
et intuitive de la machine à laver. L�af� cheur permet de visualiser les options de lavage 
activØes, l�Øventuel dØpart diffØrØ, la vitesse d�essorage sØlectionnØe et le temps 
restant avant la � n du cycle. Le mot « End » signale le dØblocage du hublot.

Autoclean

TURBO : presser la touche Turbo E pour rØduire la durØe du lavage. Les paramŁtres 
de fonctionnement sont automatiquement rØglØs de maniŁre à garantir un lavage 
ef� cace tout en rØduisant sa durØe. Consulter le tableau des programmes pour plus 
d�informations.

ESSORAGE RÉGLABLE : appuyer sur la touche C pour rØgler la vitesse d�esso-
rage en fonction du programme de lavage choisi et du type de tissus. La vitesse 
sØlectionnØe apparaît sur l�af� cheur ACL. Pour exclure l�essorage à la � n du cycle, 
sØlectionner la valeur « 00 ».

N.B. : la vitesse d�essorage maximale varie en fonction du modŁle. La vitesse associØe 
à chaque programme est la vitesse conseillØe.

Contrôle de l�Øquilibrage de la charge à essorer:
Cette machine à laver est ØquipØe d�un systŁme spØcial de contrôle Ølectronique de l�Øquilibre de la 
charge. Avant chaque essorage, le systŁme dispose le linge dans le tambour de la façon la plus uniforme 
possible. En cas de distribution irrØguliŁre du linge, la vitesse de l�essorage � nal sera rØduite pour des 
raisons de sØcuritØ et en cas de charge trŁs dØsØquilibrØe, l�essorage ne sera pas effectuØ.
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EASY LOGIC: le systŁme EASY LOGIC rŁgle automatiquement la durØe du lavage et la consom-
mation d�eau et d�ØlectricitØ en fonction de la quantitØ effective de linge placØ dans la machine. La 
fonction ‰ charge est ainsi super� ue car le systŁme EASY LOGIC ajuste automatiquement les 
paramŁtres de lavage.

DRY: quand l�option SÉCHAGE (dry) est activØe, le linge est sØchØ, à la � n du lavage, 
au moyen d�un tourbillon d�air chaud. Appuyer plusieurs fois sur la touche G pour 
sØlectionner la durØe du sØchage en fonction de la quantitØ de linge prØsent dans la 
machine, du type de tissu et du degrØ d�humiditØ que l�on souhaite conserver.
Quand cette option est activØe, il n�est pas possible d�exclure l�essorage ni d�introduire 
dans le tambour un distributeur de lessive qui pourrait fondre durant le sØchage et 
abîmer aussi bien le linge que la machine à laver.

DÉPART : Pendant la phase de sØlection des programmes et des options de lavage 
la DEL start reste Øteinte. Pour con� rmer les choix et faire dØmarrer le cycle de 
lavage, presser la touche H. La DEL s�allume.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

voir la plaquette des caractéristiques 

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

Charge max.

prêt à repasser prêt à ranger
prêt à repasser prêt à ranger

TEMPS DE SÉCHAGE CONSEILLÉS
Tissus résistants
Tissus délicats

Charge max.   (kg) 5,0

Charge max.  (kg) 3,5

Largeur (cm)

Hauteur (cm)

Profondeur (cm)

MODÈLE:

Dimensions

Essorage maximum (tours/min)

Pression de l’eau
Branchement électrique

Largeur (cm)

Hauteur (cm)

Profondeur (cm)

MODÈLE:

Dimensions

Essorage maximum (tours/min)

Pression de l’eau
Branchement électrique

Largeur (cm)

Hauteur (cm)

Profondeur (cm)

MODÈLE:

Dimensions

Essorage maximum (tours/min)

Pression de l’eau
Branchement électrique

Les durØes indiquØes dans le tableau sont purement indicatives : le type de tissu, la vitesse d�essorage 
et la charge peuvent considØrablement modi� er les temps de sØchage.

AUTONETTOYAGE : en cas de lavages frØquents à basse tempØrature, de la moisissure et des mau-
vaises odeurs peuvent se former à l�intØrieur de la machine à laver. La fonction AUTONETTOYAGE 
nettoie la machine à fond avec un cycle spØcial à 90 °C.
AUTONETTOYAGE suggŁre automatiquement, par le clignotement du sigl    sur l�af� cheur, de 
lancer le programme de nettoyage au bout d�un certain nombre de lavages si aucun cycle à haute 
tempØrature n�a ØtØ effectuØ durant la pØriode correspondante.
Retirer tout le linge prØsent dans le tambour, positionner la manette I sur le symbole Autoclean, 
puis presser la touche DØpart H pour faire dØmarrer le cycle.
Il est possible d�effectuer le programme AUTONETTOYAGE chaque fois qu�on le souhaite ou quand 
les conditions le requiŁrent. Vider le tambour du linge et refermer le hublot. Positionner la manette I 
sur le symbole Autoclean, puis presser la touche      fjusqu�à ce que le sigle      apparaisse 
sur l�af� cheur. Presser la touche DØpart H pour lancer le cycle AUTONETTOYAGE.
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Le programme Séchage (Dry) permet de sécher le linge déjà lavé qui doit 
seulement être séché ; également utile pour éliminer l’humidité des 
vêtements à ranger pendant des périodes longues. Si le linge est très 
mouillé, pour gagner du temps et faire des économies d’énergie, effectuer 
un cycle d’essorage avant le séchage.

Programmes Type de linge Options

Vitesse 
d’essorage 
maximum 
(tours/min)

TemperatureSymbole

Tissus blancs en lin et coton très sales, avec des taches, y compris 
de nature organique
Tissus blancs et couleurs résistants en lin et coton.
Programme de référence en conformité avec la norme EN60456

Le programme spécial « Jeans » effectue un lavage délicat à 40 °C 
qui prend soin de toutes les fibres en denim et évite la décoloration 
en respectant les couleurs. Les vêtements en tissu denim délavé 
restent toujours comme neufs.
Le programme « Chemises » réduit les temps de repassage. La 
température, le niveau de l'eau, l'intensité du lavage et la vitesse 
d’essorage sont réglés électroniquement de manière à réduire la formation 
de plis et à faciliter le repassage des chemisiers et des chemises.

Le programme Hygienic garantit l’élimination des germes et bactéries 
présents dans le linge. Le programme est certifié par l’organisme allemand 
VDE (Verband Deutscher Elektrotechniker) et garantit une hygiène 
maximale pour les tissus blancs et couleurs et les fibres synthétiques.

Le programme spécial EcoA garantit les meilleurs résultats en classe 
A d’efficacité de lavage, à seulement 40 °C, pour une économie 
d’énergie électrique maximale. Programme de référence pour les 
associations de consommateurs.

Le programme Laine est particulièrement indiqué pour le lavage des 
vêtements délicats dont l’étiquette mentionne « lavable en machine 
». Il n’altère ni les couleurs ni la texture d’origine des vêtements 
dans le temps. Le programme est testé et certifié par « Woolmark 
Company », une société australienne qui, après des contrôles et 
des tests rigoureux, garantit la qualité de la pure laine vierge.
Les vêtements délicats nécessitent un soin particulier et sont normalement 
lavés à la main. Le Lavage à la main spécifique vous garantit la plus 
grande délicatesse dans le traitement de ce type de linge.
Le programme Coloured permet de laver ensemble des vêtements 
de différentes couleurs ; il est possible de laver en toute sécurité du 
linge clair et du linge de couleur sans risque de décolorations.
Le programme Sport est conçu pour les vêtements de sport et de 
détente. Avec le cycle de lavage à 40 °C, la forme des tissus et l'élasticité 
des fibres synthétiques modernes restent intactes. Idéal pour laver 
rapidement des vêtements qui n’ont pas besoin d’être repassés.

Le cycle de lavage Express 20' permet de rafraîchir, en 20 minutes 
seulement, le linge peu sale. Express 20' vous permet de gagner un 
temps précieux en effectuant un cycle de lavage à 35 °C.

Le programme spécial Mix permet de laver ensemble différents 
types de tissus (coton, synthétiques, mixtes) avec un résultat parfait.

Le programme Rinçages est utile pour rincer du linge lavé à la main ou pour 
rafraîchir des vêtements qui sont restés enfermés pendant de longues périodes.
La vitesse d’essorage réglable est adaptée à tous les types de 
tissus.

Charge maximale 
en fonction du 
modèle et du 
programme 

choisi

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0

TABLEAU DES PROGRAMMES 

FR



19

SM2716

GU˝A DE LAVADO 

Cubeta detergente:
1  Prelavado
    Suavizante
2  Lavado

Tablero de mandos: 
A Display LCD
B Pulsador de partida retrasada
C Pulsador Centrífuga
A Pulsador Prelavado/Autoclean

E Pulsador Turbo
F Pulsador Skin Care 
G Pulsador Dry 
H Pulsador Start
I Perilla Selector Programas

ES

LAVAR DE MODO CORRECTO

Antes de poner en función la lavadora asegurarse que la instalación haya sido ejecutada co-
rrectamente como se indica en el manual de instrucciones.
Uso diario
1.  Antes de introducir las prendas en la lavadora vaciar los bolsillos, extrayendo los objetos 

duros y puntiagudos (clavos, tornillos, monedas, broches, piedras) que podrían daæar la mÆquina 
y las prendas de ropa.

2.   Para mejorar las performances de lavado introducir la ropa extendida sin comprimirla evitando 
sobrecargar la mÆquina. Una carga completa de tejidos particularmente absorbentes, por ejemplo 
albornoces y toallas de esponja, puede desequilibrar la mÆquina durante la fase de centrífuga.

 El sistema automÆtico de Equilibrio de la carga dispone la ropa de la manera mÆs homogØnea 
posible e implementa la velocidad ideal de centrífuga para reducir al mínimo la eventual presencia 
de vibraciones.

3.   Cerrar la puerta con vidrio controlando que entre la puerta y la guarnición no quede ropa atascada.
4.   Dosi� car la cantidad justa de detergente colocÆndola en la cubeta especí� ca 2. Introducir el tabi-

que en dotación en el caso se usen detergentes líquidos. Si se desea activar la opción prelavado 
aæadir el detergente en la cubeta 1. Para el suavizante emplear la cubeta marcada con el símbolo 
especí� co        DespuØs de haber vaciado el detergente cerrar delicadamente la gaveta.

5.   Seleccionar el programa de lavado adecuado al tipo de tejido mediante la perilla I siguiendo las 
indicaciones detalladas en la Tabla de programas. El display LCD visualizarÆ la duración del pro-
grama seleccionado con la mÆxima carga. El tiempo residual puede variar en el curso del ciclo 
de lavado segœn la carga introducida. La leyenda END, aparece en el display al � nal del ciclo.

6.   Presionando la tecla C  es posible implementar una velocidad de centrífuga diferente a aquØlla 
propuesta por el programa seleccionado. La tecla B permite retrasar la partida del ciclo de lavado 
hasta un mÆximo de 16 horas. Ambos valores son visualizados en el display LCD.

7.   Mediante los pulsadores D, E, F y G es posible seleccionar las funciones suplementarias. Las 
opciones seleccionadas son visualizadas en el display LCD. La duración del ciclo de lavado varía 
en función de las opciones activadas.

8.   Presionar el pulsador Start H para poner en marcha el ciclo de lavado. En el display se visualiza-
rÆ la duración del ciclo con carga mÆxima. El sistema Easy Logic actualizarÆ el tiempo residual 
durante el ciclo segœn la carga introducida.

9.   El � nal del ciclo es seæalado en el display con la leyenda End. Colocar la perilla I en posición de 
Stop y abrir la puerta con vidrio para extraer toda la ropa.

10.  En cualquier momento es posible hacer el reset de la lavadora colocando la perilla I en posición 
de Stop.
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SKIN CARE: Al presionar el pulsador F se activa la función skin care, que realiza 
un enjuague adicional. Esta  opción es recomendada para pieles particularmente 
sensibles a las enzimas contenidas en los detergentes.

ES

PARTIDA RETRASADA: Esta función permite retrasar la partida del ciclo de lavado 
hasta un mÆximo de 16 horas. Presionar repetidamente el pulsador B hasta que 
en el display se visualiza el retraso de partida deseado. El icono h parpadea en el 
display hasta la puesta en marcha del ciclo de lavado.

PRELAVADO: Para efectuar el Prelavado presionar el pulsador D y aæadir el de-
tergente en la cubeta especí� ca 1. La lavadora efectœa un Prelavado a 40°C mÆx. 
El prelavado es indicado en caso de ropa sucia con polvo, con tierra, arena o en 
presencia de manchas particularmente resistentes. Ver la tabla de programas para 
mayores informaciones.

DISPLAY LCD: El amplio display LCD garantiza un uso veloz e intuitivo de la lavado-
ra. En el display se visualizan las opciones de lavado activadas, la eventual partida 
retrasada, la velocidad de centrífuga seleccionada y el tiempo residual al � nal del 
ciclo. La leyenda End advierte el desbloqueo de la puerta con vidrio.

Autoclean

TURBO: Presionar el pulsador Turbo E para reducir el tiempo de lavado. Los 
parÆmetros de funcionamiento son regulados automÆticamente para garantizar la 
e� cacia de lavado y para permitir u ahorro de tiempo. Ver la tabla de programas para 
mayores informaciones.

CENTR˝FUGA REGULABLE: Presionando el pulsador C la velocidad de centrífuga 
puede regularse en función del programa de lavado seleccionado y del tipo de teji-
dos. En el display LCD se ilustrarÆ el valor de velocidad seleccionado. Para excluir 
la centrífuga al � nal del ciclo seleccionar el valor �00�.

N.B.: La velocidad mÆxima de centrífuga varía segœn el modelo. La velocidad atribuida 
a cada programa es aquella aconsejada.

Control antidesequilibrio de la carga en la centrífuga:
Esta lavadora estÆ dotada de un sistema de control electrónico especial para el correcto equilibrio de la carga. 
El sistema, antes de cada centrífuga, hace de manera que los paæos se dispongan en el tambor, de la manera 
lo mÆs uniforme posible. En caso de distribución irregular de la ropa, por motivos de seguridad, la velocidad 
de centrifugación � nal se reducirÆ y en casos de elevado desequilibrio de la carga, no se efectuarÆ.
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EASY LOGIC: El sistema EASY LOGIC regula automÆticamente el tiempo de lavado, los consumos 
de agua y de energía segœn la cantidad real de ropa cargada en la mÆquina. La función ‰ carga es 
super� ua porque el sistema EASY LOGIC implementa automÆticamente los parÆmetros de lavado.

DRY:  Activando la opción dry la lencería al � nal del lavado se seca con un vórtice de 
aire caliente. Presionando repetidamente el pulsador G se selecciona la duración del 
secado segœn la cantidad de ropa cargada, el tipo de tejido y el grado de humedad 
que se desea mantener.
Con esta opción activa no es posible excluir la centrífuga e introducir en el tambor 
dispenser para detergentes que durante el secado podrían disolverse, daæando la 
ropa en la lavadora. 

START: Durante la fase de selección de los programas y de las opciones de lavado 
el LED start se queda apagado. Para con� rmar las selecciones y poner en marcha 
el ciclo de lavado presionar el pulsador H . El LED se enciende.

CARACTER˝STICAS TÉCNICAS

ver placa de características 

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

Máx carga

Planchar Guardar
Planchar Guardar

TIEMPOS ACONSEJADOS PARA EL SECADO
Tejidos resistentes
Tejidos delicados

Máx carga   (kg) 5,0

Máx carga   (kg) 3,5

Ancho (cm)

Altura (cm)

Profundidad (cm)

MODELO:

Dimensiones

Centrífuga máxima (rev./min)

Presión del agua
Conexión eléctrica

Los tiempos de la tabla sirven como indicación solamente, el tipo de tejidos, la velocidad de centrífuga 
y la carga pueden hacer variar de manera signi� cativa los tiempos de secado.

AUTOCLEAN: Efectuar a menudo lavados a bajas temperaturas puede favorecer la formación de 
mohos y malos olores de la ropa. La función AUTOCLEAN limpia a fondo la mÆquina con un ciclo 
especial a 90°C.
AUTOCLEAN sugiere automÆticamente, a travØs del parpadeo de la sigla        en el display, 
activar el programa de limpieza despuØs de un determinado nœmero de lavados, si en el período 
considerado no se han ejecutado ciclos a altas temperaturas.
Extraer toda la ropa del interior del tambor, posicionar la perilla I en el símbolo Autoclean, presionar 
el pulsador Start H para poner en marcha el ciclo.
Es posible ejecutar el programa AUTOCLEAN cada vez que se desea o cuando las condiciones lo 
requieren. Vaciar el tambor y cerrar la puerta con vidrio. Posicionar la perilla I en el símbolo Autoclean, 
mantener presionado el pulsador   hasta que aparece en el display la sigla     .  Presionar 
Start H para poner en marcha el ciclo AUTOCLEAN.
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El programa Dry permite secar la ropa ya lavada que necesita solamente 
secado; útil además para quitar la humedad de la ropa que se debe 
guardar en los armarios. Si la ropa está muy mojada para ahorrar tiempo 
y energía, efectuar un ciclo de centrífuga antes del secado.

Programas Tipo de ropa Opciones

Máxima 
velocidad 

de 
centrífuga 
(rev./min)

TemperaturSímbolo

Tejidos blancos de lino y algodón muy sucios, con manchas incluso 
de tipo orgánico.

Lencería y ropa de colores resistentes de lino y algodón.
Programa de referencia conforme a la norma EN60456

El programa espacial Jeans,  efectúa un lavado delicado a 40° que 
trata todas las fibras de Denim y al mismo tiempo previene su 
desteñido respetando los colores. Las prendas de tejido Denim 
delavé quedan siempre como nuevas.
El programa Shirts reduce el tiempo dedicado a las operaciones de 
planchado. La temperatura, el nivel del agua, la intensidad de lavado y la 
velocidad de centrífuga son reguladas electrónicamente para disminuir 
la formación de pliegues y facilitar el planchado de blusas y camisas.

El programa Hygienic garantiza la eliminación de gérmenes y bacterias 
presentes en la ropa. El programa está certificado por la entidad 
alemana VDE (Verband Deutscher Elektrotechniker) y garantiza la 
máxima higiene para los tejidos blancos, de color y fibras sintéticas.

El programa especial EcoA garantiza los mejores resultados en Clase 
A de eficacia de lavado, a sólo 40°C, con el máximo ahorro de energía 
eléctrica.  Programa de referencia para Asociaciones de 
Consumidores.

El programa lana es ideal para el lavado de prendas delicadas que 
llevan en la etiqueta la leyenda “lavable en lavadora”. Garantiza el 
cuidado de los colores y la consistencia original de la ropa en el 
transcurso del tiempo. El programa ha sido ensayado y certificado 
por Woolmark Company, sociedad australiana que mediante rigurosos 
controles y tests garantiza la calidad de la pura lana virgen.
Las prendas delicadas requieren un cuidado particular y normalmente 
se lavan a mano. El lavado específico a mano te garantiza la máxima 
delicadeza en el tratamiento de la ropa.
El programa Coloured permite lavar juntos prendas de diferente 
color; se pueden lavar con toda seguridad lencería clara y oscura 
sin correr ningún riesgo que se destiña.
El programa Sport ha sido concebido para las prendas deportivas 
y casual. El ciclo de lavado a 40°C mantiene intacta la forma de los 
tejidos y la elasticidad de las modernas fibras sintéticas. Ideal para 
lavar rápidamente prendas que no necesitan planchado.

IEl ciclo de lavado Express 20' es adecuado para repasar, en sólo 
20 minutos, la ropa ligeramente sucia. Express 20' te permite ahorrar 
tiempo valioso efectuando un ciclo de lavado a 35°C.

El programa especial Mix permite lavar juntos tejidos de diferente 
naturaleza (algodón, sintéticos, mixtos) con un resultado perfecto.

El programa Aclarados es útil para aclarar ropa lavada a mano o 
repasar ropa guardada durante mucho tiempo. 

La velocidad de la centrífuga se puede regular para adaptarse a todos 
los tipos de tejidos.

 Carga máxima en 
función del 

modelo y del 
programa 

seleccionado

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0

TABLA DE PROGRAMAS

ES
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GUIA DE INSTRU˙ÕES DE LAVAGEM

Compartimento de detergente:
1  PrØ-lavagem
     Amaciador
2  Lavagem

Painel de comandos:
A  Display LCD
B  Botªo de arranque diferido
C  Botªo de centrifugaçªo
D Botªo PrØ-lavagem/Autoclean

E  Botªo Turbo
F  Botªo Skin Care 
G Botªo Dry 
H  Botªo Start
I  Botªo selector de programas

PT

COMO LAVAR CORRECTAMENTE

Antes de pôr a mÆquina a lavar, certi� que-se de que a instalaçªo tenha sido realizada correc-
tamente, como indicado no livro de instruçıes.
Utilizaçªo quotidiana
1.  Antes de introduzir a roupa na mÆquina, esvazie os bolsos, retirando todos os eventuais objectos 

duros e pontiagudos (como pregos, parafusos, moedas, al� netes, pedras) que podem provocar 
danos na mÆquina e na roupa.

2.   Para melhorar os resultados de lavagem, introduza a roupa bem aberta no tambor, sem a comprimir, 
evitando sobrecarregar a mÆquina. Uma carga integralmente constituída por tecidos especialmente 
absorventes, como roupıes e toalhas de turco, pode provocar desequilíbrio na mÆquina durante 
a centrifugaçªo.

 O sistema automÆtico de balanceamento da carga dispıe a roupa de forma mais homogØnea no 
interior do tambor e estabelece a velocidade de centrifugaçªo ideal, para reduzir o mais possível 
eventuais vibraçıes.

3.   Feche o óculo, tendo o cuidado de se certi� car de que nªo � ca roupa entalada entre a porta e a 
borracha de vedaçªo.

4.    Doseie a quantidade de detergente certa no respectivo recipiente 2. No caso de utilizaçªo de de-
tergente líquido, introduza no recipiente a divisória própria, fornecida de sØrie com a mÆquina. Se 
desejar activar a opçªo de PrØ-lavagem, meta detergente no compartimento 1. Para o amaciador, 
utilize o compartimento marcado com o símbolo         . Depois de ter introduzido o detergente, 
feche a gaveta suavemente.

5.   Seleccione o programa indicado para o tipo de tecidos que deseja lavar, utilizando o botªo I, 
seguindo as indicaçıes da Tabela de programas. No display LCD aparecerÆ indicado o tempo de 
duraçªo do programa seleccionado com carga mÆxima. O tempo restante pode variar ao longo 
do ciclo de lavagem em funçªo da carga de roupa presente no tambor. No � m do ciclo aparece 
no display a palavra END.

6.   Premindo a tecla C, poder-se-Æ de� nir uma velocidade de centrifugaçªo diferente da proposta pelo 
programa seleccionado. A tecla B permite adiar o arranque do ciclo de lavagem atØ um mÆximo 
de 16 horas. Ambos os valores aparecerªo indicados no display LCD.

7.   Com os botıes D, E, F e G podem seleccionar-se as funçıes complementares. As opçıes selec-
cionadas serªo mostradas no display LCD. A duraçªo do ciclo de lavagem variarÆ em funçªo das 
opçıes activadas.

8.   Prima o botªo START H, para dar início ao ciclo de lavagem. No display aparecerÆ indicado o 
tempo de duraçªo do ciclo com carga mÆxima. O sistema Easy Logic actualizarÆ o tempo que 
falta para a conclusªo do ciclo de acordo com a quantidade real de roupa presente na mÆquina.

9.    A conclusªo do ciclo de lavagem serÆ indicada pelo aparecimento da palavra End no display. 
Coloque de novo o botªo I na posiçªo Stop e abra a porta do tambor, para retirar toda a roupa.

10. Pode fazer-se o reset da mÆquina de lavar roupa, em qualquer altura, repondo o botªo I na po-
siçªo Stop.
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SKIN CARE: Pressionando o botªo F activa-se a funçªo skin care, que efectua um 
enxague adicional. Esta opçªo Ø recomendada para peles especialmente sensíveis 
às enzimas contidas nos detergentes.

PT

ARRANQUE DIFERIDO: Esta funçªo permite adiar o arranque do ciclo de lavagem 
atØ um mÆximo de 16 horas. Prima vÆrias vezes o botªo B atØ aparecer indicado no 
display o tempo de adiamento do arranque desejado. O ícone h piscarÆ no display 
atØ ao momento do arranque do ciclo de lavagem.

PRÉ-LAVAGEM: Para fazer a prØ-lavagem, prima o botªo D e introduza detergente 
no compartimento próprio, 1. A mÆquina faz uma prØ-lavagem a um mÆx. de 40°C. A 
prØ-lavagem Ø indicada no caso da carga ser constituída por roupa suja de pó, terra 
ou areia ou quando hÆ nódoas especialmente resistentes. Para mais informaçıes, 
consulte a tabela de programas.

DISPLAY LCD: O amplo display LCD garante a utilizaçªo rÆpida e intuitiva da mÆqui-
na de lavar roupa. No display aparecem indicadas as opçıes de lavagem activadas, 
o eventual arranque em diferido, a velocidade de centrifugaçªo seleccionada e o 
tempo que falta para a conclusªo do ciclo. O aparecimento da palavra End no display 
avisa que o fecho de segurança da porta do tambor se desbloqueou.

Autoclean

TURBO: Prima o botªo Turbo E, para diminuir o tempo de lavagem. Os parâmetros 
de funcionamento sªo ajustados automaticamente, para garantir e� cÆcia de lavagem 
e poupança de tempo. Para mais informaçıes, consulte a tabela de programas.

CENTRIFUGA˙ˆO REGUL`VEL: Carregando no botªo C, poder-se-Æ regular a 
velocidade de centrifugaçªo de acordo com o programa de lavagem seleccionado 
e o tipo de tecidos que se desejam lavar. No display LCD aparecerÆ indicado o valor 
da velocidade seleccionada. Para excluir a centrifugaçªo no � m do ciclo, seleccione 
o valor �00�.
Nota: A velocidade mÆxima de centrifugaçªo varia em funçªo dos modelos. A velo-
cidade associada a cada programa Ø a aconselhada.

Veri� caçªo de equilíbrio de carga na centrifugaçªo:
Esta mÆquina de lavar roupa estÆ equipada com um sistema de controlo electrónico especial para equilibrar 
a carga de roupa dentro do tambor. Antes de cada centrifugaçªo, o sistema de equilíbrio de carga actua, 
fazendo com que a roupa se distribua o mais uniformemente possível no tambor. Se o peso da roupa 
estiver mal distribuído, o sistema de segurança entra em acçªo, diminuindo automaticamente a velocidade 
de centrifugaçªo e, em caso de grande desequilíbrio, pode mesmo chegar a impedir a centrifugaçªo.
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EASY LOGIC: O sistema Easy Logic ajusta, automaticamente, o tempo de lavagem e os consumos 
de Ægua e energia em funçªo da quantidade de roupa real introduzida na mÆquina. A funçªo 1/2 carga 
Ø supØr� ua, porque o sistema EASY LOGIC de� ne automaticamente os parâmetros de lavagem.

DRY (secagem):  Activando a opçªo dry, a roupa no interior da mÆquina, no � m da 
lavagem, serÆ submetida a secagem com remoinho de ar quente. Premindo vÆrias 
vezes seguidas o botªo G, seleccionar-se-Æ a duraçªo do programa de secagem 
em funçªo da quantidade de roupa presente no tambor, do tipo de tecido e do grau 
de humidade que se deseja manter.
Tendo esta opçªo activada, nªo serÆ possível excluir a centrifugaçªo nem introduzir 
o distribuidor de detergente dentro do tambor, porque corre o risco de se derreter, 
dani� cando, assim, a roupa e a mÆquina.
START: Durante a fase de selecçªo de programas e das opçıes de lavagem, o 
indicador luminoso �start� permanece aceso. Para con� rmar as escolhas feitas e 
dar início ao ciclo de lavagem, prima o botªo H. O LED acende-se.

CARACTER˝STICAS TÉCNICAS

ver placa de características 

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

Carga máxima

para passar a ferro para guardar 
para passar a ferro para guardar 

TEMPOS DE SECAGEM RECOMENDADOS
Tecidos resistentes
Tecidos delicados

Carga máxima   (kg) 5,0

Carga máxima   (kg) 3,5

MODELO:
Largura (cm)

Altura (cm)

Profundidade (cm)

Dimensões

Centrifugação máxima (rot./min)

Pressão de água
Ligação eléctrica

O tempo referido na tabela Ø meramente indicativo. Os tipos de tecidos, a velocidade de centrifugaçªo e a quan-
tidade de roupa no tambor sªo factores que podem alterar, de maneira signi� cativa, o tempo de secagem.

AUTOCLEAN: Realizar com frequŒncia ciclos de lavagem a baixa temperatura pode favorecer a 
formaçªo de mofo e de cheiros desagradÆveis no interior da mÆquina. A funçªo AUTOCLEAN limpa 
a mÆquina a fundo, com um ciclo especial a 90°C.
A funçªo AUTOCLEAN, atravØs do sinal intermitente da sigl    no display, sugere automatica-
mente, o início do programa de limpeza após determinado nœmero de lavagens, se nªo tiverem sido 
realizados ciclos a alta temperatura, durante o período considerado.
Retire toda a roupa do tambor, coloque o botªo I na posiçªo Autoclean, e prima o botªo Start H, 
para iniciar o ciclo.
O programa AUTOCLEAN pode ser executado sempre que for desejado ou quando as condiçıes o 
exigirem. Tire a roupa do tambor e feche a porta da mÆquina. Coloque o botªo I na posiçªo Auto-
clean, e mantenha premido o botªo  atØ aparecer no display a sigla   . Prima o botªo Start 
H, para dar início ao ciclo AUTOCLEAN.
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O programa Dry permite secar a roupa já lavada que precisa apenas de secar. 
Também é útil para eliminar a humidade da roupa que está para ficar guardada 
durante um longo período de tempo. Se a roupa estiver muito molhada, convém 
fazer um ciclo de centrifugação antes da secagem, de maneira a poupar tempo 
e energia.

Programas Tipo de roupa Opções

Velocidade 
máx. 

de 
centrifuga-

ção 
(rot./min)TemperaturaSímbolo

Tecidos brancos de linho e algodão muito sujos, também com 
nódoas de natureza orgânica.

Tecidos brancos e de cor resistentes de linho e algodão.
Programa de referência de acordo com a norma EN60456

O programa especial Jeans, faz uma lavagem delicada a 40°C que 
cuida de todas as fibras em Denim, ao mesmo tempo que previne 
a descoloração, respeitando as cores. A roupa de tecido Denim 
deslavado ficará sempre como nova.
O programa Shirts reduz o tempo de passar a ferro. A temperatura, o 
nível de água, a intensidade de lavagem e a velocidade de centrifugação 
são ajustados electronicamente, para diminuir a formação de rugas e 
facilitar o trabalho de engomar das blusas e camisas.

O programa Hygienic garante a eliminação de germes e bactérias 
existentes na roupa. O programa está certificado pela VDE alemã 
(Verband Deutscher Elektrotechniker) e garante a máxima higiene 
para tecidos brancos, de cor e de fibra sintética.

O programa especial EcoA garante os melhores resultados em Classe 
A de eficácia de lavagem, a 40º apenas, com a máxima poupança 
de energia eléctrica. Programa de referência para as Associações 
de Consumidores.

O programa Lã é ideal para lavar roupa delicada que tenha escrito 
na etiqueta "lavável na máquina de lavar roupa". Garante cuidado 
com as cores e conservação da consistência original da roupa ao 
longo do tempo. O programa foi testado e certificado pela 
Woolmark Company, empresa australiana que, através de exigentes 
controlos e testes, assegura a qualidade da pura lã virgem.
A roupa delicada exige cuidados especiais, é geralmente lavada à 
mão. O específico programa denominado Lavagem à Mão garante-lhe 
a máxima delicadeza no tratamento da roupa.
O programa Coloured permite lavar roupa de várias cores 
simultaneamente. É possível lavar roupa clara e escura com total 
segurança, sem risco de descoloração.
O programa Sport foi concebido para lavagem de roupa desportiva 
e casual. O ciclo de lavagem a 40°C mantém intacta a forma dos 
tecidos e a elasticidade das fibras sintéticas modernas. Ideal para 
lavar rapidamente a roupa que não precisa de ser engomada.

O ciclo de lavagem Express 20' é indicado para refrescar roupa 
ligeiramente suja em apenas 20 minutos. Express 20' permite-lhe 
poupar tempo precioso, realizando um ciclo de lavagem a 35°C.

O programa especial Mix permite lavar conjuntamente tecidos 
sintéticos de natureza diferente (algodão, sintéticos, mistos) 
proporcionando um resultado perfeito.

O programa Enxaguamento é útil para enxaguar roupa lavada à mão 
ou refrescar vestuário que tenha estado muito tempo guardado.

A velocidade de centrifugação é ajustável, para se adaptar a todos 
os tipos de tecidos.

Carga máxima 
em função do 
modelo e do 

programa 
escolhido

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0

TABELA DE PROGRAMAS

PT
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WASINSTRUCTIES

Wasmiddelbakje:
1  Voorwas
     Wasverzachter
2  Hoofdwas

Bedieningspaneel: 
A  LCD-display
B  Knop uitgestelde start
C  Centrifugeknop
D  Knop voorwas/autoclean

E  Turboknop
F  Skin Care-knop 
G Dry-knop 
H  Startknop
I  Programmaknop

NL

CORRECT WASSEN

Controleer of de installatie volgens de aanwijzingen in het instructieboekje is uitgevoerd, voordat 
u de wasmachine inschakelt.
Dagelijks gebruik
1. Maak de zakken leeg, voordat u het wasgoed in de wasmachine laadt. Harde en scherpe voor-

werpen (spijkers, schroeven, munten, naalden, stenen) kunnen de machine en het wasgoed 
beschadigen.

2.   Leg het wasgoed losjes in de trommel en overlaad de machine niet om een beter wasresultaat te 
verkrijgen. Door een volle trommel met stoffen die veel water opnemen, zoals badstof badjassen 
en handdoeken, kan de machine tijdens het centrifugeren in onbalans raken.

 Het automatische onbalanscorrectiesysteem verdeelt het wasgoed zo gelijkmatig mogelijk over 
de trommel en stelt de optimale centrifugesnelheid in om eventuele trillingen tot een minimum te 
beperken.

3.   Sluit de wasmachinedeur. Controleer of er geen wasgoed tussen het deurtje en de pakking klem 
blijft zitten.

4.   Vul het wasmiddelbakje 2 met de juiste hoeveelheid wasmiddel. Plaats bij gebruik van vloeibare 
wasmiddelen het bijgeleverde tussenschot. Vul het bakje 1 als u de optie �voorwas� wilt inschakelen. 
Gebruik voor de wasverzachter het bakje met het symbool         .Sluit de lade voorzichtig, nadat 
u het wasmiddel hebt toegevoegd.

5.   Kies het meest geschikte wasprogramma voor het type wasgoed met de knop I en volg de aan-
wijzingen in de programmatabel. Het LCD-display toont de duur van het gekozen programma bij 
maximale belading. De resterende tijd kan in de loop van de wascyclus variºren, afhankelijk van 
de hoeveelheid wasgoed in de trommel. De melding End verschijnt aan het einde van de cyclus 
op het display.

6.   Met de toets C kan een andere centrifugesnelheid worden ingesteld dan de snelheid die het 
gekozen programma voorstelt. Met de toets B kan de start van de wascyclus tot maximaal 16 uur 
worden uitgesteld. Beide waarden worden op het LCD-display weergegeven.

7.   Met de knoppen D, E, F en G kunnen de extra functies worden gekozen. De gekozen opties 
worden op het LCD-display weergegeven. De duur van de wascyclus varieert afhankelijk van de 
ingeschakelde opties.

8.   Druk op de startknop H om de wascyclus te starten. Op het display wordt de duur van de cyclus 
bij maximale belading weergegeven. Het Easy Logic-systeem werkt de resterende tijd tijdens de 
cyclus bij op basis van de werkelijke hoeveelheid wasgoed in de trommel.

9.   Het einde van de wascyclus wordt met de melding End op het display aangegeven. Zet de knop 
I in de stopstand en open de wasmachinedeur om al het wasgoed uit de trommel te halen.

10.  De wasmachine kan op elk moment gereset worden door de knop I in de stopstand te zetten.
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BEDIENINGSPANEEL

SKIN CARE: Door de knop F in te drukken wordt de functie skin care geactiveerd, 
die een supplementaire spoeling uitvoert. Deze optie is aanbevolen voor personen 
met een huid die gevoelig is voor de enzymen in wasmiddelen.

NL

UITGESTELDE START: met deze functie kan de start van de wascyclus tot maxi-
maal 16 uur worden uitgesteld. Druk herhaaldelijk op de knop B totdat de gewenste 
uitgestelde starttijd op het display wordt weergegeven. Het pictogram h knippert op 
het display totdat de wascyclus wordt gestart.

VOORWAS: druk op de knop D om de voorwas in te schakelen en vul het bakje 1 
met wasmiddel. De wasmachine voert een voorwas uit op max. 40°C. De voorwas 
is aanbevolen bij wasgoed vol stof, grond, zand of bij hardnekkige vlekken. Zie de 
programmatabel voor meer informatie.

DISPLAY LCD: het grote LCD-display garandeert een snel en intuïtief gebruik van de 
wasmachine. Het display toont de ingeschakelde wasopties, een eventuele uitgestelde 
start, de geselecteerde centrifugesnelheid en de resterende tijd tot het einde van de 
cyclus. De melding End waarschuwt dat de wasmachinedeur is ontgrendeld.

Autoclean

TURBO: druk op de turboknop E om de wasduur te verkorten. De werkingsparameters 
worden automatisch ingesteld om een goed wasresultaat te garanderen en tijd te 
besparen. Zie de programmatabel voor meer informatie.

INSTELBARE CENTRIFUGE: met de knop C kan de centrifugesnelheid worden 
ingesteld op basis van het gekozen wasprogramma en van het type wasgoed. Op 
het LCD-display wordt de gekozen snelheidswaarde weergegeven. Om de centrifuge 
na de wascyclus uit te schakelen kiest u de waarde �00�.

NB: de hoogste centrifugesnelheid varieert afhankelijk van het model. De aanbevolen 
snelheid is de snelheid die aan elk programma gekoppeld is.

Onbalanscontrole van de lading in de centrifuge:
Deze wasmachine is voorzien van een speciaal elektronisch controlesysteem voor een correcte verdeling van 
de lading. Het systeem zorgt er voor elke centrifuge voor dat het wasgoed zo gelijkmatig mogelijk in de trommel 
wordt verdeeld. Bij een onregelmatige verdeling van het wasgoed wordt de uiteindelijke centrifugesnelheid 
om veiligheidsredenen verlaagd en bij een hoge onbalans wordt de centrifuge niet uitgevoerd.
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BEDIENINGSPANEEL
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EASY LOGIC: het EASY LOGIC-systeem regelt de wastijd en het water- en energieverbruik automa-
tisch op basis van de werkelijke hoeveelheid was die in de machine is geladen. De functie ‰ lading 
is overbodig, omdat het EASY LOGIC-systeem de wasparameters automatisch instelt.

DRY: als de optie dry wordt ingeschakeld, wordt het wasgoed na de wascyclus met 
een warme luchtstroom gedroogd. Door herhaaldelijk op de knop G te drukken se-
lecteert u de duur van de droogcyclus op basis van de hoeveelheid wasgoed in de 
trommel, de textielsoort en de vochtigheidsgraad die u wilt behouden.
Als deze optie ingeschakeld is, kan de centrifuge niet uitgeschakeld worden en mag 
er geen wasbol in de trommel worden gedaan, die tijdens het drogen kan smelten 
en het wasgoed en de wasmachine beschadigt. 

START: Tijdens de fase selectie programma�s en wasopties blijft het LED start uit. 
Om uw keuzen te bevestigen en de wascyclus te starten, drukt u op de knop H. De 
led gaat branden.

TECHNISCHE EIGENSCHAPPEN

Breedte (cm)

Hoogte (cm)

Diepte (cm)

Afmetingen

Maximale (rev./min)

Waterdruk
Elektrische aansluiting zie typeplaatje 

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

Max. lading

strijkdroog kastdroog
strijkdroog kastdroog

AANBEVOLEN DROOGTIJDEN
Witte en bonte was
Fijne was

Max. lading   (kg) 5,0

Max. lading   (kg) 3,5

MODEL:

De tijden in de tabel zijn zuiver indicatief. De textielsoort, de centrifugesnelheid en de belading kunnen 
de droogtijden aanzienlijk doen variºren.

AUTOCLEAN: vaak wassen op lage temperaturen kan schimmelvorming en nare geurtjes in de 
wasmachine veroorzaken. De functie AUTOCLEAN reinigt de machine grondig met een speciale 
cyclus op 90°C.
AUTOCLEAN stelt na een bepaald aantal wascycli middels het knipperen van de meldin   op het 
display automatisch voor om het reinigingsprogramma te starten als in de desbetreffende periode 
geen wascycli op hoge temperaturen zijn uitgevoerd.
Haal al het wasgoed uit de trommel, zet de knop I op het symbool Autoclean, druk op de startknop 
H om de cyclus te starten.
Het programma AUTOCLEAN kan worden uitgevoerd wanneer u maar wilt of als de omstandigheden 
dat vereisen. Haal het wasgoed uit de trommel en sluit de wasmachinedeur weer. Zet de knop I op 
het symbool Autoclean, houd de knop   ingedrukt totdat de melding  . Druk op start H om 
de AUTOCLEAN-cyclus te starten.
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Met het programma Dry kan al gewassen en alleen nog te drogen wasgoed 
worden gedroogd. Dit programma is ook handig om vocht uit kleding te 
halen die lang opgeborgen moet worden.  Voer bij erg nat wasgoed vóór 
het drogen een centrifugecyclus uit om tijd en energie te besparen

Programma’s Soort wasgoed Opties

Maximale 
centrifuge-
snelheid 

(toeren/min.)

TemperatuurSymbool

Sterk vervuilde witte was van linnen en katoen met (organische) 
vlekken.

Witte en bonte was van linnen en katoen.
Referentieprogramma volgens de norm EN60456
Het speciale jeansprogramma voert een fijne wascyclus op 40°C uit 
die zacht is voor de denimvezels en die tegelijkertijd verkleuring 
voorkomt en de kleuren mooi houdt. Kleding van stonewashed denim 
blijft als nieuw.
Het programma Shirts verkort de strijktijd. De temperatuur, het 
waterpeil, de wasintensiteit en de centrifugesnelheid worden 
elektronisch geregeld om kreukvorming tegen te gaan en het strijken 
van bloezen en overhemden te vergemakkelijken.

Het programma Hygienic verwijdert kiemen en bacteriën uit het 
wasgoed. Het programma is door de Duitse vereniging VDE (Verband 
Deutscher Elektrotechniker) gecertificeerd en garandeert de grootste 
hygiëne voor witte, bonte en synthetische was.

Het speciale programma EcoA garandeert de beste resulta-
ten met een wasresultaat klasse A op slechts 40°C met 
de grootste energiebesparing. Referentieprogramma voor 
consumentenorganisaties.

Het wolprogramma is ideaal voor fijne was met het etiket ‘wasbaar 
in de wasmachine’. De kleuren en de oorspronkelijke zachtheid van 
het wasgoed blijven langdurig behouden. Het programma is getest 
en gecertificeerd door Woolmark Company, een Australisch bedrijf 
dat de kwaliteit van zuiver scheerwol garandeert met strenge controles 
en tests.
Fijne was vereist speciale aandacht en wordt normaal op de hand 
gewassen. De speciale optie ‘handwas’ behandelt het wasgoed met 
de grootste zachtheid. 
Met het programma Coloured kan wasgoed van verschillende kleuren 
samen worden gewassen; u kunt gerust licht en donker wasgoed 
wassen zonder het risico dat het verkleurt.
Het programma Sport is speciaal bedoeld voor sport- en 
vrijetijdskleding. De wascyclus op 40°C houdt de vorm van de kleding 
en de elasticiteit van de moderne synthetische vezels intact. Ideaal 
om snel kleding te wassen die niet gestreken hoeft te worden.

De wascyclus Express 20’ is geschikt om licht bevuild wasgoed in 
slechts 20 minuten op te frissen. Met Express 20’ bespaart u kostbare 
tijd met een wascyclus op 35°C.

Met het speciale programma Mix kunnen verschillende stoffen (katoen, 
synthetisch, gemengd) samen worden gewassen met een perfect resultaat.

Het spoelprogramma is nuttig voor het spoelen van op de hand gewassen 
wasgoed of voor het opfrissen van kleding die lang opgeborgen is geweest.

De centrifugesnelheid is instelbaar voor alle textielsoorten. 

Maximum 
vulgewicht in 

functie van het 
model en het 

gekozen programma

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0

PROGRAMMATABEL

NL
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INSTRUKCJA OBS�UGI

Zbiornik na detergent:
1   Pranie wst�pne
      P�yn do zmi�kczania tkanin
2   Pranie g�ówne

Panel sterowania: 
A  Wy�wietlacz LCD
B Przycisk opó�nienia uruchamiania
C  Przycisk wirowania
D Przycisk pranie wst�pne/Autoclean 

E  Przycisk Turbo
F  Przycisk dba�o�� o skór� (Skin Care) 
G Przycisk  Dry
H  Przycisk Start
I  Pokr�t�o do nastawiania programu

PL

JAK PRA� W POPRAWNY SPOSÓB?

Przed uruchomieniem pralki upewnij si�, czy zosta�a ona pod��czona zgodnie ze wskazówkami 
zawartymi w instrukcji obs�ugi.
Codzienne u�ycie
1. Przed w�o�eniem ubra� do pralki nale�y opró�ni� kieszenie z przedmiotów twardych i ostrych 

(takich jak gwo�dzie, �ruby, monety, szpilki, kamienie). Mog�yby one spowodowa� uszkodzenie 
pralki oraz tkanin.

2.   W celu uzyskania lepszych efektów prania, bielizn� nale�y w�o�y� do pralki nie zgniataj�c jej i nie 
prze�adowuj�c urz�dzenia. Pe�en �adunek tkanin wyj�tkowo ch�onnych, jak na przyk�ad szlafroki i 
r�czniki, mo�e naruszy� równowag� pralki podczas wirowania. Automatyczny system wywa�ania 
�adunku rozk�ada bielizn� w równomierny sposób oraz dobiera optymaln� pr�dko�� wirowania w 
celu zredukowania do minimum ewentualnych drga� urz�dzenia.

3.   Zamknij pralk�, upewniaj�c si� przy tym, by mi�dzy drzwiczkami a uszczelk� nie przytrz�sn�� 
ubra�.

4.   Odpowiedni� ilo�� proszku umie�� w stosownym zbiorniczku 2. Je�li u�ywasz p�ynu do prania, 
w�ó� przegródk�, b�d�c� na wyposa�eniu pralki. W przypadku prania wst�pnego wsyp proszek 
do zbiorniczka 1. Zbiornik na p�yn do zmi�kczania tkanin oznaczony jest symbolem       . Po 
wsypaniu proszku zamknij delikatnie szufladk�.

5.  Za pomoc� pokr�t�a I wybierz program prania odpowiadaj�cy typowi tkanin. Skorzystaj ze wskazówek 
zawartych w Tabeli Programów. Na wy�wietlaczu LCD pojawi si� czas trwania wybranego programu 
przy maksymalnym obci��eniu. Pozosta�y czas b�dzie zmienia� si� w trakcie trwania cyklu i zale�a� 
od wagi w�o�onego prania. Po zako�czeniu cyklu na wy�wietlaczu pojawi si� napis End.

6.   Naci�ni�cie przycisku C umo�liwia wybranie pr�dko�ci wirówki innej ni� ta, która standardowo 
ustalona jest na dany cykl. Przycisk B pozwala na opó�nienie cyklu prania do maksymalnie 16 
godzin. Obie warto�ci wy�wietlane s� na wy�wietlaczu LCD.

7.   Funkcje dodatkowe uruchamiane s� przy pomocy przycisków D, E, F i G. Wybrane opcje b�d� 
wskazywane na wy�wietlaczu LCD. D�ugo�� cyklu prania zale�y od uruchomionych opcji.

8.   W celu rozpocz�cia prania nale�y nacisn�� przycisk Start H. Na wy�wietlaczu pojawi si� czas 
trwania cyklu przy maksymalnym obci��eniu. System Easy Logic zaktualizuje czas trwania cyklu 
na podstawie wagi za�adowanych tkanin.

9.   Koniec cyklu prania sygnalizowany jest na wy�wietlaczu przez napis End. Pokr�t�o I przestaw na 
pozycj� Stop i otwórz pralk� w celu wyj�cia upranych rzeczy.

10.   W dowolnym momencie mo�na zatrzyma� cykl prania przesuwaj�c pokr�t�o I na pozycj� Stop.
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PANEL STEROWANIA

DBA�O�� O SKÓR�: Wciskaj�c przycisk F uaktywnia si� funkcj� skin care, wy-
konuj�ca dodatkowe p�ukanie. Opcj� t� polecamy osobom o skórze szczególnie 
wra�liwej na enzymy zawarte w detergentach.

PL

OPÓ�NIENIE ROZPOCZ�CIA PRANIA: Funkcja ta pozwala na opó�nienie rozpocz�-
cia cyklu prania o maksymalnie 16 godzin. Nale�y kilkakrotnie nacisn�� przycisk B, 
a� do momentu, gdy zapalona kontrolka LED wska�e ��dane opó�nienie rozpocz�cia 
cyklu prania. Ikona h b�dzie miga�a a� do momentu rozpocz�cia cyklu prania.

PRANIE WST�PNE: W celu uruchomienia prania wst�pnego nale�y nacisn�� przy-
cisk D oraz wsypa� proszek do zbiorniczka 1. Pranie wst�pne wykonywane jest przy 
maksymalnej temperaturze 40°C. Pranie wst�pne zalecane jest w przypadku odzie�y 
zabrudzonej kurzem, ziemi�, piaskiem lub w przypadku wyj�tkowo odpornych plam. 
W celu uzyskania dodatkowych informacji skorzystaj z Tabeli Programów.

DISPLAY LCD: Du�y wy�wietlacz LCD umo�liwia szybk� i �atw� obs�ug� pralki. Na 
wy�wietlaczu pokazuj� si� w��czone opcje prania, ewentualne Opó�nienie Prania, 
wybrana pr�dko�� wirowania oraz czas pozosta�y do zako�czenia cyklu. Napis End 
informuje o odblokowaniu si� drzwiczek pralki.

Autoclean

TURBO: W celu zredukowania czasu prania naci�nij przycisk Turbo E. Parametry 
dzia�ania pralki regulowane s� automatycznie w celu zagwarantowania maksymal-
nej wydajno�ci po��czonej z oszcz�dno�ci� czasu. W celu uzyskania dodatkowych 
informacji skorzystaj z Tabeli Programów.

REGULACJA WIROWANIA: Przy pomocy przycisku C mo�na dostosowa� pr�dko�� 
wirowania do wybranego cyklu i pranych tkanin. Na wy�wietlaczu LCD poka�e si� 
wybrana pr�dko��. W celu wy��czenia wirowania pod koniec cyklu nale�y wybra� 
warto�� �00�.
UWAGA: Maksymalna pr�dko�� wirowania zale�y od modelu pralki. Pr�dko�� wiro-
wania przypisana ka�demu z programów jest pr�dko�ci� zalecan�.

Wyrównowa�anie podczas wirowania
Urz�dzenie to wyposa�one jest w specjalny elektroniczny system w�a�ciwego wywa�ania wsadu. System 
przed ka�dym cyklem wirowania stara si�, aby rzeczy by�y u�o�one w b�bnie w sposób jak najbardziej 
równomierny.  W razie nieregularnego roz�o�enia rzeczy ze wzgl�dów bezpiecze�stwa szybko�� wirowania 
jest redukowana, a w razie du�ej nierównowagi cykl wirowania nie zostanie wykonany.
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EASY LOGIC: System EASY LOGIC w sposób automatyczny reguluje czas prania oraz zu�ycie 
wody i energii w zale�no�ci od ilo�ci bielizny za�adowanej do urz�dzenia. Funkcja 1/2 �adunku jest 
zbyteczna, poniewa� system EASY LOGIC automatycznie ustawia parametry prania.

DRY: AJe�eli aktywowana zostanie opcja suszenia dry, po zako�czeniu prania 
rzeczy zostan� wysuszone strumieniem ciep�ego powietrza. Naciskaj�c przycisk G 
wybiera si� czas suszenia, na podstawie ilo�ci w�o�onych rzeczy, typu tkanin oraz 
wymaganego stopnia wysuszenia.
Przy uruchomionej tej funkcji nie mo�liwe jest wy��czenie opcji wirowania oraz nie 
wolno wk�ada� do b�bna dozownika do �rodków pior�cych, który mo�e stopi� si� 
podczas suszenia i uszkodzi� rzeczy oraz sam� pralk�.

START: Podczas fazy wyboru programów i opcji prania, LED start jest wy��czony. 
W celu potwierdzenia wyboru i uruchomienia cyklu prania nale�y nacisn�� przycisk 
H. Dioda za�wieci si�.

DANE TECHNICZNE

patrz Tabliczka z danymi technicznymi 

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

Max. load 

do prasowania do schowania w szafie

do prasowania do schowania w szafie

CZAS ZALECANY DLA PROGRAMU SUSZENIA
Tkaniny trwa�e
Tkaniny delikatne

Max. load    (kg) 5,0

Max. load    (kg) 3,5

MODEL:
D�ugo�� (cm)

Wysoko�� (cm)

G��boko�� (cm)

Wymiary

Maksymalna pr�dko��  (rpm)

Ci�nienie wody

Pod��czenie do sieci elektrycznej

Podane czasy s� jedynie orientacyjne, mog� one w znacznym stopniu zle�e� od rodzaju tkaniny, 
pr�dko�ci wirowania oraz ilo�ci w�o�onych rzeczy.

SAMOCZYCZSZENIE:  Cz�ste pranie w niskich temperaturach sprzyja powstawaniu ple�ni i niemi�ych 
zapachów wewn�trz pralki. Funkcja SAMOOCZYSZCZENIE (AUTOCLEAN) czy�ci dog��bnie pralk� 
specjalnym cyklem wykonywanym w temperaturze 90°C.
SAMOCZYSZCZENIE sugeruje automatycznie � poprzez migaj�cy na wy�wietlaczu znaczek        
s�e nale�y uruchomi� program czyszczenia po wykonaniu okre�lonej liczby cykli prania, je�li w danym 
okresie czasu nie prano w wysokich temperaturach.
Wyj�� wszystkie tkaniny z pralki, pokr�t�o I ustawi� na symbolu  Autoclean, nacisn�� przycisk Start 
H w celu rozpocz�cia cyklu.
Program SAMOCZYSZCZENIE mo�na wykonywa� za ka�dym razem, gdy wyda si� to stosowne. 
Wyj�� wszystkie tkaniny z pralki i zamkn�� drzwiczki. Pokr�t�o I ustawi� na symbolu  Autoclean, 
tprzytrzyma� naci�ni�ty przycisk  a� do momentu gdy na wy�wietlaczu pojawi si� znaczek   
. W celu uruchomienia cyklu SAMOCZYSZCZENIE nacisn�� przycisk Start H.
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Opcja suszenia Dry pozwala na wysuszenie upranych rzeczy; program 
jest tak�e przydany do zredukowania wilgotno�ci rzeczy wymagaj�cych 
d�ugiego suszenia. Je�eli rzeczy s� bardzo mokre, wówczas dla 
oszcz�dno�ci czasu i energii, nale�y je przed suszeniem odwirowa�.

Program Rodzaj prania Opcje

Maksy-
malna 

pr�dko�� 
wirowania 

(obroty/min)
TemperaturaSymbol

Tkaniny bia�e z bawe�ny, bardzo zabrudzone, z plamami tak�e 
pochodzenia organicznego

Bia�e i kolorowe, trwa�e tkaniny z lnu i bawe�ny.
Program zgodny z norm� EN60456.
Specjalny program Jeans wykonuje delikatne pranie w 
temperaturze 40°C. Dba o w�ókna Denim zapobiegaj�c sp�owieniu 
kolorów. Ubrania z tkaniny jeansowej na zawsze pozostaj� jak 
nowe.
Program Shirts (koszule) minimalizuje czas potrzebny na prasowanie. 
Temperatura, poziom wody, intensywno�� prania oraz pr�dko�� 
wirowania regulowane s� elektroniczne w celu zmniejszenia ilo�ci 
zagi�� oraz u�atwienia prasowania bluzek i koszul.

Program Hygienic zapewnia pozbycie si� wirusów i bakterii obecnych 
w bieli�nie. Program ten gwarantowany jest przez niemieck� 
instytucj� VDE (Verband Deutscher Elektrotechniker) i zapewnia 
maksymaln� higien� bia�ym, kolorowym i syntetycznym tkaninom.

Specjalny program EcoA zapewnia lepsze rezultaty prania w Klasie 
A, ju� przy temperaturze 40°C. W ten sposób znacznie oszcz�dzasz 
energi� elektryczn�. Program referencyjny dla Zwi�zków 
Konsumentów.

Program We�na jest idealny do prania delikatnych tkanin, które na 
etykietce maj� oznaczenie �mo�na prac w pralce�. Gwarantuje dba�o�� 
o kolory oraz zachowanie trwa�o�ci odzie�y nawet po wielu praniach. 
Program jest przetestowany i gwarantowany przez Woolmark 
Company - australijsk� spó�k�, która dzi�ki rygorystycznym kontrolom 
i testom gwarantuje zachowanie wysokiej jako�ci czystej we�ny.

Delikatne ubrania wymagaj� szczególnej dba�o�ci i zazwyczaj pierze 
si� je r�cznie. Program Pranie R�czne gwarantuje wyj�tkowo delikatne 
pranie Twoich ubra�. 

Program Coloured pozwala na jednoczesne pranie kolorowej 
bielizny: jasne i ciemne tkaniny mo�na pra� bez 
niebezpiecze�stwa sp�owienia kolorów.
Program Sport przeznaczony jest do prania ubra� sportowych i rzadkiego 
u�ytku. Cykl prania w temperaturze 40°C pozwala na zachowanie doskona�ej 
formy tkanin oraz elastyczno�ci nowoczesnych w�ókien syntetycznych. 
Idealny do szybkiego prania ubra� niewymagaj�cych prasowania.

Cykl Pranie Ekspresowe 20� �wietnie nadaje si� do od�wie�enia lekko 
ubrudzonej bielizny w przeci�gu 20 minut. Ekspres 20� pozwoli Ci na 
zaoszcz�dzenie cennego czasu przy cyklu prania w temperaturze 35°C.

Program specjalny Mix pozwalaj�cy na równoczesne pranie tkanin 
ró�nego rodzaju (bawe�na, tkaniny syntetyczne i mieszane) z 
doskona�ym rezultatem.

Program P�ukanie s�u�y do wyp�ukania bielizny pranej r�cznie lub do 
od�wie�enia ubra� nieu�ywanych przez d�ugi okres czasu.

Pr�dko�� wirowania mo�na regulowa�, w zale�no�ci od rodzaju 
tkanin.

Maksymalny 
ci��ar wsadu 

zale�y od modelu 
i wybranego 

programu

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0

TABELA PROGRAMÓW

PL
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N`VOD K PRAN˝  

Vani�ka na prací prost	edek:
1  P	edpírÆní
    AvivÆ�
2  Praní

OvlÆdací panel: 
A Displej LCD
B Tla
ítko Odlo�enØho startu
C Tla
ítko Odst	e�ovÆní
DTla
ítko P	edpírÆní/Autoclean

E Tla
ítko Turbo
F Tla
ítko Skin Care
G Tla
ítko Dry 
H Tla
ítko Startu
I P	epína
 program�

CZ

PRAN˝ 
`DNÝM ZP�SOBEM

P�ed spu�t�ním pra�ky zkontrolujte, zda byla instalace spot�ebi�e provedena �Ædn� a podle 
nÆvodu uvedenØho v p�íru�ce. 

Ka�dodenní pou�ívÆní

1. P	ed vlo�ením prÆdla do pra
ky vyprÆzdn
te z kapes tvrdØ a �pi
atØ p	edm
ty (h	ebíky, �rouby, 
mince, jehlice, kameny), kterØ by mohly po�kodit pra
ku 
i prÆdlo.

2.   PrÆdlo vklÆdejte do pra
ky nestla
enØ, aby mohl být zaru
en co nejlep�í výsledek praní a 
nedochÆzelo k p	etí�ení spot	ebi
e. Pokud je pra
ka napln
na zvlÆ�t
 savými lÆtkami, nap	íklad 
koupacími plÆ�ti nebo ru
níky, mohlo by ve fÆzi odst	e�ovÆní dojít ke ztrÆt
 rovnovÆhy spot	ebi
e. 
Automatický systØm vyva�ovÆní nÆpln
 rozklÆdÆ prÆdlo co mo�nÆ nejrovnom
rn
ji a nastavuje 
nejvhodn
j�í rychlost odst	e�ovÆní, co� umo��uje sní�it p	ípadnØ vibrace na minimum.

3.   Zav	ete dví	ka a dejte p	i tom pozor, aby mezi nimi a t
sn
ním nez�stalo prÆdlo.

4.   P	íslu�ným mno�stvím pracího prost	edku napl�te vani
ku 2. Pokud pou�ívÆte tekutý prací 
prost	edek, zasu�te d
lící p	epÆ�ku, kterÆ je sou
Æstí vybavení.  Chcete-li aktivovat funkci p	ed-
pírÆní, p	idejte prací prost	edek do vani
ky 1. Na avivÆ� pou�ijte vani
ku ozna
enou p	íslu�ným 
symbolem           Po napln
ní pracím prost	edkem dÆvkova
 opatrn
 uzav	ete.  

5.   Knoflíkem I zvolte prací program vhodný pro druh lÆtky, kterou chcete vyprat podle instrukcí 
uvedených v tabulce program�. Displej LCD bude zobrazovat dØlku trvÆní zvolenØho programu 
p	i maximÆlním napln
ní. �as, který zbývÆ do konce cyklu, se b
hem pracího cyklu m��e m
nit 
podle mno�ství  vlo�enØho prÆdla. Na konci cyklu se zobrazí nÆpis End.

6.   Stisknutím tla
ítka C je mo�nØ nastavit jinou rychlost odst	e�ovÆní ne� jakou nabízí zvolený pro-
gram. Tla
ítko B umo��uje posunout start cyklu maximÆln
 o 16 hodin.  Ob
 hodnoty se budou 
zobrazovat na displeji LCD. 

7.   Pomocí tla
ítek D, E, F a G m��ete zvolit dopl�kovØ funkce. ZvolenØ funkce se budou zobrazovat 
na displeji LCD. DØlka trvÆní pracího cyklu se m��e m
nit podle aktivovaných funkcí.

8.   Stiskn
te tla
ítko Start H na spu�t
ní pracího cyklu. Na displeji se bude zobrazovat dØlka trvÆní 
cyklu p	i maximÆlním napln
ní.  SystØm Easy Logic bude aktualizovat zbývající 
as b
hem cyklu 
na zÆklad
 skute
nØho mno�ství vlo�enØho prÆdla.

9.   Konec pracího cyklu bude signalizovÆn na displeji nÆpisem END. Znovu nastavte knoflík I do 
polohy Stop, otev	ete dví	ka a vyjm
te v�echno prÆdlo.

10.  V jakØmkoliv okam�iku je mo�nØ pra
ku resetovat oto
ením knoflíku I do polohy Stop.
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OVL`DAC˝ PANEL

SKIN CARE: Stisknutím tla
ítka F se aktivuje funkce skin care, kterÆ provede doda-
te
ní oplÆchnutí. Doporu
ujeme tuto funkci pou�ívat p	i praní prÆdla pro osoby se 
zvlÆ�t
 citlivou poko�kou na emzymy obsa�enØ v pracích prost	edcích.

CZ

ODLO�ENÝ START: Tato funkce umo��uje posunout start pracího cyklu maximÆln
 o 
16 hodin Stiskn
te opakovan
 tla
ítko B, dokud se na displeji nezobrazí po�adovaný 
odlo�ený start. Na displeji bude blikat ikona h a� do spu�t
ní pracího cyklu.

P
EDP˝R`N˝: Chcete-li provØst p	edpírÆní, stiskn
te tla
ítko D a p	idejte prací 
prost	edek do p	íslu�nØ vani
ky 1. Pra
ka provede p	edpírÆní maximÆln
 p	i 40°C. 
P	edpírÆní je vhodnØ provÆd
t u od
v� zne
i�t
ných prachem, zeminou 
i pískem 
nebo v p	ípad
 zvlÆ�t
 odolných skvrn. Podrobn
j�í informace jsou uvedeny v 
tabulce program�.

DISPLEJ LCD: 

DISPLEJ LCD: Velký displej LCD zaru
uje rychlØ intuitivní pou�ívÆní pra
ky. Na dis-
pleji se budou zobrazovat aktivovanØ funkce praní, p	ípadný odlo�ený start, zvolenÆ 
rychlost odst	e�ovÆní a 
as, který zbývÆ k dokon
ení cyklu. NÆpis End oznamuje 
odblokovÆní dví	ek.

Autoclean

TURBO: Stiskn
te tla
ítko Turbo E na zkrÆcení doby praní. Funk
ní parametry se 
automaticky se	ídí tak, aby byla zaru
ena efektivnost praní a u�et	il se 
as.  Podrob-
n
j�í informace jsou uvedeny v tabulce program�.

REGULOVATELNÉ ODST
E�OV`N˝: Stisknutím tla
ítka C je mo�nØ regulovat 
rychlost odst	e�ovÆní podle zvolenØho pracího programu a podle druhu tkanin. Na 
displeji LCD se bude zobrazovat zvolenÆ rychlost. Chcete-li vylou
it odst	e�ovÆní 
na konci cyklu, zvolte hodnotu �00�. 
POZN.: MaximÆlní rychlost odst	e�ovÆní m��e být r�znÆ podle modelu. Rychlosti 
p	i	azenØ ke ka�dØmu programu jsou rychlosti doporu
enØ.

Kontrola vyvÆ�ení nÆpln
 p	i odst	e�ovÆní:
Tato pra
ka je vybavena speciÆlním systØmem elektronickØ kontroly sprÆvnØho vyvÆ�ení nÆpln
. Tento 
systØm umo�ní p	ed ka�dým odst	ed
ním, aby se prÆdlo rozlo�ilo v bubnu co nejstejnom
rn
ji. Nebude-li 
prÆdlo v pra
ce rozlo�eno stejnom
rn
, rychlost odst	e�ovÆní se z bezpe
nostních d�vod� sní�í a jestli�e 
nebude mo�nØ prÆdlo v bubnu 	Ædn
 vyrovnat, odst	ed
ní se neprovede.
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EASY Logic:SystØm Easy Logic reguluje automaticky dobu praní, spot	ebu vody a zÆkladní energie 
podle skute
nØho mno�ství prÆdla vlo�enØho do pra
ky. Funkce 1/2 nÆpln
 je podru�nÆ, nebo� 
systØm EASY LOGIC nastavuje parametry praní automaticky

DRY: P	i aktivaci funkce dry se prÆdlo na konci praní vysu�í proudem teplØho vzduchu. 
P	i op
tovnØm stisknutí tla
ítka G se na zÆklad
 vlo�enØho mno�ství prÆdla, druhu 
lÆtky a hodnoty vlhkosti, kterou budete chtít zachovat, zvolí dØlka trvÆní su�ení.
Je-li tato funkce aktivní, nelze vylou
it odst	e�ovÆní ani do bubnu vlo�it dÆvkova
 
pracích prost	edk�, proto�e by se b
hem su�ení mohly rozpustit a po�kodit prÆdlo 

i pra
ku.

START: B
hem volby program� a alternativ praní z�stane LED startu zhasnutý. Chce-
te-li potvrdit volbu nebo spustit prací cyklus, stiskn
te tla
ítko H. Kontrolka se rozsvítí.

TECHNICKÉ PARAMETRY

�í	ka (cm)

Vý�ka (cm)

Hloubka (cm)

Rozm�ry

MaximÆlní odst�e	ovÆní (otÆ
ky /min) 

Tlak vody
ElektrickØ p�ipojení viz �títek parametr


WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

Max nápl�

k vy�ehlení do sk	ín

k vy�ehlení do sk	ín


DOPORU�EN` DOBA SU�EN˝ 
OdolnØ lÆtky
ChoulostivØ prÆdlo

Max nápl�   (kg) 5,0

Max nápl�   (kg) 3,5

MODEL:

�asy uvedenØ v tabulce jsou 
ist
 orienta
ní, doba su�ení se m��e i výrazn
 li�it podle druhu lÆtky, 
rychlosti odst	e�ovÆní 
i mno�ství prÆdla v pra
ce.

AUTOCLEAN:  �astØ praní p	i nízkých teplotÆch m��e uspí�it tvorbu plísní nebo nep	íjemnØho 
zÆpachu uvnit	 pra
ky. Funkce AUTOCLEAN provÆdí d�kladnØ vy
i�t
ní pra
ky ve speciÆlním cyklu 
p	i 90°C.

BlikÆním zna
ky  na displeji AUTOCLEAN automaticky upozor�uje, �e po provedení ur
itØho 
po
tu pracích cykl� bude t	eba spustit 
istící program, pokud ve sledovanØ dob
 nedo�lo k provedení 
cykl� p	i vysokých teplotÆch.

Vyjm
te v�echno prÆdlo z bubnu, nastavte knoflík I na symbol  Autoclean, stiskn
te tla
ítko Startu 
H a spus�te cyklus.

Program AUTOCLEAN je mo�nØ provØst kdykoliv si budete p	Æt nebo v p	ípad
 nutnosti.  VyprÆzdn
te 
prÆdlo z bubnu a zav	ete dví	ka. Nastavte knoflík I na symbol  Autoclean, a dr�te stisknutØ tla
ítko   

  dokud se na displeji nezobrazí zna
ka  . Stiskn
te Start H a spus�te cyklus AUTOCLEAN.
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Program Dry umo��uje usu�it prÆdlo, kterØ ji� bylo vyprÆno a pot	ebuje 
pouze vysu�it. Tento program je vhodný i k odstra�ovÆní vlhkosti z prÆdla, 
kterØ mÆ být ulo�eno do sk	ín� na del�í dobu.Pokud je prÆdlo p	íli� mokrØ 
a chcete u�et	it 
as a energii, p	ed su�ením prove�te cyklus odst	e�ovÆní.

Programy Druh prÆdla Funkce

MaximÆlní 
rychlost 

odst�e	ovÆní 
(otÆ
ky/min)

TeplotaSymbol

Velmi zne
i�t�nØ bílØ ln�nØ 
i bavln�nØ prÆdlo, i se skvrnami 
organickØho p
vodu.

BílØ a barevnØ prÆdlo z odolných ln�ných 
i bavln�ných tkanin.
Referen
ní program v souladu s normou EN60456

SpeciÆlní program Jeans provÆdí jemnØ praní p	i 40°C, chrÆní vlÆkna 
Denim a jejich barvu a zamezuje jejich odbarvení. Od�vy ze sepranØ 
lÆtky Denim budou stÆle jako novØ.

Program Shirts krÆtí 
as, který je t	eba v�novat �ehlení. Teplota, 
hladina vody, intenzita praní a rychlost odst	e�ovÆní jsou regulovÆny 
elektronicky, co� p	ispívÆ k men�ímu zma
kÆní ko�il a halenek a 
jejich snaz�ímu �ehlení.

Program Hygienic zaru
uje odstran�ní choroboplodných zÆrodk
 a bakterií 
p	ítomných v prÆdle. Tento program pro�el certifikací  n�meckØho certifika
ního 
œ	adu VDE (Verband Deutscher Elektrotechniker) a zaru
uje dodr�ení maximÆlní 
hygieny na bílØm i barevnØm prÆdle a rovn�� na prÆdle ze syntetických tkanin.

SpeciÆlní program EcoA zaru
uje nejlep�í výsledky ve t	íd� A 
efektivnosti praní, a to p	i pouhých 40°C a p	i maximÆlním u�et	ení 
elektrickØ energie. Referen
ní program pro asociace spot	ebitel
.

Program Vlna je ideÆlní pro praní choulostivých lÆtek, na nich� je 
umíst�n �títek s nÆpisem �lze prÆt v pra
ce�. Zaru
uje ochranu barev 
a udr�ení p
vodního tvaru od�v
 v 
ase. Tento program byl otestovÆn 
a pro�el certifikací australskØ spole
nosti Woolmark Company, kterÆ 
pomocí p	ísných test
 zaru
uje kvalitu 
istØ vlny.

ChoulostivØ od�vy je t	eba o�et	ovat jemn� a normÆln� se perou 
ru
n�.  SpeciÆlní Ru
ní praní VÆm zaru
í co nejjemn�j�í zachÆzení 
s prÆdlem.
Program Coloured umo��uje prÆt spole
n� r
znobarevnØ prÆdlo; je 
mo�nØ bezpe
n� prÆt sv�tlØ i tmavØ prÆdlo, ani� byste riskovali 
odbarvení. 
Program Sport je vhodný pro sportovní a casual oble
ení. Prací 
cyklus p	i 40°C dokÆ�e udr�et nem�nnou formu od�v
 a pru�nost 
moderních syntetických vlÆken. IdeÆlní pro rychlØ praní od�v
, kterØ 
nevy�aduje �ehlení.

Cyklus Expresního praní 20’ je vhodný pro osv��ení mírn� za�pin�nØho 
prÆdla ve dvacetiminutovØm cyklu. Expresní praní 20’ umo��uje 
u�et	it 
as provedením cyklu praní p	i 35°C.

SpeciÆlní program Mix umo��uje prÆt spole
n� lÆtky r
znØho druhu 
(bavlna, syntetickØ lÆtky, smí�enØ materiÆly) s dosa�ením dokonalØho 
výsledku. 

Program MÆchÆní je vhodný pro mÆchÆní ru
n� vypranØho prÆdla 
nebo k osv��ení dlouho neno�ených od�v�.

Rychlost odst	e�ovÆní lze regulovat a p	izp
sobit ji v�em druh
m 
lÆtek.

MaximÆlní nÆpl� 
se �ídí podle 

modelu a 
zvolenØho 
programu

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0

TABULKA PROGRAM�

CZ
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PR˝RU�KA PRI PRAN˝ 

Priehradka na prací prostriedok:
1   Predpranie
     AvivÆ�ny prostriedok
2   Pranie

OvlÆdací panel: 
A  Displej LCD
B  Tla
idlo posunutØho �tartu
C  Tla
idlo odstre�ovania
D  Tla
idlo predprania/Autoclean

E  Tla
idlo Turbo
F  Tla
idlo Skin Care 
G Tla
idlo Dry 
H  Tla
idlo �tart
I  OvlÆdací gombík programÆtora

SK

SPR`VNY POSTUP PRI PRAN˝

Pred uvedením prÆ�ky do �innosti skontrolujte, �i je nain�talovanÆ sprÆvne pod�a pokynov v 
nÆvode na pou�ívanie.
Ka�dodennØ pou�ívanie
1. Pred vlo�ením bielizne do prÆ
ky vyprÆzdnite vreckÆ, vyberte z nich v�etky tvrdØ a �picatØ pred-

mety (klince, skrutky, mince, sponky, kamene), ktorØ by mohli po�kodi� prÆ
ku a bielize�.
2.   Aby ste dosiahli 
o najlep�ie výsledky pri praní, bielize� vlo�te vo�ne, nestlÆ
ajte ju, aby prÆ
ka 

nebola preplnenÆ. NÆpl� skladajœca sa iba z bielizne, ktorÆ ve�mi nasÆva vodu, napríklad frotØ 
kœpacie plÆ�te a uterÆky, mô�e spôsobi� nerovnomernØ za�a�enie spotrebi
a pri odstre�ovaní.

 Automatický systØm na vyrovnanie rovnovÆhy rozlo�í bielize� rovnomernej�ie a nastaví optimÆlnu 
rýchlos� odstre�ovania, aby sa vibrÆcie zní�ili na minimum.

3.   Zatvorte dvierka a skontrolujte, 
i medzi dvierkami a tesnením neostali zachytenØ 
asti bielizne.
4.   NadÆvkujte sprÆvne mno�stvo pracieho prostriedku do priehradky 2. Ak pou�ívate kvapalnØ pracie 

prostriedky, do priehradky zasu�te vlo�ku. Ak chcete aktivova� aj funkciu Predpranie, pridajte prací 
prostriedok do priehradky 1. Na avivÆ�ny prostriedok pou�ite priehradku ozna
enœ príslu�ným 
symbolom        Po nadÆvkovaní pracieho prostriedku opatrne zatvorte zÆsuvku.

5.   Nastavte program prania vhodný pre druh tkaniny pomocou gombíka I, pri
om postupujte pod�a 
pokynov v Tabu�ke programov. Na displeji LCD sa zobrazí doba trvania zvolenØho programu pri 
maximÆlnej nÆplni. ZostÆvajœca doba sa mô�e meni� po
as cyklu prania, v zÆvislosti od vlo�enej 
bielizne. Po ukon
ení cyklu sa na displeji zobrazí nÆpis �End�.

6.   Stla
ením tla
idla C sa bude da� nastavi� rýchlos� odstre�ovania odli�nÆ od rýchlosti ur
enej pre 
zvolený program. Tla
idlo B umo��uje posunœ� spustenie cyklu prania a� o maximÆlne 16 hodín. 
Obe hodnoty sa zobrazia na displeji LCD.

7.   Pomocou tla
idiel D, E, F a G mô�ete zvoli� doplnkovØ funkcie. ZvolenØ doplnkovØ funkcie sa 
zobrazia na displeji LCD. D��ka cyklu prania sa mení v zÆvislosti od aktivovaných doplnkových 
funkcií.

8.   Stla
te tla
idlo �tart H, 
ím sa spustí cyklus prania. Na displeji sa zobrazí doba trvania cyklu s 
maximÆlnou nÆpl�ou. SystØm Easy Logic aktualizuje zostÆvajœcu dobu po
as cyklu v zÆvislosti 
od vlo�enej bielizne.

9.   Ukon
enie cyklu prania sa na displeji signalizuje nÆpisom End. Oto
te gombík I do polohy Stop 
a otvorte dvierka, aby ste vybrali bielize�.

10.  Nastavenie prÆ
ky mô�ete zru�i� v �ubovo�nej chvíli oto
ením gombíka I do polohy Stop.
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OVL`DAC˝ PANEL

SKIN CARE: Stla
ením tla
idla F sa uvedie do 
innosti funkcia skin care, ktorÆ vykonÆ 
dodato
nØ oplÆchnutie. Funkcia sa odporœ
a predov�etkým pre osoby s mimoriadne 
citlivou ple�ou na enzýmy obsiahnutØ v pracích prostriedkoch

SK

POSUNUTÝ �TART: TÆto funkcia umo��uje posunœ� spustenie cyklu prania a� o 
maximÆlne 16 hodín. Opakovane stlÆ
ajte tla
idlo B, kým sa na displeji nezobrazí 
�elanÆ doba posunutia �tartu. Ikona h bude blika� na displeji, a� kým sa nespustí 
cyklus prania.

PREDPRANIE: Aby prÆ
ka vykonala cyklus predprania, stla
te tla
idlo D a pridajte 
prací prostriedok do príslu�nej priehradky 1. PrÆ
ka vykonÆ cyklus Predpranie pri 
max. 40°C. Predpranie je vhodnØ pri praní bielizne za�pinenej od prachu, hliny, 
piesku alebo ak sœ na bielizni zÆjdenØ �kvrny. Podrobnej�ie informÆcie si vyh�adajte 
v Tabu�ke programov.

DISPLEJ LCD:  Ve�ký displej  LCD zaru
uje rýchle a intuitívne pou�ívanie prÆ
ky. 
Na displeji sa zobrazujœ aktivovanØ volite�nØ funkcie, prípadne nastavenie funkcie 
posunutØho �tartu, zvolenÆ rýchlos� odstre�ovania a zostÆvajœca doba do ukon
enia 
cyklu. NÆpis End upozor�uje na odblokovanie dvierok.

Autoclean

TURBO: Stla
ením tla
idla Turbo E sa skrÆti doba prania. Parametre 
innosti sa 
upravia automaticky, aby bola zaru
enÆ œ
innos� prania a aby sa umo�nila œspora 

asu. Podrobnej�ie informÆcie si vyh�adajte v Tabu�ke programov.

REGULOVATE�N` RÝCHLOS� ODSTRE�OVANIA: StlÆ
aním tla
idla C sa rýchlos� 
odstre�ovania dÆ regulova� v zÆvislosti od zvolenØho programu prania a od druhu 
tkanín. Na displeji LCD sa zobrazí hodnota zvolenej rýchlosti. Aby ste odstre�ovanie 
vylœ
ili, po ukon
ení cyklu zvo�te hodnotu  �00�.
Pozn.: MaximÆlna rýchlos� odstre�ovania sa mení v zÆvislosti od modelu. Odporœ
anÆ 
rýchlos� odstre�ovania je rýchlos� priradenÆ k programu.

Kontrola rovnovÆhy nÆplne pri odstre�ovaní:
TÆto prÆ
ka je vybavenÆ �peciÆlnym systØmom elektronickej kontroly pre sprÆvnu rovnovÆhu nÆplne. 
SystØm, pred ka�dým odstre�ovaním, zabezpe
í, �e sa kusy bielizne v bubne rozlo�ia 
o najrovnomer-
nej�ie. V prípade nerovnomernØho rozlo�enia bielizne, z bezpe
nostných dôvodov, bude kone
nÆ rýchlos� 
odstre�ovania zní�enÆ a v prípade nerovnovÆhy nÆplne sa odstre�ovanie nevykonÆ.
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EASY LOGIC:  SystØm Easy Logic automaticky reguluje dobu prania, spotrebu vody a energie v 
zÆvislosti od mno�stva bielizne vlo�enej do prÆ
ky. Funkcia 1/2 nÆplne je nepodstatnÆ, preto�e systØm 
EASY LOGIC automaticky nastavuje parametre prania.

DRY: Zapnutím volite�nej funkcie dry sa bielize� po praní vysu�í prœdom teplØho 
vzduchu. Opakovaným stlÆ
aním tla
idla G sa nastaví doba su�enia v zÆvislosti od 
vlo�enej bielizne, od druhu tkaniny a stup�a vlhkosti, ktorý sa mÆ dosiahnu�.
Ke� zapnete uvedenœ volite�nœ funkciu, nebude sa da� vylœ
i� odstre�ovanie a ne-
smiete do bubna vlo�i� dÆvkova
 pracích prostriedkov, preto�e by sa po
as su�enia 
mohol roztavi�, 
o by po�kodilo bielize� a prÆ
ku.

�TART: Po
as vo�by programov a alternatív prania zostane LED �tartu zhasnutý. 
Aby ste vo�by potvrdili a spustili cyklus prania, stla
te tla
idlo H. Rozsvieti sa sve-
telnÆ kontrolka.

TECHNICKÉ CHARAKTERISTIKY

�írka (cm)

Vý�ka (cm)

H�bka (cm)

Rozmery

MaximÆlna rýchlos� odstre	ovania(otÆ
ok/min)

Tlak vody
ElektrickØ zapojenie pozri �títok s technickými œdajmi

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

Max nápl�

na �ehlenie na odlo�enie do skrine

na �ehlenie na odlo�enie do skrine

ODPORÚ
ANÉ DOBY SU�ENIA
OdolnØ tkaniny
JemnØ tkaniny

Max nápl�   (kg) 5,0

Max nápl�   (kg) 3,5

MODEL:

Doby v tabu�ke sœ iba orienta
nØ, druh tkanín, rýchlos� odstre�ovania a nÆpl� sa mô�u meni� a výz-
namne ovplyvni� doby su�enia.

AUTOCLEAN: �astØ pranie pri nízkych teplotÆch mô�e podpori� tvorbu plesní a nepríjemnØho pachu 
vnœtri prÆ
ky. Funkcia AUTOCLEAN prÆ
ku dokonale vy
istí pomocou �peciÆlneho cyklu pri 90°C.

AUTOCLEAN automaticky odporœ
a, prostredníctvom blikania skratky  na displeji, spusti� 
istiaci 
program po ur
itom po
te praní, ak v uvedenom období neboli vykonanØ cykly prania pri vysokých 
teplotÆch.

TVyberte v�etku bielize� z bubna, oto
te ovlÆda
 I do polohy symbolu  Autoclean, stla
te tla
idlo 
�tart H, aby ste spustili cyklus.

Program AUTOCLEAN mô�ete aktivova� v �ubovo�nom 
ase, pod�a �elania alebo ke� si to vy�adujœ 
podmienky prÆ
ky. VyprÆzdnite bubon a zatvorte dvierka. Oto
te ovlÆda
 I do polohy symbolu  Au-
toclean, podr�te stla
enØ tla
idlo    kým sa na displeji nezobrazí skratka  . Stla
te tla
idlo 
H, aby ste spustili cyklus AUTOCLEAN.
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Program Dry umo��uje vysu�i� u� vypranœ bielize�, ktorœ treba 
iba vysu�i�; program je u�ito
ný aj na dokonalØ vysu�enie odevov, 
ktorØ chcete odlo�i� na dlhœ dobu. Ak je bielize� ve�mi vlhkÆ, pred 
vysu�ením bielizne ju odstre�te, u�etríte tým 
as aj energiu.

Programy Druh bielizne Volite�nØ funkcie

MaximÆlna 
rýchlos� 

odstre	ovani
a 

(otÆ
ok/min)
TeplotaSymbol

Ve�mi �pinavÆ biela �anovÆ a bavlnenÆ bielize� so �kvrnami, aj 
organickØho pôvodu.

Biela a stÆlofarebnÆ �anovÆ a bavlnenÆ bielize�.
Referen
ný program v sœlade s po�iadavkami normy EN60456
�peciÆlny program pre d�ínsy, pranie prebieha �etrným spôsobom 
pri 40°C, 
o znamenÆ, �e je vhodný pre v�etky denimovØ vlÆkna a 
sœ
asne sa predchÆdza odfarbeniu farebných tkanín. Odevy z tkanín 
Denim delavØ ostanœ v�dy ako novØ.

Program Shirts skracuje dobu potrebnœ na �ehlenie. Teplota, œrove� 
vody, intenzita prania a rýchlos� odstre�ovania sa regulujœ elektronicky, 
aby sa zní�ilo pokr
enie tkanín a u�ah
ilo �ehlenie blœzok a ko�ie�.

Program Hygienic zabezpe
uje odstrÆnenie �kodlivých zÆrodkov a baktØrií 
nachÆdzajœcich sa na bielizni. Program je certifikovaný nemeckým 
in�titœtom VDE (Verband Deutscher Elektrotechniker) a zaru
uje 
maximÆlnu hygienu pre biele, farebnØ tkaniny a syntetickØ vlÆkna.

�peciÆlny program EcoA zaru
uje najlep�ie výsledky v triede A 
œ
innosti prania u� pri teplote 40°C a s maximÆlnou œsporou 
elektrickej energie. Referen
ný program pre spotrebite�skØ asociÆcie.

Program Vlna je ideÆlny na pranie jemnej bielizne ozna
enej etiketami 
"vhodnØ na pranie v prÆ
ke". Zaru
uje starostlivos� o farby a dlhodobØ 
uchovanie pôvodnej konzistencie odevov. Program bol testovaný a 
certifikovaný spol. Woolmark Company, austrÆlskou spolo
nos�ou, 
ktorÆ prostredníctvom prísnych kontrol a testov zaru
uje kvalitu 

istej stri�nej vlny.
JemnÆ bielize� si vy�aduje mimoriadnu starostlivos� a zvy
ajne sa 
perie ru
ne. �pecifický program Ru
nØ pranie zaru
uje maximÆlne 
�etrný postup pri o�etrovaní bielizne. 
Program FarebnÆ bielize�; umo��uje spolo
nØ pranie bielizne rôznych 
farieb, mo�no pra� bez obÆv svetlœ a tmavœ bielize� bez toho, �e by 
hrozilo nebezpe
enstvo zapustenia farieb.
Program �port je ur
ený na pranie �portovØho a domÆceho oble
enia. 
Cyklus prania pri 40°C udr�iava neporu�enœ formu tkanín a elastickos� 
moderných syntetických vlÆken. IdeÆlny na rýchle pranie odevov, 
ktorØ netreba �ehli�.

Cyklus Pranie Express 20’ je vhodný na osvie�enie iba mierne 
za�pinenej bielizne, trvÆ 20 minœt. Express 20’ umo��uje u�etri� 
vzÆcny 
as vykonaním cyklu prania pri 35°C.

�peciÆlny program Mix umo��uje pra� spolo
ne rôzne tkaniny (bavlna, 
syntetika, zmesovØ tkaniny) s dokonalými výsledkami.

Program PlÆkania je u�ito
ný na vyplÆkanie bielizne ru
ne vypranej 
bielizne alebo na osvie�enie bielizne, ktorÆ stÆla dlho v skrini.

Rýchlos� odstre�ovania sa dÆ upravi� tak, aby vyhovovala v�etkých 
druhom tkanín.

MaximÆlna 
nÆpl� pod�a 

modelu a 
zvolenØho 
programu

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0

TABU�KA PROGRAMOV

SK
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MOS`SI ÚTMUTATÓ

MosószertartÆly:
1 El�mosÆs
    Öblít�szer
2  MosÆs

Kezel�lap: 
A  LCD kijelz�
B KØsleltetett indítÆs gomb
C Centrifuga gomb
D El�mosÆs/autoclean gomb

E Turbó gomb
F  Skin Care gomb 
G Dry gomb 
H Start gomb
I ProgramvÆlasztó kapcsoló

HU

HA JÓL AKAR MOSNI

A mosógØp m�ködØsbe ÆllítÆsa el	tt ellen	rizze, hogy a beØpítØs a hasznÆlati utasítÆsban 
leírtaknak megfelel	en törtØnt-e.
Napi hasznÆlat
1. Miel�tt behelyezi a ruhadarabokat a mosógØpbe, vegye ki a zsebekb�l a kemØny Øs hegyes 

tÆrgyakat (szögek, csavarok, aprópØnz, t�k, kavicsok), amik kÆrosíthatnÆk a gØpet Øs a többi 
ruhanem�t.

2.   A mosÆsi teljesítmØny javítÆsa ØrdekØben a ruhanem�ket terítse szØt, ne nyomja össze �ket, Øs 
ne terhelje tœl a gØpet. Egy teljes töltet különösen nedvszívó ruhanem�, pØldÆul fürd�köpenyek 
Øs frottírtörülköz�k, kibillenthetik a gØpet az egyensœlyÆból a centrifugÆzÆsi fÆzisban.

 A  töltØs automata kiegyenlítØsi rendszere a ruhanem� a lehet� leginkÆbb homogØn módon osztja 
el, Øs beÆllítja az optimÆlis centrifugÆzÆsi sebessØget az esetleges vibrÆlÆs minimÆlis szintre 
csökkentØsØhez.

3.   Csukja be az ablakot, ellen�rizze, hogy az ablak Øs a tömítØs közØ ne szoruljon be ruhanem�.
4.   Helyezzen megfelel� mennyisØg� mosószert a 2. mosószer tartÆlyba. Ha folyØkony mosószert 

hasznÆl, helyezze be a gØppel együtt biztosított vÆlasztófalat. Ha aktivÆlni kívÆnja az El�mosÆs 
opciót, helyezzen mosószert az 1. tartÆlyba. Az öblít�szert a vonatkozó         szimbólummal ellÆtott 
tartÆlyba öntse. A mosószer beöntØsØt követ�en finoman csukja be a fiókot.

5.   VÆlassza ki az I. tÆrcsÆval a ProgramtÆblÆzatban megadott tÆjØkoztatÆs szerint a ruhanem� tí-
pusÆnak leginkÆbb megfelel� mosóprogramot. Az LCD kijelz�n jelenik meg a vÆlasztott program 
id�tartama maximÆlis töltet mellett. A hÆtralev� id� a beÆllított töltett�l függ�en vÆltozhat a mosÆsi 
ciklus alatt. A ciklus vØgØn End felirat jelenik meg a kijelz�n.

6.  A C gomb megnyomÆsÆval a kivÆlasztott program Æltal javasolttól eltØr� centrifugÆlÆsi sebessØg 
Ællítható be. A B gomb segítsØgØvel maximum 16 órÆval kØsleltethet� a mosÆsi ciklus elindítÆsa. 
MindkØt ØrtØk megjelenik az LCD kijelz�n.

7.  A D, E, F Øs G gombbal a kiegØszít� funkciók vÆlaszthatók ki. A kivÆlasztott opciók megjelennek 
az LCD kijelz�n. A mosÆsi ciklus id�tartama az aktivÆlt opcióktól függ�en vÆltozó.

8.  A mosÆsi ciklus indítÆsÆhoz nyomja le a Start H gombot. A kijelz�n megjelenik a ciklus id�tartama 
maximÆlis töltet mellett. A ciklus sorÆn az Easy Logic rendszer a tØnyleges töltet alapjÆn szÆmítja 
ki a hÆtralev� id�t.

9.  A mosÆsi ciklus vØgØt a kijelz�n megjelen� End. Az I tÆrcsÆt Ællítsa vissza Stop ÆllÆsba, Øs nyissa 
ki a gØp ablakÆt, hogy kivegye a mosott ruhÆt.

10. A mosógØpet az I tÆrcsa Stop helyzetbe ÆllítÆsÆval bÆrmikor alaphelyzetbe lehet Ællítani.
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KEZEL�LAP

SKIN CARE: Az F gomb lenyomÆsÆval bekapcsol a �skin care� funkció, vagyis, 
megvalósul a kiegØszít� öblítØs. Ez az opció akkor javasolt, ha valakinek a b�re 
különösen ØrzØkeny a mosószerekben talÆlható enzimekre.

HU

KÉSLELTETETT IND˝T`S: Ezzel a funkcióval maximum 16 órÆval kØsleltethet� a 
mosÆsi ciklus elindítÆsa. Addig ismØtelje a B gomb megnyomÆsÆt, amíg a kijelz�n meg 
nem jelenik a kívÆnt kØsleltetØsi id�. A ciklus elindulÆsÆig a kijelz�n h ikon villog.

EL�MOS`S: El�mosÆs vØgrehajtÆsÆhoz nyomja meg a D gombot, Øs helyezzen 
mosószert a megfelel� 1. tartÆlyba. A mosógØp max 40°C-on vØgrehajt egy el�mosÆst. 
Poros, földes, homokos vagy különösen makacs foltos ruhanem� mosÆsakor ajÆnlott 
az el�mosÆs. TovÆbbi informÆciókat talÆl a ProgramtÆblÆzatban.

LCD KIJELZ�:  A kØszülØk gyors Øs hatØkony hasznÆlatÆt a rØszletes LCD kijelz� 
garantÆlja. A kijelz� megjeleníti az aktivÆlt mosÆsi opciókat, az esetleges kØsleltetett 
indítÆst, a kivÆlasztott centrifugÆlÆsi sebessØget Øs a ciklus vØgØig hÆtralev� id�t. Az 
End felirat jelzi az ablakzÆr kioldÆsÆt.

Autoclean

TURBO: A mosÆsi id� csökkentØsØhez nyomja le a Turbo E gombot. A m�ködØsi 
paramØterek beÆllítÆsa automatikus a mosÆsi hatØkonysÆg biztosítÆsÆhoz Øs az id�ta-
karØkossÆg megvalósítÆsÆhoz. TovÆbbi informÆciókat talÆl a ProgramtÆblÆzatban.

V`LTOZTATHATÓ CENTRIFUG`L`SI SEBESSÉG: A C gomb megnyomÆsÆval a 
centrifugÆlÆsi sebessØget a kivÆlasztott mosÆsi programnak Øs az adott szövettípus-
nak megfelel�en lehet beÆllítani. Az LCD kijelz�n megjelenik a kivÆlasztott sebessØg 
ØrtØke. Ha a ciklus vØgØig nem akar centrifugÆzni, akkor vÆlassza a �00� ØrtØket.
MegjegyzØs: A maximÆlis centrifugÆlÆsi sebessØg típustól függ�en vÆltozik. Az egyes 
programokhoz kapcsolódó sebessØg az ajÆnlott ØrtØket jelenti.

A töltet kiegyensœlyozÆsa centrifugÆlÆs közben:
Ebben a kØszülØkben egy speciÆlis elektronikus vezØrlØs vØgzi a töltet helyes kiegyensœlyozÆsÆt. Ez a vezØrlØs 
minden egyes centrifugÆlÆs el�tt gondoskodik arról, hogy a mosnivaló a lehet� legegyenletesebben helyezkedjen 
el a dobban. Ha a mosnivaló nem egyenletesen oszlik el, akkor � biztonsÆgi okok miatt � a centrifugÆlÆs befejez� 
sebessØge automatikusan lecsökken Øs nagy egyenetlensØg esetØn nem is törtØnik meg a centrifugÆlÆs.
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EASY LOGIC: Az EASY LOGIC rendszer a gØpbe tØnylegesen behelyezett ruhanem� mennyisØge 
alapjÆn automatikusan beÆllítja a mosÆsi id�t, a víz- Øs energiafogyasztÆst. A 1/2 töltet funkció fe-
lesleges, mert az EASY LOGIC rendszer automatikusan beÆllítja a mosÆsi paramØtereket.

DRY: A dry opció aktivÆlÆsakor a kØszülØk a mosÆs vØgØn melegleveg�s szÆrítÆst 
vØgez. A G gomb ismØtelt lenyomÆsÆval lehet kivÆlasztani a szÆrítÆs id�tartamÆt a mo-
sott ruhamennyisØg, a szövettípus Øs az elØrni kívÆnt nedvessØgi fokozat alapjÆn.
Ha ez az opció aktív, akkor nem lehet a centrifugÆt kiiktatni Øs az adagolóba mo-
sószert tölteni, mivel a szÆrítÆs alatt ez elolvadna, kÆrosítva ezzel a mosott ruhÆkat 
Øs a kØszülØket is.

START: A programkivÆlasztÆsi Øs a mosÆsi opciók kivÆlasztÆsi fÆzisainak ideje alatt 
a bekapcsolÆsi FÉNYJELZ� folyamatosan kikapcsolva marad. A vÆlasztÆsok meg-
er�sítØsØhez a H gomb lenyomÆsÆval indítsa el a mosÆsi ciklust. A LED felgyullad.

M�SZAKI JELLEMZ�K

CsatlakoztatÆs az elektromos hÆlózatho lÆsd az AdattÆblÆt 

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

Max. töltet

vasalÆshoz szekrØnyszÆraz
vasalÆshoz szekrØnyszÆraz

AJ`NLOTT SZ`R˝T`SI ID�TARTAMOK
MosÆsÆlló darabok
KØnyes darabok

Max. töltet   (kg) 5,0

Max. töltet   (kg) 3,5

MODELL:
SzØlessØg (cm)

MagassÆg (cm)

MØlysØg (cm)

MØretek

MaximÆlis centrifugÆzÆs  

VíznyomÆs:

A tÆblÆzatban szerepl� adatok csupÆn tÆjØkoztató jelleg�ek, hiszen a szövettípus, a centrifugÆlÆsi 
sebessØg Øs a töltetnagysÆg függvØnyØben a szÆrítÆsi id�tartamok jelent�sen vÆltozhatnak.

AUTOCLEAN:  Az alacsony h�mØrsØkleten vØgzett gyakori mosÆsok nyomÆn penØszessØ Øs 
kellemetlen szagœvÆ vÆlhat a kØszülØk belseje. Az AUTOCLEAN funkció egy 90°C h�mØrsØkleten 
lefuttatott speciÆlis ciklussal tisztítja Æt a kØszülØket.
Bizonyos szÆmœ mosÆs utÆn az AUTOCLEAN automatikusan tesz javaslatot � a kijelz�n villogó  

  ikonon keresztül � a tisztítÆsi program elindítÆsÆra, ha az adott id�szakban nem voltak magas 
h�mØrsØkleten vØgzett mosÆsi ciklusok.
Vegyen ki minden mosnivalót a dobból, Ællítsa az I gombot a Autoclean, ikonra, majd a ciklus elin-
dítÆsÆhoz nyomja meg a Start H gombot.
Az AUTOCLEAN program bÆrmikor lefuttatható, amikor Ön szeretnØ vagy amikor a körülmØnyek azt 
szüksØgessØ teszik. Ürítse ki a kØszülØk dobjÆt, majd zÆrja vissza az ablakot. `llítsa az I gombot a  
Autoclean, ikonra, majd addig tartsa lenyomva a    gombot, amíg a kijelz�n meg nem jelenik a    

    ikon. Az AUTOCLEAN ciklus elindítÆsÆhoz nyomja meg a START H gombot.
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A Dry programmal a már kimosott és csak szárítást igényl� ruhák szárítását lehet 
elvégezni; a hosszabb id�re eltárolandó ruhanem�k nedvességtartalmának 
csökkentéséhez is jól alkalmazható. Amennyiben a mosott ruha nagyon nedves, úgy 
id�t és energiát takaríthat meg, ha a szárítás el�tt lefuttat egy centrifugálási ciklust.

Programok Ruhanem� fajtÆi Opciók

Centrifuga 
maximÆlis 
sebessØge 
(ford./perc)

H�mØrsØkletSzimbólum

Nagyon szennyezett fehØr len Øs pamut, szerves eredet� foltokkal 
is.

FehØr Øs színtartó színes len Øs pamut.
Az EN60456 szabvÆnynak megfelel� alapprogram

A speciÆlis Jeans program 40°C-on vØgez kímØl� mosÆst, ami óvja 
a farmeranyagokban lev� szÆlakat Øs megakadÆlyozza a színek 
kifakulÆsÆt. A k�mosott farmeranyagból kØszült ruhÆk mindig olyanok 
maradnak, mintha œjak lennØnek.
A Shirts program csökkenti a vasalÆshoz szüksØges id�tartamot. A 
h�mØrsØklet, a vízszint, a mosÆsi intenzitÆs Øs a centrifugÆlÆsi 
sebessØg elektronikus szabÆlyozÆsa rØvØn csökken a rÆnckØpz�dØs 
mØrtØke Øs könnyebb lesz a blœzok Øs ingek vasalÆsa.

A Hygienic program segítsØgØvel eltÆvolíthatók a mosnivalóban lev� 
csírÆk Øs baktØriumok. A nØmet VDE (Verband Deutscher 
Elektrotechniker) Æltal tanœsított program maximÆlis higiØniÆt garantÆl 
a fehØr, színes Øs m�szÆlas szövetek esetØben.

A speciÆlis EcoA program mÆr 40°C-on is kivÆló mosÆsi 
hatØkonysÆgot Øs maximÆlis energiamegtakarítÆst biztosít az �A� 
kategóriÆban. Referenciaprogram fogyasztóvØdelmi szövetsØgek 
szÆmÆra.

A Gyapjœ program ideÆlis olyan kØnyes ruhanem�k mosÆsÆra, melyek 
címkØjØn szerepel, hogy �mosógØpben mosható�. GarantÆlja a 
színtartÆst Øs azt, hogy a ruhanem�k id�vel sem veszítenek 
tartÆsukból. A programot az ausztrÆl Woolmark Company tanœsította, 
amely szigorœ ellen�rzØseken Øs teszteken keresztül garantÆlja a 
tiszta Øl� gyapjœ min�sØgØt.
A kØnyes darabok külön gondoskodÆst igØnyelnek Øs rendszerint 
kØzzel mosandók. A KØzi mosÆs segítsØgØvel a ruhadarabok kezelØse 
maximÆlis odafigyelØssel törtØnik.
A Coloured program lehet�vØ teszi a különböz� szín� ruhadarabok 
együtt mosÆsÆt; teljes biztonsÆggal Øs a kifakulÆs kockÆzata nØlkül 
moshatók együtt a vilÆgos Øs a sötØt ruhadarabok.
A Sport program az alkalmi Øs sportruhÆzat tisztítÆsÆra szolgÆl. A 
40°C-on vØgzett mosÆsi ciklus meg�rzi a szövetek formÆjÆt Øs a 
korszer� szintetikus anyagok rugalmassÆgÆt. VasalÆst nem igØnyl� 
ruhadarabok gyors mosÆsÆhoz ideÆlis.

Az Express 20’ mosÆsi ciklus összesen 20 perc alatt felfrissíti az 
enyhØn szennyezett ruhanem�t. Az Express 20’ segítsØgØvel ØrtØkes 
id�t lehet megtakarítani egy 35°C-os mosÆsi ciklus vØgrehajtÆsÆval.

A speciÆlis Mix program tökØletes vØgeredmØnyt biztosítva teszi 
lehet�vØ a különböz� jelleg� (pamut, szintetikus, kevertszÆlas) 
anyagok együtt mosÆsÆt.

Az ÖblítØsi program kØzzel mosott ruhanem� öblítØsØhez vagy sokÆig 
tÆrolt ruhanem� felfrissítØsØhez hasznos.

A centrifugÆlÆsi sebessØg az egyes szövettípusoknak megfelel� 
módon Ællítható

MaximÆlis 
terhelØs a 

gØpmodell Øs a 
kivÆlasztott 

program alapjÆn

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0

PROGRAMT`BL`ZAT

HU
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SKALBIMO INSTRUKCIJOS

Skalbiklio paskirstymo �rengi-
nys 
1  Pirminis skalbimas
    Mink�tiklis
2   Skalbimas

Valdymo skydelis 
A  Skyst�j� kristal� ekranas
B  Atid�to �jungimo mygtukas
C  Gr��imo mygtukas
D  Pirminis skalbimas / automatinio  
 valymo mygtukas

E  �Turbo� mygtukas
F   Odos prie�i�ros mygtukas 
G  Lengvo lyginimo mygtukas 
H   �jungimo mygtukas
I   Program� pasirinkimo mygtukas

LT

TINKAMO SKALBIMO PROCED�RA

Prie� naudodami �i� skalbykl� 
sitikinkite, ar ji yra tinkamai pastatyta, kaip nurodyta instrukcij� 
knygel�je.
Kasdienis naudojimas
1. Prie� d�dami skalbinius � skalbykl� �sitikinkite, ar drabu�iuose n�ra kiet� a�tri� daikt� (vini�, var�t�, 

monet�, smeigtuk�, akmenuk� ir t. t.), kadangi jie gali sugadinti skalbykl� ir drabu�ius. 
2.   Nor�dami pagerinti skalbimo efektyvum�, skalbinius � b�gn� sud�kite j� nesuspaud�. Ned�kite 

per daug skalbini� � skalbykl�. � b�gn� prid�jus daug sugerian
i� med�iag�, toki� kaip chalatai 
ir rank�luos
iai, skalbykl� gr��imo metu gali i�sibalansuoti.

 Automatin� svorio paskirstymo sistema paskirsto skalbinius tolygiai, automati�kai nustato geriausi� 
gr��imo greit�, kad vibracija b�t� suma�inta iki minimumo.

3.   U�darykite dureles, �sitikinkite, ar skalbiniai ne�strigo tarp dureli� ir tarpiklio.
4.  Patalpinkite reikiam� kiek� skalbikllio � atitinkam� skalbiklio paskirstymo skyrel� 2. Jei naudojate 

skyst� skalbikl�, �pilkite � nurodyt� skyrel�. Jei reikalinga pirminio skalbimo funkcija, �pilkite skal-
biklio � 1 skyrel�. Pripilkite mink�tiklio � skyrel�, pa�ym�t�          simboliu. . �pyl� skalbiklio, �velniai 
u�darykite skalbiklio skyrel�.

5.   Nor�dami pasirinkti program� atitinkamai med�iagai skalbti, naudokite ranken�l� I, laikydamiesi ins-
trukcij�, pateikt� program� lentel�je. Skyst�j� kristal� ekrane bus parodyta pasirinktos programos 
trukm� ir maksimalus apkrovimas. Lik�s laikas skalbimo programos metu gali kisti priklausomai 
nuo b�gno apkrovimo.  Ciklo pabaigoje ekrane bus matomas �odis �End� (pabaiga).

6.   Gr��imo greit�, kur� automati�kai pasirenka programa, galima pakeisti paspaudus mygtuk� C. 
Mygtukas B yra naudojamas skalbimo ciklo prad�iai atid�ti iki 16 valand�. Abi vert�s matomos 
skyst�j� kristal� ekrane.

7.   Mygtukai D, E, F ir G yra naudojami papildomoms funkcijoms pasirinkti. Pasirinkti nustatymai ma-
tomi skyst�j� kristal� ekrane. Skalbimo ciklo trukm� kinta priklausomai nuo nustatyt� pasirink
i�.

8.   Nor�dami prad�ti skalbimo cikl�, paspauskite �jungimo mygtuk� H. Skyst�j� kristal� ekrane bus 
matoma ciklo trukm� ir maksimalus apkrovimas. �Easy Logic� sistema pakei
ia liekant� ciklo laik� 
pagal faktin� b�gno apkrovim�.

9.   Skalbimo ciklo pabaigoje ekrane bus matomas �odis �End� (pabaiga). Nustatykite ranken�l� I � 
�Stop� pad�t�, atidarykite dureles ir i�imkite skalbinius.

10.  Skalbykl� gali b�ti pakartotinai nustatyta bet kuriuo metu nustatant ranken�l� I � �Stop� pad�t�.
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VALDYMO SKYDELIS

ODOS PRIE�I�RA. Paspaudus mygtuk� F, aktyvuojama funkcija �skin care�, kuri 
i�skalauja dar kart�. Naudojant �i� funkcij� atliekami trys papildomi skalavimai. �i 
pasirinktis yra rekomenduojama �mon�ms, kurie yra jautr�s skalbikliuose esan
ioms 
med�iagoms.

LT

ATID�TA PRAD�IA. �i funkcija �galina atid�ti skalbimo cikl� iki 16 valand�. Pakarto-
tinai paspauskite mygtuk� B, kol ekrane nebus matomas reikiamas atid�jimo laikas. 
Kol neprasid�s skalbimo ciklas, ekrane blyk
ios h simbolis.

PIRMINIS SKALBIMAS. Kad vykt� pirminis skalbimas, paspauskite mygtuk� D 
ir �pilkite skalbiklio � atitinkam� skyrel� 1. Skalbykl� atliks pirmin� skalbim� esant 
maksimaliai 40°C temperat�rai. Pirminis skalbimas rekomenduojamas drabu�iams, 
suteptiems dulk�mis, purvu ir sm�liu arba kitomis ypa
 sunkiai pa�alinamomis d�-
m�mis. Smulkesn� informacij� rasite program� lentel�je.

SKYST�J� KRISTAL� EKRANAS.  Didelis skyst�j� kristal� ekranas palengvina 
skalbykl�s naudojim�. Ekrane rodomos �jungtos funkcijos, atid�tas skalbimo �jungi-
mas, jei buvo pasirinktas, gr��imo greitis ir laikas, liekantis iki ciklo pabaigos. �odis 
�End� (pabaiga) nurodo, kad durel�s atblokuotos.

Autoclean

TURBO. Nor�dami suma�inti skalbimo laik�, paspauskite �Turbo� mygtuk� (E). Vei-
kimo parametrai yra reguliuojami automati�kai, kad skalbimas b�t� kuo efektyvesnis 
ir b�t� taupomas laikas. Smulkesn� informacij� rasite program� lentel�je.

REGULIUOJAMAS GR��IMAS. Paspaudus mygtuk� C, bus pakeistas gr��imo 
greitis, atsi�velgiant � pasirinkt� skalbimo program� ir audinio tip�. Pasirinktas gr�-
�imo greitis bus matomas skyst�j� kristal� ekrane. Nor�dami i�jungti gr��im� ciklo 
pabaigoje, pasirinkite vert� 00.
GERAI �SID�M�KITE! Maksimalus gr��imo greitis kinta priklausomai nuo modelio. 
Rekomenduojamas programos pasirinktas gr��imo greitis.

�d�t� skalbini� netolygaus paskirstymo tikrinimas gr��iant
�ioje skalbykl�je yra �montuota speciali elektroninio skalbini� balansavimo valdymo sistema. Prie� 
kiekvien� gr��im� sistema patikrina, kad drabu�iai b�gne b�t� paskirstyti kuo tolygiau. Jei skalbiniai 
paskirstyti netolygiai, galutinis gr��imas suma�inamas d�l saugumo, o jei skalbiniai paskirstyti labai 
netolygiai, gr��ti nepradedama.
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EASY LOGIC: Pagal � b�gn� dedam� skalbini� kiek� �Easy Logic� sistema automati�kai reguliuoja 
skalbimo laik� ir vandens bei elektros energijos s�naudas. Tod�l taupanti pus�s b�gno apkrovos 
funkcija yra nereikalinga, nes �Easy Logic� sistema automati�kai nustato skalbimo parametrus.

D�IOVINIMAS.  Kai pasirenkama saus� skalbini� funkcija, skalbimo ciklo pabaigoje 
skalbinius i�d�iovins kar�to oro srov�. D�iovinimo faz�s trukm� pasirenkama pa-
kartotinai paspaud�iant mygtuk� G. D�iovinimo laikas priklauso nuo �d�t� skalbini� 
kiekio, audinio tipo ir darbu�iuose likusios dr�gm�s laipsnio.
Pasirinkus �i� funkcij� neveiks skalbini� negr��imo funkcija. Negalima d�ti skalbiklio 
paskirstymo prietaiso � b�gn�, nes d�iovinimo faz�s metu jis gali i�silydyti, sugadinti 
skalbinius ir pa
i� skalbykl�.

�JUNGIMAS. PRenkantis program� ir plovimo re�imo nustatym� �viesos diodas lieka 
i�jungtas. Kad patvirtintum�te pasirinkimus ir skalbimo ciklo prad�i�, paspauskite 
�Start� (�jungimo) mygtuk� H. U�sidegs atitinkamas indikatorius.

TECHNINIAI DUOMENYS

�r. duomen� lentel�

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

Maks. apkrovimas

tinka lyginti sausi
tinka lyginti sausi

REKOMENDUOJAMI D�IOVINIMO LAIKAI
Atspar�s audiniai
Lengvi audiniai

Maks. apkrovimas   (kg) 5,0

Maks. apkrovimas   (kg) 3,5

MODELIS:
Plotis (cm):

Auk�tis (cm):

Ilgis (cm):

Matmenys

Maks. gr��imo greitis (aps./min) 

Vandens sl�gis
Jungimas prie elektros tinklo

Lentel�je nurodytas apytikslis d�iovinimo laikas, kuris gali keistis priklausomai nuo audinio tipo, gr��imo 
grei
io ir �d�t� drabu�i� kiekio.

AUTOM. VALYMAS. D�l da�no skalbimo esant ma�ai temperat�rai skalbykl�je gali susidaryti pel�-
siai ir blogi kvapai. AUTOM. VALYMO funkcija visapusi�kai i�valo skalbykl� atliekant special� 90°C 
temperat�ros skalbimo cikl�.
AUTOM. VALYMO funkcija automati�kai �pasi�lys� atlikti valymo program� po tam tikro skalbim� 
skai
iaus, jei per t� laik� nebuvo skalbiama naudojant kar�t� vanden�. �i pasirinktis bus matoma 
ekrane blyk
iojant    .
I� b�gno i�imkite visus skalbinius, nustatykite ranken�l� I � Autoclean, pad�t� ir paspauskite �Start� 
mygtuk� H ciklui �jungti.
AUTOM. VALYMO programa gali b�ti �jungta bet kuriuo metu arba kai to reikalauja aplinkyb�s. Skal-
binius i�imkite i� b�gno ir u�darykite dureles. Nustatykite ranken�l� I � Autoclean, pad�t�, laikydami 

  mygtuk� nuspaud�, kol ekrane nebus matomas   . Nor�dami �jungti AUTOM. VALYMO 
cikl�, paspauskite �Start� mygtuk� H.
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Saus� skalbini� programa yra naudinga skalbiniams, kurie buvo 
i�skalbti ir kuriuos reikia tik i�d�iovinti. �i funkcija yra taip pat 
naudinga pa�alinti dr�gm� i� drabu�i�, kurie ilg� laik� bus laikomi 
spintose. Jei skalbiniai yra labai �lapi, prie� d�iovinim� juos 
i�gr��kite ma�ina, kad b�t� sutaupytas laikas ir elektros energija.

Programos Skalbimo tipai Pasirinktys

Maks. 
gr��imo 
greitis 

(aps./min)

Temperat�raSimbolis

Labai ne�var�s balti lininiai ir medvilniniai audiniai su organin�s 
kilm�s d�m�mis.

Tvirti lininiai ir medvilniniai balti bei spalvoti audiniai.
Standartin� programa pagal EN 60456 standart�.

Speciali d�ins� programa atlieka lengv� skalbim� esant 40°C 
temperat�rai, taip saugomas d�insinis audinys ir tuo pa
iu 
suma�inamas i�blukimas. Drabu�iai i� i�blukusio d�insinio audinio 
atrodys kaip nauji.
Mar�kini� programa suma�ina j� lyginimo laik�. Temperat�ra, vandens 
lygis, skalbimo intensyvumas ir gr��imo greitis yra reguliuojami 
elektroni�kai, kad b�t� suma�intas susiglam�ymas, o palaidines ir 
mar�kinius b�t� galima lyginti lengviau.

Higienos programa i� skalbini� pa�alins mikrobus ir bakterijas.
Program� patvirtino Vokietijos elektrotechnikos federacija (Verband 
Deutscher Elektrotechniker), garantuojama maksimali balt�, spalvot� 
ir sintetini� audini� higiena.

Speciali �EcoA� programa garantuoja geriausius �manomus A klas�s 
skalbimo rezultatus esant tik 40°C temperat�rai, maksimaliai taupant 
energij�. Standartin� programa vartotoj� asociacijoms.

Vilnos programa puikiai tinka skalbti lengvus skalbinius, kurie 
pa�enklinti etikete, leid�ian
ia skalbti juos skalbykle. Programa 
�saugo� audini� spalv� ir padeda ilgiau i�laikyti j� ra�t�.  Program� 
i�band� ir atestavo �Woolmark� kompanija; tai Australijos kompanija, 
kuri garantuoja pirmo ciklo vilnos audini� kokyb�, nes buvo atlikusi 
grie�tus kontrol�s testus.
Lengvi drabu�iai reikalauja ypatingos prie�i�ros ir paprastai yra 
skalbiami rankomis.
Naudojant rank� skalbimo funkcij� skalbiniai skalbiami labai �velniai.

Spalvot� audini� programa leid�ia saugiai skalbti �viesi� ir tamsi� 
spalv� audinius nebijant i�blukimo ir susitepimo.  

Sporto drabu�i� skalbimo programa skirta sportiniams ir kas dien� 
ne�iojamiems drabu�iams skalbti. 40°C temperat�ros ciklas leid�ia 
i�laikyti �iuolaiki�k� sintetini� audini� form� ir elastingum�. Idealiai 
tinka greitai i�skalbti drabu�ius, kuri� nereikia lyginti.

�Express Wash 20� programa yra tinkama atnaujinti lengvai i�teptus 
drabu�ius tik per 20 minu
i�. �Express 20� rei�kia brangaus laiko 
taupym� skalbiant 35°C temperat�roje.

Speciali mai�yt� audini� programa leid�ia puikiai skalbti kartu 
skirting� audini� (medviln�s, sintetikos, mi�rios med�iagos) 
drabu�ius.

Skalavimo programa yra naudinga skalauti rankomis skalbiamus 
drabu�ius arba atnaujinti drabu�ius, kurie buvo neilgai ne�iojami.

Gr��imo greitis gali b�ti reguliuojamas vis� tip� audiniams.

Did�iausias skalbini� 
kiekis atsi�velgiant � 

turim� model� ir 
pasirinktas 
programas

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0

PROGRAM� LENTEL�

LT
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� �� 
���� ������
�

SR

�����#�
 ���
���� �����

��� �����	
 	����
��
 �
���� ������� �� �
 �� ��
����� ����
����
 	
	� �� �
��
���� � 
��������	�. 

�$������$�� %&����!�
1.   ��� �������� ����� � ���-
��
�� ����
�� �� �� � �����

� ��
� ����
! ����
��� (���. 

������, �������, ����
��, 
����, ��
��� 
��.) ���� ��� ��
 
��� �� ������ 
 ����� 
 ���"�#.

2.   �� �
��� �������
 ��
��� �����, ����
�� ����� � ����� �������
��, ��� ���
#���. 
$�
�#�� ������
�
 
��
��. %�� �����
�� 
��
�� ���
� ��
#�#��

 
����
#��

� ��� ��� 
�� ����-
���
�
 
 ����
�
, 
��� ���
 �� ����������������
 ���-
��
�� ����
 ���� 
�����
���
����.

 %���
����
 �
���
 �� �������������� ����� �������"�#� ����� ��� #� 
����� �����
���
#� 

 ����
����
 �������� ��#���� ���
�� ������� �� �
 �� �
����
#� ����� �� 

�

�
.

3.   &�����
�� ����� 
 ����
�� �� �� �
#���� ��
�� ����� �
#� ����� ��������� 
�
�"� ����� 
 
��
��� ����
���.

4.   '���
�� ����
���� ���
�
�� ���������� � ��������#��
 ������ 2. %�� ���
��
�� ����
 
���������, ����
�� ��
�����
 ������. %�� #� �������� ����
�
 ���������, �
��#�� ��������� 
 
� ������ 1. '
��#�� �
���
��� � ������ ������� �

����
         . $���� �������� ���������� 
����
�� ������
�� �
���.

5.   ���
���
 I 
�����
�� ������
 ����� ������� �� ���� ����� ����
�� ������
 �������� � Œ*����
 
������
�Ž . $� LCD-� �� �
�
 ��
������ ���#�� 
�������� ������
�, ��� 
 
���

���� �����. 
��������� ���
� �� 
��� 
����
 ����
 ���#��� ������
� ����� � ������ �� ������
 � �����. 
�� ��������� �
����� ����� �� ������ �� �� ��#��
�
 ��� ŒENDŽ (+��#).

6.   0��
�� �����
���
���� ��#� ������
 ����
����
 �
�� 
��� �� ���
��
�
 ��
�
���
 �� ���
� 
C. ���
� B ���
��
 �� �� �������� ������� �
����� ����� �� �� 16 ���
. 	�� ��������
 �� 
��#����#� �� LCD-�.

7.   ���
�� D, E, F 
 G �� ���
��� �� 
���� ������
! �����
#�. 2������� ���
#� �� ��#����#� �� 
LCD-�. *��#��� �
����� ����� ���
�
 �� 
������
! �����
#�.

8.   &� ������� �
����� ����� ��
�
��
�� ���
� ŒStartŽ H. $� LCD-� �� �
�
 ��
������ ���#�� 
�
�����, ��� 
 
���

���� �����. '
���
 ŒEasy LogicŽ ����
�� ��������� ���
� �
����� � 
������ �� ������
 � �����.

9.   �� ��������� �
����� ����� �� ������ �� �� ��#��
�
 ��� ŒENDŽ (+��#).  ��
��
�� ���
� I � 
������# ŒStopŽ 
 �����
�� ����� �� �
��� 
����
�
 �����.

10.  3��-
��
�� �� 
��� ���������
 � �
�� ��
 �������� ��
�����
 ���
��� I � ������# ŒStopŽ .
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��’�
(
� 
�)#�

�SKIN CARE�: ��
�
����� �
 ���
� ( F) ���
�
�� �� �����
#�(skin care), ��#� 
������  ������� 
��
����. 	�� �����
#� ������ ��
 ������� 
��
����. 	�� 
���
#� �� ���������#� ��� #� 3��� ���� ������� �����
�� �� ���

� ��
����� 
� ���������

�.

SR

�(#�*�
� ��+�-�����: 	�� �����
#� �
������� �������� ������� 
�
����� ����� �� �� 16 ���
. ��
�
���#�� ���
� B ��� �� �� ������ �� ��#��
 
������ ���
� ��������. '�
�
�� h �� �������
 �� ������ ��� �� ����� 
�
���� �����.

���
�����: �� �
��� ����
�
 ���������, ��
�
��
�� ���
� D 
 �
��#�� 
��������� � ��������#��
 ������ 1. 3��-
��
�� �� ����
�
 ��������� �� 

���. 45°C. ��������� �� ���������#� ��� ����� �������� ����
��
, ��
��
, 
�����
 
�
 ���
� ������

 
���
�. &� ������� 
����
��
#� �������#�� 
Œ*����� ������
�Ž .

LCD ����
:  3��
�
 LCD ����� ����
���
 
���
�
���# 
 ����# �������
 ���-

��
��. $� ������ �� ��
������ �������� �����
#� �����, �������� ����� 
(��� #� ��������), 
������� ���
�� �����
���
���� 
 ���
� ��������� �� 
���#� �
�����. 7�� ŒEndŽ (+��#) �������� �� �� ����� ���������.

Autoclean

�TURBO�: �� �
��� �����
�
 ���
� ����� ��
�
��
�� ���
� ŒTurboŽ  E. 7���
 
����
���
 �� ����
����
 �����
�� �� �
 �� �������
�� ���������� ����� 
 
�������� ���
�. &� ������� 
����
��
#� �������#�� Œ*����� ������
�Ž .

��(����� )���
� /�

����;�����: ���
� C 
����� ��
�
����
 �� 
�
��� ���
��
�
 ���
�� �����
���
���� � ������ �� 
������

 ������
�
 
����� 
�
 �����
 ����
��. 2������� ���
�� �����
���
���� �� �� ��#��
�
 
�� LCD-�. �� �
��� ���
����
�
 ���# �
����� �����
���
����, 
�����
�� 
�������� Œ 00Ž.
$���
���: 8���

���� ���
�� �����
���
���� ���
�
 �� 
�����. ���������#� 
�� ���
����� ���
�� �����
���
���� ��#� ������� ������
.

���$��� %��$����<���=�� �%!>� ����� ?����@%J���M�:
3��-
��
�� 

� ����
#���
 ����������
 ��������
 �
���
 �� �������������� �����. 	��# 
�
���
 ������"�#� ��� �����
���
#� �������"
���� ����� � ����� ��� ������ �����
���
����. 
%�� ����� �
#� �����
���� �������"���, ���#�� ���
�� �����
���
���� �� �
���#� ���
 
����������
, � ��� #� ����� �����
��� �������������� ���� �� �����
���
���� �
 �� ���
.
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�EASY LOGIC�:  '
���
 ŒEASY LOGICŽ ����
����
 �����
�� ���
� ����� 
 �������� ���� 
 
������
��� �����
#� � ������ �� �������
 ���
�
��
 ����� � �����. 9����
#� �����
�� ������ #� 
���� ���� �
��� � �

��� �� �
���
 ŒEASY LOGICŽ ����
����
 �������� ����
���� �����.

��P���:  +��� �� 
������ ���
#� Œ dryŽ (������), ����� �� �� �� ��������� 
���� ����� ���
�
 
����
 ������ �����!�. *��#��� ���� ������ �
�� �� 
��������

 ��
�
�����
 ���
��� G. *� ���
� ���
�
 �� ���
�
�� �����, 
����� ����
�� 
 ������� ��������
 ��#
 ����� ������
.
+��� �� ��� ���
#� �����
, ���
������� #� �����
#� 
���������� 
�����
���
����. ������ �� ��������� �� ���� �� �
� ����
�
 � ����� ���� 
��� 
��� �� �� ������
 ����
 ���� ������ 
 �����
 
 ����� 
 ��
� ���-

��
��.
�START�: *���
 ���� 
����� ������
� 
 ���
#� ����� 
��
���
���   ������ 
(LED) ����#� ������

. &� ������� 
����� 
 ������� �
����� ����� ��
�
��
�� 
���
� ŒStartŽ H. 2��
����� �� ������#�.


�Q
�-�� ��(�/�

�. ����
��� ����
�� 

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

’��=. �����

���� ��� ��
 ������� ����     

���� ��� ��
 ������� ����     

�������-�
� ���’�
� ��P���
��&���� �������
�=��>�$� �������

’��=. �����   (kg) 5,0
’��=. �����   (kg) 3,5

’�(�#:
;
�
�� (cm)

3
�
�� (cm)

���
�� (cm)

(������V�

’��=. !�. �!���V� W�X���Z

�����=�� $��� 
����>%[�$�M� �� =��%V%

3��
��� ������ ��������� � �����
 �� ��
#�����
��� 
 
��� ������ ��������
 � ���
�����
 
�� ����� ����
��, ���
�� �����
���
���� 
 ���
�
�� �����.

�AUTOCLEAN�:  <���� ����� �� �
��

 ��
��������
� 
��� ������
 �� �������� ��"
 
 
����
#���
! 

�
�� ������ ���-
��
��. 9����
#� ŒAUTOCLEANŽ ������� �
��
 ���-
��
�� 
����
 ����
#����� �
����� ����� �� =5°C.

9����
#� ŒAUTOCLEANŽ �� ����
����
 �������
�
 ��������� ������
� �
����� ����� 
����"���� ���#� �����, ��� �� �� ���
� �
#� �������� ����� �����
 ����
. *� �� ����
�� 
��������
 �

����    �� ������.

2����
�� ��� ����� 
� �����, ��
��
�� ���
�  I � ������#  Autoclean, 
 ��
�
��
�� ���
� 
ŒStartŽ H �� ������� �
�����.

������
 ŒAUTOCLEANŽ �� 
��� ����
�
 �
�� ���� 
�
 ��� ��������
 �� ��!����#�. 2����
�� 
����� 
� ����� 
 ������
�� �����. ��
��
�� ���
� I � ������#  Autoclean, t�����
 ���
�   
��
�
����
 ��� ��      �� ��#��
 �� ������. &� ������� �
����� ��
��
����� ��
�
��
�� 
���
� ŒStartŽ H.
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9.0
T

T

T

T

T

T

������
 ŒDryŽ (������) �� ���
��
 �� ��� ������ ����� ��#� 
��
� ����� ����
�
. 	�� �����
#� #� ���
��� 
 �� �������� 
����� 
� ����� ��#� ����� �����
��
�
 ���
 ���
����
 
���
��. %�� #� ����� ���
� ������, �����
���
��#�� �� ��� 
������ �� �
��� �������
 ���
� 
 �����
#�.

���J���� ��=�� ������� �&?�V�

’��=. !�. 
�!���V� 
W�X���Z

*�
��������'

���

>��� �������� ���� ��
���� 
 ������ ����
�� �� 
�������

 �����
�

	������ ���� 
 ���#��� ��
���� 
 ������ �����.
7��������
 ������
 � ������ �� ���������
 EN 654?6

'���
#���� ������
 ŒJeansŽ (������) ���
 �����
�� 
����� �� 45°C, �

� ���
 ������ � ������ ����
��
� 
 
�� �� �������� ����
���� ��#�. 	���� �� 
��������
 
������ ����
��
 �
�� ��� ����.
������
 ŒShirtsŽ (������) ������#� ���
� �������. 
*�
��������, �
�� ����, 
�����
��� ����� 
 ���
�� 
�����
���
���� �� �����
�� ����������
 �� �
 �� 
�
��
�� ������� 
 �������� ������� ����� 
 ������.

������
 ŒHygienicŽ (!
�
#���) ������ 

��������
�
� 
 
������
#� 
� �����. 	��# ������
 #� ������� �� ������ ��
���� 

���
���
#� VDE (Verband Deutscher Elektrotechniker) 
 �������#� 

���

���� !
�
#��� ���
!, ���#��
! 
 �
����
��
! ����
��.

'���
#���� ������
 ŒEcoAŽ �������#� ��#���� 
����� 
��������� ��
�������
 ����� ����� % �� ��
� 45°C, �� 

���

���� ������ �����
#�. *� #� ���������
 ������
 
�� @������� ���������.

������
 �� ���� #� 
������ �� ����� ���
� �����
��� 
����� �� ��#� #� ��������� �� 
��� �� �� ���� 
��
���
. 
������
 ���
 ������ � ��#�
� 
 ������� �����
��� �������� 
����
��. 	��# ������
 #� ����
���� 
 �����
�� �������
#��� 
��
���
#� Woolmark ��#� �������#� ������� ����
���� 

������ ���� ����
 �����
! �������� 
 �������.

	����
�� ����� ��!���� ������� ����� 
 ��
��� �� 
���� �����.
������
 ������ ����� 
���

���� ��
�
 �����.
������
 ŒColouredŽ (���#���) �
������� �� �� 
����
�� 
�����
! 
 ��
�
! ��#� 
��� �������� ����
 ��� ��������
 
�� ����
���� ��#�.
������
 ŒSportŽ (�����) ��
���� #� �� �������� 
 ������ 
�����. B
���� ����� �� 45°C ������� ���
� ����
�� 
 
�����
����� �����
��
! �
����
��
! �������. 2������ 
#� �� ���� ����� ����� ��#� �� ��!���� �������.

������
 ����� ŒExpress F5KŽ ��� ���� #� �� ���������� 

��� ��������� ����� �� ��
� F5 

����. ŒExpress F5KŽ 
����
 ��������� ���
� ��������
 �
����� ����� �� M?°C.

'���
#���
 ������
 ŒPixŽ (
����
��) �
������� 

������
��� ����� ����
�
�
! ����
�� (��
��, 
�
����
��, 
����
��) �� �������� ���������.

������
 ŒRinseŽ (
��
����) �� ���
��
 �� 
��
���� ����� ������� 
����� 
�
 �� ���������� ����� ��#� �
#� ���
����� ���� ���
�.

0��
�� �����
���
���� �� 
��� ��
����"����
 ��

 
�����
� ����
��.

’a�=��a"�a 
�<��� %��=e��J $
e\� c  �!��po� �
a �o�e" � �a ��a!

pa�� &p�pa �

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0


�)�#� ���;��’�

SR
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]
�
���/]^ � ���

^

�_�=_� �"‘ &��"b��J� ��=�!%:
1   ��������Q �����X
     ��
•X������
2   �����X

����"b %&��$"_��‘: 
A  7+-�
����Z
B  +����� «3[�������
Z ����»
C  +����� «B����
����»
D  +����� «��������Q �����X/
 ������
\���X»

E  +����� «*����»
F  +����� «�[�������X ��� ��[��» 
G +����� «Dry» 
H  +����� «����»
I  7���� �
���� ������


UA

�����#�
� ���

^

����� ���
�	�� ������ � ��
����� �
�����, ����	��
����� � ����, �� ���	������� ��	��
�� � 
������������� �� ������	!�" � �	����
�
!�".

d������ $�����=����‘
1. ����� �

 X� �������
 �[�
��� � ����]�� 
��
��, �
�X��[�] � �
���] �����[ �� �����[ ����
��
 (��X!
, 

��
��
, 
����
, ��
�]�
, ��
[��[), X�[ 
����] ������
 ����
 
��
�[ �� �[�
��[.
2.   ��X ���

���X ���\
! �����]���[� �����X ���������Z�� ���[ � ����������
� �
��X�[, �� ��
���^�
 

_!, \�� �� ��������������
 
��
��. @�
��Z�� �����������X �� ���

 ��!���
 ����
�, \� �
�]�� 
��
��^�] ������, X�, ����
����, !����
 �� ����
�
, ��
� \� �� 
��� ��
�����
 �� ���_� 
��
�
 �[� 
��� �����
 �����
���
.

 %���
��
��� �
���
� �����������X �����������X ���������Q �[���
[��� ���
[\���X �[�
��
 �� 
��������^Q ���

��]�� ��
��[��] �����
���
 ��X ��
����X �[����[Z �� 
[�[
�
�.

3.   &���
Z�� ���X���� �[����� �� �����[���, \�� 
[� �����X��

 �� ���������^ �� ���� ���
����
! 
����Z.

4.   &��
��� ����![��� �[�]�[��] ����]���� ������ � ����[��]�
Z �[��[� 2. 3������[�] �����������, \� 
����Q�]�X � ��
�����[, � ���[ ����![�����[ �
���
���������X �[��
! ����]�
! �����[�. `�\� �
 
����Q�� ���^�
�
 �����[^ ��������]��� �����X, ����Z�� ����]�
Z ���[� � �[��[� 1. ��X ��
•X������� 
�
���
�����Z�� �[��[�, \� ��
[���
Z ����[��]�

 �

����
          �[��X ��������X ����]���� ������ 
�������� ����
Z�� �����.

5.   3
���[�] ������
� �����X � ���������[ �[� �
�� ����
� �� ����
���^ ����
 I, ����

�^�
�] 
[�������[Z, \� �������[ � *���
�[ ������
. $� 7+-�
����_ �•X�
�]�X ��
���[��] �
�����_ ������

 � 

���

��]�

 �����������X
. <��, \� ���
�
��X, 
��� 
[�X�
�] ����X��
 �
��� �����X � ���������[ 
�[� �����������X. $���
�[��[ �
��� �� �
����_ �•X�
�]�X ���
� End (�[���]).

6.   $��
���^�
 ������ � 
���� �������
�
 ��
��[��] �����
���
, �[�
[��� �[� �������������_ 
������
�^. &� ����
���^ �����
 � 
���� �[������
 ���� �����X �� ���[��, \� �� �����[�]��Q 16 
���
�. 	�
��� ������
�
 �[�������^�]�X �� 7+-�
����_.

7.   &� ����
���^ ������ D, E, F [ G 
���� �
����
 ��������[ �����[_. 3
����[ �����[_ �[�������^�]�X 
�� 7+-�
����_. *�
���[��] �
��� �����X �
[�^Q�]�X � ���������[ �[� ���
�����
! �����[Z.

8.   ��X ������� �
��� �����X ���
��[�] ������ «����» ( 
). $� �
����_ �•X�
�]�X ��
���[��] �
��� � 

���

��]�

 �����������X
. '
���
� Easy Logic ����
��Q ��� �
���, \� ���
�
��X, � ���������[ 
�[� ����]���� �����������X.

9.   +[���] �
��� �����X �����Q�]�X �� ����� (�
����Z) ���
��
 end. ��
[��[�] ����� I � ��������X «Stop» 
(«'���»), �[���
Z�� ���X���� �[����� �� �
Z
[�] �
����[ ���[.

10.  9����[_ ����]��_ 
��
�
 
���� ��
���
 � ���]-X�
Z 
�
���, ��X ���� ����� ��
[��
�
 ����� I � 
��������X «Stop» («'���»).
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��
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^

�]�#���

^ ��� P�]��: ��
 ���
�����[ �� ������ F ��[
����]�X �����[X 
skin care ��X ����������� �����[�������X. BX �����[X ����
�������� ��X ��[� 
�[ ��[��^, �����
�� ����
��^ �� ���

[�, X�[ 
[��X�]�X � ����]�
! ������!.

UA

�](�#�(�
�� ����: &� ����
���^ �[Q_ �����[_ 
���� �[������
 ���� �����X 
�� ���[��, \� �� �����[�]��Q 16 ���
�. $��
���Z�� ������ � ���
 �� �
����_ 
�� �•X�
�]�X ����[��� �������X ���� �[��������X �����. �[������
� h ���� 
��

��
 �� ������� �
��� �����X.

������(
f ���

^: ��X �
������X ��������]��� �����X ���
��[�] ������ D 
�� ����Z�� ����]�
Z ���[� � �[��[� 1. ����]�� 
��
�� �
����Q ��������Q �����X 
��
 ��
�������[, \� �� �����[�]��Q 45°C. ��������Q �����X ����
����Q�]�X 
������
�
 ��X ����Z, \� ���������[ �
��
, ��
��^, �[���
, ��� X�\� �� �
! 
Q ��X

, \� ����� �
���X^�]�X. ��X ���

���X �[�]� ��������_ [����
��[_ 
�
�. *���
�^ ������
.

��g(���#��:  3��
�
Z 7+-�
����Z �������Q ��
��� �� [���_�
��� 
�
���
�����X ����]��_ 
��
�
. $� �
����_ �[�������^�]�X ���
�����[ �����[_ 
�����X, �[�������
Z ���� (X�\� �����������), ��
��[��] �����
���
 [ ���, \� 
���
�
��X �� �[��X �����X. $��
� End (�[���]) �
����[��Q ��� ������������X 
�����X�.

Autoclean


��)�: ��X �
������X ���� �����X ���
��[�] ������ «*����» ( �). ����
���
 
�����
 �����^^�]�X ����
��
���, \� �������Q �����
��[��] �����X �� 
�����
[^ ����. ��X ���

���X �[�]� ��������_ [����
��[_ �
�. *���
�^ 
������
.

��;�#����
� /�

����;�: &� ����
���^ �����
 � 
���� �����^���
 
��
��[��] �����
���
 � ���������[ �[� �
�����_ ������

 �����X �� �
�� 
����
�
. &������X �
�����_ ��
�����[ �[������
�]�X �� 7+-�
����_. `�\� 
�����
���� ����
�[��[ �
��� �� ����[���, �������[�] �������X «00».

�728f*+%: 8���

��]�� ��
��[��] �����
���
 �����
�] �[� 
����[. 
7���
� � � �Q�]�X �
��� 
 � � � �� � �� 
 �� �� 
 � �[��], X�� ��� � � � �Q�]�X 
������
�^.

������"b �� ��_��h �_$���_���=�_ ���&��_"% !_"���� % ?�����@%�_:
BX ����]�� 
��
�� ����\��� ����[��]��^ �
���
�^ ������������ �������^ �� �[���
[��

 ������[��
 

��
 �����������_ �[�
��
. ����� ����

 �
���
 �����
���
 �
���
� X���Z�[�]� �[���
[��� ������[�XQ 
�[�
��� � �������[. @ �
����� �������[����� ������[�� �[�
��
 ��
��[��] �[�����_ �����
���
 ���� �
������ 
� ��
�
� ������
, � � �
�����! �������� �
�������� �[�
��
  �����
��������X �
�������
�X �� ����.
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��
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^
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���
�’� EASY LOGIC:  '
���
� «EASY LOGIC» ����
��
��� �
����Q �
�� �����X, 
����
����X ���
 [ ������������[_ � ���������[ �[� �[�]����[ �[�
��
, �����������_ � 

��
��. 9����[X �����������X �� �����
�� Q ������[���^, ��
� \� �
���
� «EASY LOGIC» 
����
��
��� ��������^Q ����
���
 �����X.

�%��?_‘ DRY W=%\���Z: @ �����]���[ ���
���[_ �����[_ dry (���
�
) �[�
��� 
����
�[��[ �����X �[���Q�]�X ���[��^ �� ����
���^ �
!��� ������� ���[��X. 
$��
���^�
 �[�]�� ���[� �� ������ G, 
���� �
����
 ��� ���[��X, ��
��^�
�] 
�� �[�]�[��] �����������_ �[�
��
, �
� ����
�
 �� ����[�] ��������[, X�
Z 
������ �[���

����
. @ ���[, X�\� �X �����[X Q ���
���^, �� 
���� �[���^�
�
 
�����
���� �� �����
�
 � ���
� ��������]�
Z ��
���[Z ��X ����]�
! �����[�, 
�� �[� 
��� �������
�
�X �[� ��� ���[��X �� ������
 ����
 X� �[�
��[, ��� [ 
����]�[Z 
��
�[.
����: �[� ��� �
���� ������
 �� ���[Z �����X  '3f*j	�f	� ����� ���
��Q�]�X 
�

����

. ��X �[����������X �
���� �� ������� �
��� �����X ���
��[�] 
������ 
. ��
 �]�
� [��
����� �����
�]�X.


�Q
]-
] Q����
����
���

;
�
��, �


3
����, �


q�
�
��, �


����_��

’��=���"b�� \$���_=�b ?�����@%J� W�!Xi$Z


�=� $���
�"�����[�� <�$"���‘ �
�. ����
��� � !�������
��
��



WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

’��=. �$����<���‘,   W�JZ 

��X ���������X ��X ����[����X 

��X ���������X ��X ����[����X 

����’�
(���
� 
����#]�
� ��P]

^
’_?�_ �������
(�"_����_ �������

’��=. �$����<���‘,   W�JZ 5,0
’��=. �$����<���‘,   W�JZ 3,5

’�(�#�:

&������X ��
������[, �������[ � ����
�[, Q ���� [��
���
��


, �
�
 ����
�, ��
��[��] 
�����
���
 �� �����������X 
����] �����

 �
��
 ���
���
 �� ��
���[��] ���[��X

��
��-�d�

^:  <���� �����X ��
 �
�]�
! ��
��������! 
��� ��
�����
 �� ���
�����X 
��[��X�
 �� ����
Q
�
! ����![� ������
�[ ����]��_ 
��
�
. 9����[X «%�����
\���X» ������XQ 
v�������� ��
��
�
 
��
�� �[� ��� ����[��]���� �
��� ��
 =5 °C.

9����[X «%�����
\���X» ����
��
��� ������Q, �� ����
���^ ��

�^��_ �[������

   
s�� �
����_, \� ����![��� ������
�
 ������
� ��
\���X �[��X �
�������_ �[�]����[ �
��[� 
�����X, X�\� �� ��Z ���[�� �� ���� �
��[� ��
 �
���[Z ��
�������[.

3
�X��[�] ��[ ���[ � ��������, �������[�] ����� f �� �

��� Autoclean , ���
��[�] ������ ���� 
$ ��X ������� �
���.

������
� «%�����
\���X» 
���� �
�������
 � ���]-X�
Z 
�
��� �� ������X
 ��� X�\� �]��� 
�

���^�] ������
�
. 3
�X��[�] ���[ � �������� [ ����
Z�� �����X��. 3������[�] ����� f �� 
�

��� Autoclean, ���
��[�] [ ���

�Z�� ������    ���
 �� �
����_ �� �•X�
�]�X �

���   

    . $��
��[�] ������ «����» ($) ��X ������� �
��� ������
\���X.
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9.0
T

T

T

T

T

T

������
� Dry (���
�
) ������XQ ���
�
 �
����� �[�
���, X�� 
�������Q �
�� ���[��Xw ���� ����� �[�!��
�] ��X �
������X �����
 
� ����Z ��X ��������
[������ ����[����X. ̀ �\� �[�
��� ���� 
����, 
��X �����
[_ ���� �� ������
���_ �����[_ ����
����Q�]�X ����� 
���[��X
 �
�����
 ������
 � �����
���[.

���J���� 
�&� !_"���� �%��?_j

’��=���"
b�� 

\$���_=�b 
?�����@%J

�, �!Xi$
*�
��������'

���

’��=���"b�� 
��$����<���‘ 
��"�<�� $_� 

����"_ �� $�!����j 
&��J����

���� ���������[ �[�[ ������X�[ �� �]�X�[ ����
�
 � ��X
�
, 
� ��
� �
��[ �����[����� ��!������X.

'�[Z�[ �[�[ �� ���]����[ ����
�
 � �]��� �� ������
.
������
� �[����[�����[ ��[��� �[ ���������
 EN654?6

'���[��]�� ������
� «Jeans» («��
��
») �
����Q �
�� 
���[������� �����X ��
 45 °C, \� ���������Q ������ �����X 
��
�����_ ����
�
 [, � ��Z �� ���, �����[��Q �����[ ���]��[�. 
7��[ � ��
�����_ ����
�
 �����] �����
 �
��X���
 X� ���[.

������
� «Shirts» («'�����
») �������Q ���, ����![��
Z ��X 
���������X. *�
��������, �[���] ���
, [�����
��[��] �����X 
�� ��
��[��] �����
���
 �����^^�]�X ��������[��^, \� 
������XQ �
���
�
 ��������X ������� �� ������
�
 
���������X ���� �� �����

������
� «Hygienic» («q[�[Q�[���») ���������Q �
������X 

[����[� �� ������[Z, ��
����[! �� �[�
��[. ������
� 
����
�[������ �[
��]��^ ��
���[Q^ VDE (Verband Deutscher 
Elektrotechniker) [ �������Q ��Z���\� �����X ��X �[�
! [ 
���]����
! ����
�, � ����� ����
� �[ �����
! �������.

'���[��]�� ������
� «EcoA» («z����
[���, +��� %») �������Q 
��Z���\[ �����]���
 � +���[ % �����
�����[ �����X �
�� 
��
 45 °C [ ���������Q 
���

��]�� �����
[^ ������
���_ 
�����[_. ������
� �[����[�����[ ��X ����[��[Z ����
���[�.

������
� «Lana» («3����») [����]�� �[�!��
�] ��X �����X 
���[����
! ����Z � ��
�����^ «������XQ�]�X ����
 � 
����]�[Z 
��
�[». q ������Q ���������X ���]��[� [ ����[����� 
�
��X�� ����Z �[� ��� �����X. ������
� ������������ [ 
����
�[������ �������[Z�]��^ ��
���[Q^ Woolmark Company, 
X�� ����X�
 ������
� �������^ �� �����
 �������Q X�[��] 
�
���_ �������]��_ ����
.
���[����[ ���[ �������^�] ����[��]���� ����X�� [ ����
��Z 
�����]�X ����

. '���[��]�� ������
� «La{aggio a Pano» 
(«7���� �����X») ���������Q 
���

��]�� 
•X�[��] ������� 
�����X ����Z.
������
� «Coloured» («+��]����[») ������XQ ����
 ����
 
���[ �[��
! ���]��[� [ ���������Q ���������
�� �����X ��[��
! 
�� ��
�
! ����Z ��� �
�
�� �����
 ���]���.

������
� «Sport» («'����») ���������� ��X �����X 
�����
����� �� ����X�������� ��X��. B
�� �����X ��
 45°C 
���������Q ����[����X ��������
 ����
� �� �����
�����[ 
������
! �����
! �������. | [����]��^ ��X ��
����� �����X 
����Z, X�[ �� �������^�] ���������X

B
�� La{aggio Express F5K («z������-�����X �� F5 !�
�
�») ��
������� 
��X ���[����X ��]��� �� F5 !�
�
� �������� ����������_ �[�
��
  ������
� 
«Express F5K» («z������-�����X �� F5 !�
�
�») ������XQ �������
 
�������[��
Z ���, �
����^�
 �
�� �����X ��
 M? °C.

'���[��]�� ������
� «8[!» («'�
[�») ������XQ ����
 ����
 
�[��[ ����
�
 (������X�[, �
����
��[, �
[���[) � ��Z���\

 
�����]����
.

������
� «Risciac}ui» («���������X») �
���
�����Q�]�X ��X 
���������X �[�
��
, �
�����_ ������, ��� ��X ���[����X ����Z, 
\� ����[���
�X ����X��
 ��
������ ����.

;�
��[��] �����
���
 
���� �����^���
, ������^�
 __ �� 
��[! �
�[� ����
�.

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0


�)#�/^ ���;��’

UA
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GHID PENTRU SPALARE

Casoleta pentru detergent:

1  Presp�lare

    Lichid Emolient

2  Sp�lare

Panoul de Comenzi: 
A  Afi�aj LCD
B  Buton de Pornire cu Întârziere
C  Buton Centrifug�
D  Butonul Presp�lare/Auto-

cur��are

E  Butonul Turbo
F  Butonul Skin Care 
G Butonul Dry 
H Buton Start
I  Buton pentru Selectarea
   Programelor

RO

SP�LAREA ˛N MOD CORECT

Înainte de a pune în func�iune ma�ina de sp�lat rufe controla�i ca instalarea s� fie realizat� în mod corect 
a�a cum este redat în manualul de instruc�iuni.

Utilizarea zilnic�
1. Înainte de a introduce rufele în ma�ina de sp�lat rufe goli�i buzunarele de obiectele dure si ascu�ite 

(cuie, �uruburi, monezi, insigne, pietre) care ar putea deteriora ma�ina �i lucrurile.

2.  Pentru a îmbun�t��i rezultatele la sp�lare introduce�i rufele întinse f�r� s� le înghesui�i �i evitând 
s� înc�rca�i prea mult ma�ina. O întreag� înc�rc�tur� de materiale deosebit de absorbante, ca de 
exemplu halate �i prosoape, poate dezechilibra ma�ina în timpul fazei de centrifugare.

 Sistemul automatic de Echilibrare a înc�rc�turii distribuie rufele în modul cel mai omogen posibil �i 
regleaz� viteza optimal� de centrifugare pentru a reduce la minim eventuala existen�� a vibra�iilor.

3.   Închide�i hubloul �i controla�i ca între u�� �i garnitur� s� nu r�mân� încastrate rufe.

4.   Doza�i cantitatea adecvat� de detergent în casoleta respectiv� 2. Introduce�i separatorul din dotare 
în cazul în care se utilizeaz� detergen�i lichizi. Dac� se dore�te activarea op�iunii de Presp�lare 
ad�uga�i detergentul în casoleta 1. Pentru lichidul emolient, întrebuin�a�i casoleta însemnat� cu 
simbolul corespunz�to         . Dup� ce a�i v�rsat detergentul închide�i încet sertarul.

5.  Cu ajutorul butonului I, alege�i programul de sp�lare corespunz�tor felului de �es�turi urmând indi-
ca�iile redate în Tabelul cu Programe. Afi�ajul LCD va indica durata programului ales cu înc�rc�tura 
maxim�. Timpul r�mas se poate schimba în cursul ciclului de sp�lare, în func�ie de înc�rc�tura 
introdus�. Cuvântul End va apare pe afi�aj la terminarea ciclului.

6.  Ap�sând pe tasta C este posibil� reglarea unei viteze de centrifugare diferit� de cea propus� de 
programul selectat. Tasta B permite amânarea pornirii ciclului de sp�lare pân� la maxim 16 ore. 
Ambele valori sunt afi�ate pe ecranul LCD.

7.  Cu ajutorul butoanelor D, E, F �i G este posibil� selectarea func�iilor suplimentare. Op�iunile alese 
sunt afi�ate pe ecranul LCD. Durata ciclului de sp�lare variaz� în func�ie de op�iunile activate.

8.  Ap�sa�i pe butonul Start H pentru a porni ciclul de sp�lare. Pe ecran va fi afi�at� durata ciclului 
când ma�ina este înc�rcat� la maxim. În func�ie de cantitatea de rufe care au fost efectiv înc�rcate, 
sistemul Easy Logic va actualiza timpul r�mas pe parcursul ciclului.

9.  Terminarea ciclului de sp�lare este semnalizat� pe ecran cu cuvântul End. Readuce�i butonul I pe 
pozi�ia de Stop �i deschide�i hubloul pentru a scoate toate rufele.

10.  În orice moment este posibil� resetarea ma�inii de sp�lat rufe prin readucerea butonului I pe pozi�ia 
de Stop.
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SKIN CARE: Ap�sând butonul F se activeaz� func�ia skin care, ce efectueaz� o 
limpezire ulterioar�. Aceasta op�iune este indicat� pentru o piele deosebit de sen-
sibil� la enzimele din detergen�i.

RO

PORNIRE CU ˛NT´RZIERE Aceast� func�ie permite amânarea pornirii ciclului 
de sp�lare pân� la maxim 16 ore. Ap�sa�i butonul B de repetate ori pân� când pe 
ecran nu va fi afi�at� perioada de întârziere dorit�. Icoana h va lic�ri pe afi�aj pân� 
la pornirea ciclului de sp�lare.

PRESP�LARE: Pentru a efectua Presp�larea ap�sa�i pe butonul D �i ad�uga�i 
detergentul în casoleta corespunz�toare 1. Ma�ina de sp�lat rufe va efectua o 
Presp�lare la max 40�C. Presp�larea este indicat� în cazul rufelor murdare de praf, 
p�mânt, nisip sau în cazul în care petele de pe rufe sunt deosebit de rezistente. A 
se vedea Tabelul cu Programe pentru alte informa�ii.

AFI�AJ LCD: Ecranul LCD amplu garanteaz� utilizarea rapid� �i intuitiv� a ma�inii 
de sp�lat rufe. Pe ecran vor fi afi�ate op�iunile de sp�lare eventual activate: Pornire 
cu Întârziere, viteza de centrifugare selectat� �i timpul r�mas pân� la terminarea 
ciclului. Cuvântul End avertizeaz� când se deblocheaz� hubloul.

Autoclean

TURBO: Ap�sa�i pe butonul Turbo E pentru a mic�ora durata sp�l�rii. Parametrii 
de func�ionare se regleaz� automat pentru a asigura eficien�a la sp�lare �i pentru 
a permite o economisire a timpului. A se vedea Tabelul cu Programe pentru alte 
informa�ii.

CENTRIFUGA REGLABIL�: Ap�sând pe butonul C viteza de centrifugare poate fi 
reglat� în func�ie de programul de sp�lare ales �i de tipul de materiale. Pe afi�ajul 
LCD va fi indicat� valoarea vitezei selectate. Pentru excluderea centrifug�rii la ter-
minarea ciclului selecta�i valoarea •00Ž.

N.B. Viteza maxim� de centrifugare variaz� în func�ie de model. Viteza cuplat� la 
fiecare program este cea indicat�.

Control anti-balansare a rufelor la centrifugare:
Aceast� ma�in� este dotat� cu un sistem special de control electronic pentru o corect� echilibrare a 
rufelor. Sistemul, înainte de fiecare centrifugare, face în a�a fel încât s� distribuie rufele în tambur, în modul 
cât mai uniform posibil. În cazul unei distribuiri neregulate a rufelor, din motive de siguran��, viteza de 
centrifugare final� va fii redus� iar în cazul unei mari dezechilibr�ri a înc�rc�turii, nu va fii efectuat�.
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EASY LOGIC: Sistemul Easy Logic regleaz� automat durata de sp�lare, consumul de ap� �i de ener-
gie în func�ie de cantitatea efectiv� de rufe care au fost introduse în ma�in�. Func�ia de înc�rcare pe 
1/2 este superflu� pentru c� sistemul EASY LOGIC stabile�te automat parametrii pentru sp�lare.

DRY: Activând op�iunea dry, rufele la terminarea sp�l�rii vor fi uscate cu un vârtej 
de aer cald. Ap�sând de repetate ori pe butonul G se selecteaz� durata usc�rii în 
func�ie de cantitatea de rufe introduse, de tipul de material �i de gradul de umezeala 
pe care dori�i s�-l men�ine�i.

Cu aceasta op�iune activat� nu este posibil� excluderea centrifug�rii �i introducerea 
în tambur a distribuitorilor pentru detergen�i pentru c� în timpul usc�rii se pot topi, 
deteriorând rufele �i ma�ina de sp�lat.

START: ˛n timpul fazei de selec�ie a programelor i op�iunilor de sp�lare LED-ul start 
r�mâne stinsi. Pentru a confirma alegerile �i pentru pornirea ciclului de sp�lare 
ap�sa�i pe butonul H. LED-ul se va aprinde.

CARACTERISTICI TEHNICE

a se vedea pl�cu�a cu date caracteristice 

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

˛nc�rcare Max

de c�lcat de pus la loc

de c�lcat de pus la loc

TIMP RECOMANDAT PENTRU USCARE
Materiale rezistente
Rufe delicate

˛nc�rcare Max   (kg) 5,0
˛nc�rcare Max   (kg) 3,5

MODELUL:
L�rgimea (cm)

În�l�imea (cm)

Adâncimea (cm)

Dimensiuni

Centrifuga maxim� (rota�ii/min)

Presiunea apei
Conexiunea electric�

Duratele din tabel sunt doar indicative, tipul de materiale, viteza de centrifugare �i înc�rc�tura pot 
schimba în mod semnificativ duratele de uscare

AUTOCUR��ARE: Efectuarea sp�l�rilor la temperaturi mici deseori, poate înlesni formarea muce-
gaiului �i a mirosurilor urâte în interiorul ma�inii de sp�lat rufe. Func�ia de AUTOCUR��ARE cur��� 
în profunzime ma�ina cu un ciclu special la 90�C.

AUTOCUR��AREA indic� în mod automat, prin aprinderea cu intermiten�� a ini�ialelor  pe afi�aj, 
s� se activeze programul de cur��are dup� un anumit num�r de sp�l�ri, dac� în perioada luat� în 
considera�ie nu au fost efectuate cicluri de sp�lare la temperaturi mari.

Scoate�i toate rufele din interiorul tamburului, regla�i butonul I pe simbolul Autoclean, ap�sa�i 
butonul Start H pentru a porni ciclul.

Este posibil� efectuarea programului de AUTOCUR��ARE de fiecare dat� când dori�i �i când con-
di�iile o cer. Goli�i tamburul de rufe �i închide�i hubloul. Regla�i butonul I pe simbolul Autoclean, 
tineti apasat butonul     pân� când pe afi�aj nu vor apare ini�ialele   . Ap�sa�i pe butonul 
Start H pentru a porni ciclul de AUTOCUR��ARE.



62

SM2716

9.0
T

T

T

T

T

T

Programul Dry permite uscarea rufelor deja sp�late pentru care este necesar� 
doar uscarea; este util �i pentru a îndep�rta umezeala din rufele care vor fi 
depuse în dulap pentru timp îndelungat. Dac� rufele sunt foarte ude pentru a 
economisi timpul �i energia, efectua�i un ciclu de centrifugare înainte de uscare.

Programe Tipul de rufe Pasirinktys

Viteza 
maxim� de 
centrifugare 
(rota�ii/min)

TemperaturaSimbolul

Rufe albe din in �i din bumbac foarte murdare, cu pete �i de natur� 
organic�.

Rufe albe �i colorate rezistente din in �i din bumbac.
Programul de referin�� în conformitate cu norma EN 60456

Programul special pentru Jeans, realizeaz� o sp�lare delicat� la 40�C 
care are grij� de toate fibrele din Denim �i în acela�i timp previne 
decolorarea respectând culorile. Îmbr�c�mintea din material Denim 
delavé se va p�stra mereu ca nou�.

Programul Shirts mic�oreaz� timpul dedicat opera�iilor de c�lcat. 
Temperatura, nivelul de ap�, intensitatea sp�l�rii �i viteza de 
centrifugare sunt reglate în mod electronic pentru a mic�ora formarea 
cutelor �i pentru a u�ura c�lcarea bluzelor �i a c�m��ilor.

Programul Hygienic asigur� îndep�rtarea germenilor �i a bacteriilor 
existente în rufe. Programul este certificat de c�tre institu�ia german� 
VDE (Verband Deutscher Elektrotechniker) �i garanteaz� igiena 
maxim� pentru rufele albe, colorate �i fibrele sintetice.

Programul special EcoA asigur� cele mai bune rezultate în Clasa A 
de eficien�� a sp�l�rii, la doar 40�C, cu economisirea maxim� a 
energiei electrice. Programul de referin�� pentru Asocia�iile de 
Consumatori.

Programul Lâna este ideal pentru sp�larea rufelor delicate cu eticheta 
care indic� "sp�larea în ma�ina de sp�lat". Garanteaz� aten�ia fa�� 
de culori �i consisten�a originala a hainelor în timp. Programul a fost 
testat �i certificat de c�tre Woolmark Company, societate australian� 
care prin riguroase controale �i test�ri asigur� calitatea de lân� pur� 
virgin�.
Articolele delicate necesit� o îngrijire deosebit� �i în general se spal� 
de mân�. Programul specific Sp�lare de Mân� asigur� delicate�a 
maxim� la tratarea rufelor.

Programul Colorate permite sp�larea împreun� a rufelor cu culori 
diferite: se pot sp�la f�r� grij� rufe deschise la culoare împreun� cu 
rufe închise la culoare f�r� s� existe riscul de a se decolora.

Programul Sport a fost ideat pentru articolele sportive �i casual. 
Ciclul de sp�lare la 40�C men�ine intact� forma �es�turilor �i elasticitatea 
fibrelor moderne sintetice. Este ideal pentru sp�larea rapid� a hainelor 
care nu este necesar s� fie c�lcate.

Ciclul de Sp�lare Express 20• este indicat pentru reîmprosp�tarea, 
doar în 20 minute, a rufelor pu�in murdare. Express 20• va permite 
economisirea timpului pre�ios efectuând un ciclu de sp�lare la 35�C.

Programul special Mix permite sp�larea împreun� a materialelor de 
calitate divers� (bumbac, sintetice, amestec) cu ob�inerea rezultatelor 
perfecte.

Programul Cl�tiri este util pentru cl�tirea rufelor sp�late la mâna sau 
reîmprosp�tarea rufelor depozitate prea mult timp.

Viteza de centrifugare este reglabil� pentru a se adecva mai multor 
tipuri de materiale. 

Capacitatea maxim� de 
înc�rcare depinde de 
model � i de programul 

de sp�lare pe care 
dori�i s�-l folosi�i)

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0

TABELUL CU PROGRAME

RO
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����
, ��� ������
���� �������� 
��
��
 
 ������X�� €����

�] �� ��� ���
X. ���]��Z��^ 
����
��
^ �
. � 
*���
�� ������

.

��;�#����’�^ ������
� �
*�’� $����
�
 �����
 C 
���� �������
-
�����] �������] ���

� � ���
�

���
 �� �•������Z ������

• ��
��
 
 �
�� 
��
���
•! ��\�Z. $� ~+-�
����Z �•���
��X �•������� ������
� �������
. 
<���• 
���^�
�] ���

 ��\�Z � ����� �
���, �•���
�� ������
� • 00Ž.

��

. 8���

��]��X �������] ���

� 
��X���X � ���
�

���
 �� 
����
 

��
�•. &��������� � �����^ ������

� ��
��
 ������
� �������
 ����-
��������� ����
�����
�Z �������
 ���

�.

������"b ���%\���‘ ��$��$�=�‘ $�k�l $� $���‘ ��<���
3��� ��
���]��X 
��
�� ����\��� ����
��]��Z �
���
�Z €����������� �������X ��X �����
������ 
�����������
X � 
��
�� ��\�Z. �� ��������
X ���

� €�� �
���
� �������
���� ��
����� �����
����� 
���
�\��
� ��\�Z � ��������. 3 ������ �������
������ ���
�\��
X ��\�Z �������] ��������� ���

� 
� ���X! �����������
 ��
�����X, � ��
 �
�]��Z ������ ��������Z ��������
X ���

 �� �•����X���X.
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��
�/�^ EASY LOGIC '
���
� Easy Logic ����
��
����
 �����
���� ���
X ��
��
, ���!�� 
���• 
 €������€����

 � ���
�

���
 �� ���
������ ������������ � 
��
�� ���]X. 9����
X 
1/F �������
 �������������, ������]�� �
���
� EASY LOGIC ����
��
����
 ������
���� 
����
���• ��
��
.

��P�� WDRYZ  ��
 ���^���

 �����

 dry ��\
 � ����� ��
��
 ������
��-
^��X ������
 ���X���� �����!�. $����������•
 �����
�
 �����
 G 
���� 
�•����] �������
���]����] ����
 � ���
�

���
 �� ���
������ ����������� 
� 
��
�� ���]X, �
�� ��\�Z 
 
! ������
 ��������
, ������^ �• !��
�� 
��!���
�].

��
 ���^���

 �����Z �����

 ���]�X ����^�
�] �����
^ ���

� 
 �����] 
� ������� ������� � 
�^\

 ��������
, �����•Z � �������� ����
 
���� 
�����
�]�X 
 ������
�] ��\
 
 ��
���]��^ 
��
��.

�
��
 ��
 �•���� ������

 
 ���
Z ��
��
, ������
�� ������� ����‚��X 
�•��^����•
. <���• ��������
�] �������•Z �•��� 
 ���^�
�] �
�� ��
��
, 
���

�� ������ H. '����������^\
Z �������Z 
��
����� ���������X.


�Q
�-����� Q����
����
���

�
. ����
��� !�������
��
�

WDN 1495 LW/B/A
59.5
85.0
59.0
1400
9.0

kg. 5,0
kg. 3,5

140’ - 150’
90’ - 110’

    160’ - 180’
    120’ - 140’   

   

’��=. ��J�%���              W�JZ

����
�] � ����
����
�] � ����

����’�
(��’�� ��#�-��
�� )�#�^ � ���’^ ��P��
(�"�����m� $�k�
(�"�����m� $�k�

’��=. ��J�%���              W�JZ 5,0
’��=. ��J�%���              W�JZ 3,5

’�(�#�:
;
�
�� (�
)

3•���� (�
)

q���
�� (�
)

;�!����m

’��=. =����=�b ��<��� W�!X���Z

(�$"���� $��m
����"h[���� � n"�����[�=��l =���

3 ����
�� ������� ��

����� ���
X ����
w �
� 
����
���, �������] ���

� 
 ���
������ 
���������•! � 
��
�� ��\�Z 
���� ����
���]�� 
�
��
�] ����!��

�� ���
X ����
.

��
�/�^ AUTOCLEAN W�$������[�=��‘ �[�=��� ��\��mZ <����X ��
��� ��\�Z ��
 �
���Z 
��
�������� ���• 
���� �������������] ���������
^ ������
 
 ����•! ����!�� �����
 
��
���]��Z 
��
�•. 9����
X ����
��
�����Z ��
���
 AUTOCLEAN �•����X�� �\����]��^ 
��
���� 
��
�• � !��� ����
��]���� �
��� ��
 =5°C.
8
���
�
 �� �
����� �

����  �����
X AUTOCLEAN ����
��
����
 ����
������ 
���^�
�] ������

� ��
���
 ����� ������������� ���
������ ��
���, ���
 � �����
� €���� 
���
��� �� �•�� ��������� �
 ������ �
��� ��
��
 ��
 �•����Z ��
��������.
3•�]�� ��� ��\
 
� �������� 
��
�•, �������
�� ����� I �� �

���  Autoclean, 
 ���

�� 
������ Start H, ����• �����] �
�� ��
���
.
������

� AUTOCLEAN 
���� �•����X�] ��X�
Z ��� �� �����
^ 
, ����� €���� �����^� 
�����
X �����• 
��
�•. 3•�]�� 
� �������� ���]� 
 �����Z�� ����]. @������
�� ����� I �� 
�

���  Autoclean, 
 ����
�� ������Z ������    �� ��! ���, ���� �� �
����� �� ��X�
��X 
���������
�   . $��

�� ������ Start H, ����• �����] �
�� AUTOCLEAN.
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9.0
T

T

T

T

T

T

������

� Dry ������X�� �•���
���] ��� ����
����•� ��\
, 
�����•� ����� ���]�� �����
�]w ��� ������ ����� ��X ������
X 
��������
 
� ��\�Z, �����•� ������� ��
��^��X � ����. z��
 
��\
 ����] 
���•�, ����• �€����

�] ���
X 
 €������€����
^, 
�� ����
 �•����
�� �
�� ���

�.

���J����m 
�& !�"b‘ (�&�"����"b�m� 
@%��?��

’��=. 
=����=�b 
��<��� 
W�!X���Z

*�
��������'

���

’��=���"b��‘ 
��J�%��� $ 

��$�=���=�� �� 
����"� � 

$m!�����l 
&��J����m

	���] ��X��•� ���•� �]�X�•� 
 !/� ��\
 � �X���

 
�����
������� ���
�!�����
X.

0��•� 
 �����•� �����•� ��\
 
� �]�� 
 !�����.
'���������X ������

� � ����������

 � ���
�Z EN654?6.

'���
��]��X ������

� Jeans �•����X�� ���
�����^ ��
��� ��
 
��
�������� 45°C, ������X ��������� ����\����X � ����]^ ���

 
 
�������
���� ������������� �� ��������
���
�. 3��� ������ 
� 
��
�����Z �
�X��Z ����
 ���

 ����� ������ �•��X���] ��� ���X.

������

� ��
��
 ������� Shirts ������X�� ������
�] ���
X, ����!��

�� ��X 

! �����
. *�
��������, ������] ���•, 
�����
�����] ��
��
 
 �������] ���

� 
����
��
����
 �����
��^��X €���������Z �
���
�Z ��
���]��Z 
��
�•, �
��]��X 
���������
� ������� �� ��\�! 
 ����\�X ������
� ������ 
 �������.

������

� Hygienic �������
���� ��
������
� 

�^\
!�X � ���]� 


������ 
 ������
Z. ������

� ����
�
�
������ ��
���

 
��������
�
 VDE (Verband Deutscher Elektrotechniker) 
 ������
���� 
�
�
��
�����] ���•!, �����•! 
 �
����
����
! ��\�Z.

'���
��]��X ������

� EcoA ������
���� ��
����
� 
�����]���• ��
��
 �� �������

 A ��
 ��
�������� 45°C, 
������XX 
���

��]�� �€����

�] ���!�� €������€����

. 
'���������X ������

� ��X %����
��

 ������
����Z.

������

� Lana (�����]) 
����]�� ���!��
� ��X ��
��
 
���
����•! 
����
Z, �� �]�Z €�
����� 

����X ����
�] ƒ
���� 
��
���]�X � ��
���]��Z 
��
��ƒ (la{abile in la{atrice). 
q�����
���� ���������� ����\��
� � �����

 
 ��!�����
� 

������]��Z ����
�����

 �����• � �����
� ���
��
. 
������

� ��������� 
 ����
�
�
������ �������
Z���Z 
��
���
�Z Woolmark Company, ������X ����
 �������� �������X 

 ����
�����
X ������
���� �������� �������]��Z �
���Z ���
.

���
����•� ��\
 �����^� ������� � �


 ����\��
X 
 ��•��� 
��
��^��X ������^. '���
��]��X ������

� �����Z ��
��
 
(La{aggio a Pano) ���Z�� ���
����� ����\����X � ��\�

.
������

� ��
��
 �����•! ��\�Z Coloured ������X�� ��
���] 
�
���� ��\
 ����•! ������w �����•� 
 ��
�•� ��\
 
���� 
�����Z�� ��
���] �
����, ���������� �� �����X�], ��� ��
 

���� ���
�X�].
������

� Sport ����
� ��X ��
��
 �����
���Z �����• 
 

���•! ��\�Z � ��
�� casual. 3� ���
X ��
��
 ��
 
��
�������� 45°C ��!���X���X ���
� �����• 
 €����
�����] 
�����
���•! �
����
����
! �����Z. ������

� ����] ������ 
��X �•����Z ��
��
 �� �����^\
!�X � ������ ��\�Z.

B
�� ��
��
 Express F5K ����
�, ����• �����
�] ������ ����X��
��
��X 
��\
 ����� �� F5 

���. Express F5K ���� ���
������] �€����

�] 
����������� ���
X, �•����XX �
�� ��
��
 ��
 ��
�������� M?°C.

'���
#���
 ������
 ŒPixŽ (
����
��) �
������� 
������
��� 
����� ����
�
�
! ����
�� (��
��, �
����
��, 
����
��) �� 
�������� ���������.

������

� ��������
X (Risciac}ui) ������ ��X ��������
X 
����
����•! ������^ ��\�Z, � ����� ��� ������X�� �����
�] 
����� ������
� � ����� ��\
.
'������] ���

� �����
�����X ��X ����������
X �^��
� 
�
�� ��
���
��� 
����
���.

9.0

9.0

4.5

2.5

9.0

9.0

2.0

2.0

9.0

4.0

4.0

4.0

5.0

9.0

9.0


�)#�/� ���;��’’

RU





Questo libretto, stampato su carta ECOLABEL, assicura il rispetto dei seguenti criteri:
utilizzo di fibre riciclate o di fibre vergini provenienti da foreste a gestione sostenibile
limitazione delle emissioni di anidride carbonica e di zolfo nell’aria durante il processo
riduzione dell’emissioni inquinanti nelle acque durante il processo.

This booklet is printed on ECOLABEL paper, which meets the following criteria:
paper made with recycled fibres or virgin wood fibres originates from well-managed forests
lower air pollution during paper manufacturing
lower water pollution during paper manufacturing
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